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Anwendungshinweise

Katalog-Navigation

Die richtige Handhabung des vorliegenden Kataloges setzt die Kenntnis der nachfolgenden Visualisierung voraus.
Entsprechende Sicherheitshinweise dokumentieren die bestimmungsgemässe Verwendung.

Wichtig!
Die richtige Anwendung der in diesem Katalog aufgeführten Produkte verlangt Fachkenntnis. Insbesondere wird  
die Kenntnis der (oder die Vertrautheit im Umgang mit den) in diesem Katalog zitierten Normen (wie z. B. DIN / ISO)  
vorausgesetzt.

Katalog-Navigation

Abbildung nur für informatorische Zwecke

1.002 www.bossard.com

1

Zylinderschrauben
mit Innensechskant, ohne Schaft

Vis à tête cylindrique Viti a testa cilindrica

   

verwendet werden.

v im Kernbereich v v

  
niedrigem Kopf, ohne / mit Schaft
Seite 1.035 Page 1.035 Pagina 1.035

Seite F.048 Page F.048

 

Pagina F.048
 Autres documentations: www.bossard.com www.bossard.com  

Bestellbeispiel: BN 7 - M1,6x3 Exemple de commande: BN 7 - M1,6x3 Esempio d'ordine: BN 7 - M1,6x3

DIN 912 12.9

Norma ritirata

Topspan Kopfmarkierung

Zylinderschrauben mit Innensechskant Vis à tête cylindrique à six pans creux Viti a testa cilindrica con esagono 
incassato

L1

BN 7 BN 11 BN 1419
schwarz
noir
nere zincato bianco

zinco
d1 d2 k s t min. L q p q p q p
M1,6 3

4
M2,6 5 4

5 5

2

3
1

4 5 6 7

8
9 10

3130
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Bestellrelevante Produktedaten werden jeweils blau dargestellt. 
Ein Bestellbeispiel BN 7 - M1,6x3 wird jeweils am Ende der Produktinformationen aufgezeigt.

Tabellen
Sämtliche im Katalog mit  versehenen Positionen werden bei Bossard im Sortiment geführt. Bitte überprüfen Sie die 
Verfügbarkeit im E-Shop. Für Informationen in welchen Ländern Markenprodukte lieferbar sind, wenden Sie sich bitte an Ihre 
Bossard Niederlassung.

Generell:

Alle Massangaben in mm, sofern nicht anders angegeben.

Nummer Erklärung Nummer Erklärung

1 Kataloggruppen-Nr. 19 Warnhinweis  Produktesicherheit, 
Funktionssicherheit

2 Produktegruppe 20 Information zum Produkt

3 Produktekategorie 21 Funktionsprinzip

4 Führende Produktenorm, Basis für Vertragsprüfung 22 Montagehinweis

5 Informative Produktenorm 23 Verweis auf Produkt innerhalb des Katalogs

6 Marke oder Handelsname, etc. 24 Verweis auf technische Angaben (T-Teil)

7 Festigkeitsklasse / Qualität 25 Verweis auf zusätzliche Dokumentationen

8 Zusatzinformation zur Norm 26 Bestellbeispiel

9 Typ 27 Bossard Nummer

10 Zusatzinformation zur Festigkeitsklasse / Qualität 28

11 Fussnote zur  Masszeichnung 29 Massbezeichnungen

12 Produktebezeichnung 30 Werte

13 Produktebezeichnung 31 Verfügbarkeit

14 32 Kleinste Paketeinheit

15 Produktemerkmale 33 Tabellenfussnote

16 Gefahrensymbole 34 Seitenzahl

17 CE-Kennzeichen 35 Seitenposition innerhalb eines Produktes

18 Zulassungen

Anwendungshinweise

Katalog-Navigation

Symbol Bezeichnung Erklärung

Warnhinweise Produktsicherheit,
Funktionssicherheit

Informationen, die auf sicherheitsrelevante Aspekte hinweisen

Produktinformationen Zusätzliche Informationen zum Produkt

Funktionsprinzip Funktionsbeispiel

Montagehinweis Montagebeispiel

Verweise 
– Interne Produkte 
– Technischer Teil

Weitere Informationen im Katalog

Verweise 
– Internetseiten
– Zusätzliche Broschüren

Weitere zusätzliche Dokumentationen
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Anwendungshinweise

Restgefahren

Restgefahren

gefahr!

Eine Wärmebehandlung (Tempern) der Teile, z. B. nach dem Säurebeizen oder nach der Metallbeschichtung senkt die Bruch - 

gezogen werden. Für sicherheitsbestimmende Teile sollten daher alternative Korrosionsschutz- oder Beschichtungs - 
verfahren gewählt werden wie z. B.  anorganische Zinkbeschichtung, mechanische Verzinkung oder ein Übergang auf rost- und 
säure beständige Stähle.

-
verfahren in Erwägung zu ziehen.

Richtiger Einsatz von martensitischen Chrom-Stählen

 

 
Einsatz von Waschmitteln, hohe Umgebungstemperatur und äzende Gase usw. sind austenitische Stähle vorzuziehen. Darüber 
hinaus haben martensitische Stähle eine niedrigere Korrosionsbeständigkeit als die  austenitischen Cr-Ni Stähle.

Kenntnisse der geltenden Gesetzte voraus.

Verarbeitung Chemisch-Technischer-Produkte muss die Berührung mit Augen, Haut bzw. Schleimhäuten vermieden werden. 
Daher sollten Schutzbrille und -handschuhe getragen sowie Augenduschen bereitgestellt werden. Die bei der Verarbeitung 
entsehenden Dämpfe sollten nicht über längere Zeit hinweg oder in hoher Konzentration eingeatmet werden. Für eine 
ausreichende Belüftung des Arbeitsplatzes ist zu sorgen. Die angebebenen Mischungsverhältnisse müssen eingehalten 
werden. Entsprechende Kennzeichnungen auf dem Produkt und die entsprechende Dokumentation erleichtern den  
richtigen Umgang.
Für Gefahrengut gilt: Unbedingt Vorsichtsmassnahmen und Warnungen auf der Verpackung beachten.
Die Sicherheitsdatenblätter der Chemikalienhersteller beachten und dort angegebene Schutzmassnahmen unbedingt einhalten.
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Anwendungshinweise

Gefahrensymbole

Gefahrensymbole

Symbol Massnahmen

Vorsicht gefährlich

Schläfrigkeit verursachen. Kann nach einmaligem Kontakt 

 

Nach Gebrauch sorgfältig verschliessen.

Kann sich durch den Kontakt mit Flammen und Funken,  
durch Schläge, Reibung, Erhitzung, Luft- oder Wasserkontakt 
entzünden. Kann sich bei falscher Lagerung auch ohne 
Fremdeinwirkung selber entzünden.

 
 

Auf die Lagertemperatur achten. Nach Gebrauch sorgfältig 
verschliessen.

Kann Brände verursachen oder beschleunigen. Setzt beim 
 
Immer entfernt von brennbaren Materialien aufbewahren. 

sorgfältig verschliessen.

Kann explodieren durch Kontakt mit Flammen oder Funken, 
nach Schlägen, Reibung oder Erhitzung. Kann bei falscher 
Lagerung auch ohne Fremdeinwirkung zu Explosionen führen.

 
Nur von Fachleuten oder ausgebildetem Personal anzuwenden. 
Bei Lagerung und Anwendung Umgebungswärme beachten. 
Nach Gebrauch sorgfältig verschliessen.

Gas unter Druck 

 
durch Hitze oder Verformung bersten.

 
Vor Sonneneinstrahlung schützen, an gut belüftetem Ort 
aufbewahren (nicht im Keller!). Nach Gebrauch sorgfältig 
verschliessen.

Gewässergefährdend
Kann Wasserorganismen wie Fische, Wasserinsekten und 

Langzeiteinwirkung schädigen.

 
Gefahren- und Sicherheitshinweise auf der Etikette beachten 
sowie Gebrauchsanweisung / Dosiervorschriften befolgen. Nicht

Verkaufsstelle zurückgeben oder als Sonderabfall entsorgen.

Ätzend
Kann schwere Hautverätzungen und Augenschäden verur- 

 
 

aller Art.

 
Beim Umgang immer Handschuhe und Schutzbrille tragen. 
Nach Gebrauch sorgfältig verschliessen.

Gesundheitsschädigend
Kann bestimmte Organe schädigen. Kann zu sofortiger und 
langfristiger massiver Beeinträchtigung der Gesundheit führen, 
Krebs erzeugen, das Erbgut, die Fruchtbarkeit oder die 
Entwicklung schädigen. Kann bei Eindringen in die Atemwege 

 

langfristige Schädigungen bedenken. Nach Gebrauch sorgfältig 
verschliessen.

Kann schon in kleinen Mengen zu schweren Vergiftungen und 
zum Tod führen.

 

Handschuhe und Maske verwenden. Die Gefährdung 
Unbeteiligter ausschliessen. Nach Gebrauch sorgfältig 
verschliessen.

 Quelle: www.cheminfo.ch
Weitere Informationen unter: www.cheminfo.ch
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Anwendungshinweise

Prüfzeichen, Kennzeichnungen, 
Zulassungen

Symbol Bezeichnung Weltweit anerkannte Qualitäts-
bescheinigung durch:

Erklärung

UL Listed Product Underwriters Laboratories Inc. Repräsentive Muster des Produktes wurden durch UL 
geprüft und dessen Überein stimmung mit den 
geltenden Sicherheits anforderungen von UL bestätigt.

UL Recognized Component Underwriters Laboratories Inc. Die von UL anerkannte Komponente darf in einem 
Produkt oder System verwendet werden, welches des 
UL-Listing-Prüfzeichen trägt.

Prüfzeichen VDE VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik 
Informationstechnik e.V.

VDE vertritt die deutschen Interessen im 
Europäischen Komitee für elektrotechnische 
Normung (CENELEC) und in der internatio nalen 
Elektrotechnischen Kommission (IEC).

Kennzeichnungen

Symbol Bezeichnung Zuständig Erklärung

CE-Kennzeichnung Europäischen Union Das CE-Kennzeichen dient als Nachweis, dass ein 
Produkt die grundlegenden Gesundheits- und 
Sicherheitsanforderungen gemäss EU Recht erfüllt 
und die vorgeschriebenen Konformitätsbewertungs-
verfahren durchgeführt worden sind. 
Vorliegende CE-Kennzeichnungen sind im Katalog 
nur ausgewiesen, wenn die Unterscheidung von 
Produkten sinnvoll ist. Das verbindliche CE-Zeichen 
ist auf der jeweiligen Produktverpackung oder auf 
dem Produkt selber angebracht.

Der Explosionsschutz ist ein Teilgebiet der Technik, 
welcher sich mit dem Schutz vor der Entstehung von 
Explosionen und deren Auswirkungen beschäftigt.

Geeignet für Bahnanwendungen bezüglich 

Einrichtungen. Produkte erfüllen Anforderungen nach 
EN 45545 an das Brandverhalten von Materialien und 
Komponenten.

Zulassungen

Symbol Bezeichnung Zuständig Erklärung

Deutsches Institut für Bautechnik DIBT, 
Berlin
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Symbol Erklärung

Brandschutzprüfung

Montage mit Hammer (manuell), Versetzen mit Schlagen (maschinell)

Quelle: www.mungo.ch

Anwendungshinweise

Brandspezifsche Symbole, 
Normenhinweise

Normenhinweise
Normen
Der bestimmungsgemässe Gebrauch genormter Benennungen oder Publikation von Normaussagen erfolgt in  Übereinstimmung 
mit der zulässigen Praxis.

oder Schweizerischen Normen Vereinigung – WebShop www.mysnv.ch

der Auslieferung. 
Wo Normentwicklungen nicht mit den Marktbedürfnissen übereinstimmen, sind zusätzliche Bezeichnungen oder Hinweise zu 
berücksichtigen! 

In der Praxis haben sich insbesondere für Sechskantprodukte die DIN-Schlüsselweiten weitgehend etabliert. Im Speziellen für 
Sechskantschrauben und Sechskantmuttern sind für M10, M12, M14 und M22 abzuklären. 
(Preis und Liefertermin auf Anfrage).
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Anwendungshinweise

Disclaimer, Impressum

Disclaimer

Sorgfalt und nach bestem Wissen und Gewissen erstellt. Bossard gibt jedoch keinerlei Gewähr für die Aktualität, Korrektheit und 
Vollständigkeit der bereitgestellten Informationen / Tools. Bossard lehnt jede Haftung für direkte oder indirekte Schäden / Verluste 
materieller oder ideeller Art ab, welche durch die Nutzung oder Nichtnutzung der bereitgestellten Informationen / Tools bzw. 
durch die Nutzung fehlerhafter Informationen / Tools verursacht wurden ab. Der Katalog dient ausschliesslich Informationszwe-
cken und der Nutzung durch den Empfänger. Er stellt weder ein Angebot noch eine Empfehlung zum Erwerb oder Verkauf dar 
und entbindet den Empfänger nicht von seiner eigenen Beurteilung. 
Änderungen in diesem Werk bleiben vorbehalten. Bossard behält es sich ausdrücklich vor, Seiten oder das gesamte Angebot 

einzustellen. 
Nicht alle Marken werden in sämtlichen Ländern vertrieben. Ein allfälliger Vertrieb hängt von den jeweiligen vertraglichen 
Abmachungen und denen vom Markeninhaber erteilten Vertriebsrechten ab. Vereinzelte Produkte sind in bestimmten Ländern 
(bedingt) erhältlich. 

besondere Kennzeichnung Marken sein und als solche den gesetzlichen Bestimmungen unterliegen.

Aktuelle Angaben

Aktuelle Angaben des Datenschutzes sind einsehbar auf der Homepage: http://www.bossard.com/de/imprint.aspx

Diese Publikation ist urheber- und lauterkeitsrechtlich geschützt. Alle Rechte vorbehalten, einschliesslich der Vervielfältigung, 
Übersetzung sowie Einspeicherung und Verarbeitung in elektronischen Systemen.

Produziert von: Bossard AG
Produziert für: Industrie und Stützpunkthandel
Layout und Satz: Bossard Sortimentsteam
Gedruckt auf: FSC®
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ecosyn®-plast

Problemlose Direktverschraubung in Thermoplast

ecosyn®-plast

Vissage direct et facile dans le thermoplastique

ecosyn®-plast

Avvitamento diretto semplificato nei termoplastici
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I

Indications d’utilisation

Navigation catalogue

L’utilisation adéquate du présent catalogue présuppose les connaissances des illustrations suivantes.
Les signes de sécurité correspondants documentent une utilisation conforme aux dispositions.

Image uniquement à titre d’information

1.002 www.bossard.com

1

Zylinderschrauben
mit Innensechskant, ohne Schaft

Vis à tête cylindrique Viti a testa cilindrica

   

          

            

          

          

          

          

verwendet werden.

v im Kernbereich v v

     

    
  
niedrigem Kopf, ohne / mit Schaft
Seite 1.035 Page 1.035 Pagina 1.035

Seite F.048 Page F.048

 

Pagina F.048
 Autres documentations: www.bossard.com www.bossard.com  

Bestellbeispiel: BN 7 - M1,6x3 Exemple de commande: BN 7 - M1,6x3 Esempio d'ordine: BN 7 - M1,6x3

DIN 912  12.9

Norma ritirata

 
 
 

 
 
 

Topspan Kopfmarkierung

Zylinderschrauben mit Innensechskant Vis à tête cylindrique à six pans creux Viti a testa cilindrica con esagono 
incassato

L1

BN 7 BN 11 BN 1419
schwarz
noir
nere zincato bianco

zinco
d1 d2 k s t min. L q p q p q p
M1,6 3

4
M2,6 5 4

5 5

2

3
1

4 5 6 7

8
9 10

3130

29

32

33

3534
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19

20
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22
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24

25
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Important!
L’usage adéquat des produits présentés dans ce catalogue requiert des connaissances spécialisées.  
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I

bleu. 
Un exemple de commande BN 7 - M1,6x3

Tableaux
Tous les articles marqués avec  

votre succursale Bossard.

Généralités:

Indications d’utilisation

Navigation catalogue

Numéro Explications Numéro Explications

1 Groupe de catalogue 19
sécurité de fonctionnement

2 Groupe de produits 20 Informations sur le produit

3 Catégorie de produits 21 Principe de  fonctionnement

4
de contrat

22 Indication de montage

5 Norme de produit informative 23 Référence sur un produit dans le catalogue

6 24

7 Classe de résistance / qualité 25 Référence à la documentation supplémentaire

8 Information supplé mentaire à la norme 26 Exemple de commande

9 Type 27 Numéro Bossard

10 Information supplé mentaire sur la classe de 
résistance / qualité

28 Etat de la surface

11 Notice correspondant au dessin 29 Désignations de mesures

12 Désignation de produit 30 Valeurs

13 Désignation de produit 31

14 Matière et qualité 32

15 Caractéristiques de produit 33

16 34 Numéro de page

17 Marquage CE 35 Position des pages à l’intérieur d’un produit

18 Autorisations

Symbole Descritption Explications

sécurité de fonctionnement
Informations qui renvoient aux aspects relatifs à la sécurité

Informations sur le produit Informations supplémentaires sur le produit

Principe de  fonctionnement Exemple de fonction

Indication de montage Exemple de montage

Références 
– Produits internes 
– Partie technique

Informations ultérieures dans le catalogue

Références 

– Brochures supplémentaires

Autres documentations supplémentaires
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I

Indications d’utilisation

Dangers subsistants

fragilisation par l’hydrogène!

d’éléments en acier résistant à la corrosion et aux acides.

possible!

des aciers au chrome austénitiques par leurs valeurs de dureté et de résistance plus élevées. Les applications courantes sont 

-

martensitiques ont une résistance contre la corrosion inférieure aux aciers au chrome-nickel austénitiques.

-
 

douche pour les yeux et utiliser un produit de protection pour la peau. Les vapeurs provenant du traitement ne devraient  
 

correspondante facilitent un usage adéquat.
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I
Symboles de danger

Symbole Mesures

Attention dangereux

avec le produit. Peut endommager la couche d’ozone.

Eviter le contact avec la peau. N’utiliser que la quantité 

 

spontanément s’il n’est pas stocké correctement.

d’extinction adapté à portée de main. Conserver le produit à la 

Comburant

agent extincteur à portée de main. Refermer soigneusement 
après usage.

Explosif

correctement.

A utiliser uniquement par des experts ou du personnel 

stockage et de l’utilisation. Refermer soigneusement après 
usage.

Gaz sous pression 

ne s’en aperçoive. Les récipients contenant des gaz comprimés 

déformés.

 
ou à long terme.

Respecter les mentions de danger et les conseils de prudence 

indications de dosage. Rapporter les produits entamés ou 
inutilisés au point de vente ou dans un centre de collecte  
pour déchets spéciaux.

Corrosif

les matériaux organiques de toute sorte.

Toujours porter des gants et des lunettes de protection pour 
utiliser le produit. Refermer soigneusement après usage.

Dangereux pour la santé

 
en cas de pénétration dans les voies respiratoires.

nocifs à long terme. Refermer soigneusement après usage.

intoxications ou entraîner la mort.
Manipuler avec la plus grande prudence. Porter des protections 
tels que gants et masque lors de l’utilisation. Eviter toute mise 
en danger d’autrui. Refermer soigneusement après usage.

 

Indications d’utilisation



I.014 www.bossard.com ©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

I

Indications d’utilisation

autorisations

Symbole Descritption Explications

Produit listé UL Des échantillons de ce produit ont été testés selon UL 

Composant homologué UL

des produit UL.

Association VDE des métiers de 
 

et des techniques de l’information
comité européen de normalisation électrotechnique 

Autorisations

Symbole Descritption Responsable Explications

Institut allemand pour la technique de 

Symbole Descritption Responsable Explications

Marquage CE Union européenne Le marquage CE est la preuve qu’un produit remplit 
les exigences fondamentales des directives 
européennes en matière de protection de la santé et 
de la sécurité et que les procédures d’évaluation de la 
conformité en vigueur ont été appliquées.
Les présents marquages CE sont mentionnés dans le 
catalogue uniquement où la distinction entre les 
produits est nécessaire. Le marquage CE est apposé 

La protection contre les explosions est un ségment 
des techniques  qui s’emploient à lutter contre leurs 

Approprié pour les applications ferroviaires en ce qui 
concerne la protection contre l’incendie dans les 

Les produits répondent aux exigences de la norme 
EN 45545 pour le comportement au feu des 
matériaux et composants.
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Symbole Explications

Utilisation reconnue pour des installations d’extension d’eaux à partir de M8

Protection anti-feu

Indications d’utilisation

informations sur les normes

Informations sur les normes
Normes

admises sur le marché.

Norme abrogée

de la livraison.
Lorsque le développement de la normalisation ne correspond pas
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I

Indications d’utilisation

 

Clause de non-responsabilité 

matériel ou idéel qui ont été causés par l’utilisation ou la non-utilisation des informations / outils fournis ou par l’utilisation 

jugement.

 

Copyright
Ce catalogue est protégé par la législation relative à la propriété littéraire et artistique et par le droit de la concurrence. Tous 

électroniques.

® Mix 
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ecosyn®-drill

Hochwertige Selbstbohrschraube für eine rationelle Verschraubung

ecosyn®-drill

Vis autoperceuses de haute qualité pour un vissage performant

ecosyn®-drill

Vite autoperforante di alta qualità per un avvitamento razionale
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Avvertenze

Navigazione nel catalogo

Importante!
 

 

Navigazione nel catalogo

1.002 www.bossard.com

1

Zylinderschrauben
mit Innensechskant, ohne Schaft

Vis à tête cylindrique Viti a testa cilindrica

   

          

            

          

          

          

          

verwendet werden.

v im Kernbereich v v

     

    
  
niedrigem Kopf, ohne / mit Schaft
Seite 1.035 Page 1.035 Pagina 1.035

Seite F.048 Page F.048

 

Pagina F.048
 Autres documentations: www.bossard.com www.bossard.com  

Bestellbeispiel: BN 7 - M1,6x3 Exemple de commande: BN 7 - M1,6x3 Esempio d'ordine: BN 7 - M1,6x3

DIN 912  12.9

Norma ritirata

 
 
 

 
 
 

Topspan Kopfmarkierung

Zylinderschrauben mit Innensechskant Vis à tête cylindrique à six pans creux Viti a testa cilindrica con esagono 
incassato

L1

BN 7 BN 11 BN 1419
schwarz
noir
nere zincato bianco

zinco
d1 d2 k s t min. L q p q p q p
M1,6 3

4
M2,6 5 4

5 5

2

3
1

4 5 6 7

8
9 10

3130

29

32

33

3534

12
13
14
15

16

17 18

19

20

21

22

23

24

25
26

27
28

11
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BN 7 - M1,6x3

Tabelle

In generale:

1 Gruppo Catalogo 19  

2 20

3 21

4 22 Istruzioni per il montaggio

5 23

6 24

7 25

8 26

9 Tipologia 27

10 28

11 29

12 30

13 31

14 32

15 33

16 34

17 35

18

Avvertenze

Navigazione nel catalogo

Simbolo Designazione

Istruzioni per il montaggio

Rinvii 
 

Rinvii 
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Avvertenze

idrogeno! 

Elementi di collegamento in acciai martensitici al cromo: possibile tensocorrosione!
Impiego corretto degli acciai martensitici al cromo

conoscenza delle relative leggi in vigore.
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I simboli di pericolo in sintesi

Simbolo Caratteristiche tipiche Provvedimenti

Attenzione pericolo

  
 

 

Esplosivo

Gas sotto pressione

Corrosivo

Estremamente tossico

 

Avvertenze
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Avvertenze

omologazioni

Marchi di conformità

Simbolo Designazione
livello mondiale emessa da:

Componente riconosciuto 
UL

 

Simbolo Designazione

Unione Europea

La protezione contro le esplosioni è il settore 

Simbolo Designazione
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Simboli specifici per brand

Simbolo

Avvertenze

sulle norme

Norme

Norma ritirata
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Nota editoriale

 

 

Dati aggiornati

Copyright
 

®

Avvertenze
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mit Gewindestift Stahl verzinkt 4.019
mit Messingbuchse 4.018

8.049
zum sperren und entsperren 8.048

8.051
zum sperren und entsperren 8.050

U

Bolzen mit Doppelführung Stahl brüniert 4.055 - 4.057
Unterlagen

6.018, 6.019
ohne Anti-Rutsch Gummieinsatz 6.016, 6.017
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8.047

7.095, 7.096
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3.011
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7.035
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1.011

1.002
1.003

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt 4.043
mit Sacklochgewinde 4.040, 4.042

4.044
zur Druckmontage 4.041
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7.091
7.089
7.093

B

avec insert en caoutchouc antidérapant NBR dureté 70 Shore A 6.018, 6.019
sans insert en caoutchouc antidérapant 6.016, 6.017

avec douille en laiton 2.074
2.076
2.075

avec douille en laiton 2.052
2.068
2.051
2.050

2.066, 2.069, 4.021
2.067
2.055, 4.020
2.054
2.073
2.072
2.071

2.038
2.039
2.037

avec poignée non dévissable 4.046
pour montage non dévissable 4.045

C

7.094

2.070

8.024

à tête cylidrique 8.023

8.022

à tête fraisée plate 8.025

8.020, 8.021

tête cylidrique 8.026, 8.028

tête fraisée plate 8.027

8.008, 8.009, 8.011, 8.013
8.004 - 8.006, 8.010, 8.012
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8.007

8.014
8.015

avec trous traversants oblongs pour réglages verticales 8.016, 8.017
8.019

Charnières avec interrupteur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs d’une longueur de 2 ou 5 m, sortie axiale inférieure 8.039, 8.040
câble à 8 conducteurs d’une longueur de 2 ou 5 m, sortie axiale supérieure 8.035, 8.036

8.043, 8.044
8.046
8.045
8.041, 8.042

connecteur mâle à 8 pôles, sortie axiale inférieure 8.037, 8.038
connecteur mâle à 8 pôles, sortie axiale supérieure 8.033, 8.034

Charnières avec position de crantage à 90°
8.032
8.029
8.030

Charnières avec système de blocage à friction
8.031

Clavettes de serrage
2.047
2.046
2.042
2.041

D
Doigts d'indexage compacts

7.088
Doigts d'indexage miniatures

7.087
Douilles à ressort

extrémité sphérique avec collerette, pour blocage 7.053
extrémité sphérique, pour blocage 7.050, 7.051
pointues, pour blocage 7.052

E
Ecrous à oreilles

2.043
2.044
2.040

Ecrous moletés 2.053, 4.018
Ecrous moletés bas 2.056, 2.060 - 2.062
Ecrous moletés hauts 2.056, 2.057 - 2.059
ELESA® 1.002 - 1.015, 2.002 - 2.076, 3.002 - 3.021, 4.003 - 

4.005, 4.010 - 4.057, 5.002 - 5.005, 6.002, 6.008 - 
6.020, 7.095 - 7.096, 8.004 - 8.051

ELESA® ERGOSTYLE 2.015, 2.032, 2.040, 2.045, 3.006, 3.012, 4.002, 4.009, 
4.020, 4.021, 4.032, 4.033, 4.041

F
Fermetures à déclic pour portes

blocage à déclic et levier de déblocage manuel 8.049
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blocage et déblocage à déclic 8.048, 8.050

blocage à déclic et levier de déblocage manuel 8.051
Fermetures à levier

7.095, 7.096

G
6.020

H
HALDER 2.018, 4.003 - 4.005, 4.009 - 4.010, 7.002 - 7.094

M
Manivelles

avec poignée rabattable, douille en acier bruni 1.013
avec poignée tournante, douille en acier bruni 1.012
avec poignée tournante, douille en acier bruni avec trou carré H9 1.014
avec poignée tournante, moyeu en acier bruni 1.015

Manivelles équilibrées
avec poignée tournante, douille en acier bruni 1.011

O
Outil de montage

pour montage avec fente (côté embout) 7.020
pour poussoirs latéraux 7.058

Tournevis 7.035

P
Patins à ressort

avec  tourillon et vis sans tête à six pans creux collés et étanchéité 7.033
avec bille en céramique et fente 7.004
avec bille et fente 7.002, 7.003, 7.005
avec bille et six pans creux 7.021, 7.022
avec bille et tête cylindrique avec fente 7.008, 7.009
avec bille roulante et fente 7.007
avec bille tournante et fente 7.006
avec bille tournante et six pans creux 7.023, 7.024
avec bille, tête et six pans creux 7.025, 7.026
avec tourillon et fente 7.010, 7.011

7.012, 7.013
7.016, 7.017
7.014, 7.015
7.018, 7.019

avec tourillon et six pans creux 7.027, 7.028, 7.029
avec tourillon et vis sans tête à six pans creux collée 7.030, 7.031, 7.032
avec tourillon et vis sans tête à six pans creux collée et joint d'étanchéité 7.034
doubles 7.049
exécution lisse 7.045
exécution lisse avec collerette 7.040
exécution lisse longue, avec collerette et bille 7.046
exécution lisse sans collerette 7.043
exécution lisse, avec collerette 7.041
exécution lisse, avec collerette et bille 7.038, 7.047
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exécution lisse, avec collerette et bille,  autoserrants 7.042
exécution lisse, avec collerette et tourillon 7.048
exécution lisse, sans collerette, avec bille tournante 7.044
exécution longue 7.037

7.036
Pieds réglables

6.012
6.002, 6.008

Poignées
4.034, 4.038, 4.039
4.033

avec trou borgne 4.035
4.032, 4.037

pour montage par pression sur arbres de tolérance h9 4.036
Poignées  étriers

4.003
Poignées à levier

avec douille en laiton 3.003
3.005
3.002

douille en laiton avec trou carré 3.004

4.052
Poignées bombées tournantes

4.053, 4.054
Poignées champignons

4.024, 4.026
4.025

Poignées champignons tournantes
4.022

Poignées champignons tournantes avec calotte de fermeture
4.023

Poignées coniques
3.004

Poignées cylindriques
4.040, 4.042
4.043

pour montage par pression 4.041
pour montage par pression sur arbres de tolérance h9 4.044

Poignées cylindriques  tournantes
avec trou traversant 4.052

Poignées cylindriques tournantes
4.047, 4.048
4.049
4.050
4.051

Poignées de régulation
moletées, avec plaquette aluminium 5.002

Poignées de régulation avec graduation de précision
moletées, avec traits de division, numérotage 0, 1, 2...9, 20 5.004

Poignées de régulation avec index triangulaire
5.003

Poignées de régulation avec vernier gradué
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moletées, avec douille en acier bruni, vernier aluminium avec graduation noire 5.005
Poignées de serrage Elesa® 2.037
Poignées débrayables

3.011
3.010
3.019
3.021

avec douille en acier bruni 3.007
avec douille en laiton 3.009

3.014
3.012
3.006

Poignées en T
avec douille en laiton 4.018

4.019
Poignées étriers

4.006, 4.008
4.009

avec trous traversants 4.014, 4.015

borgnes 4.004

4.005
montage du côté opposé 4.002

4.010 - 4.013
Poignées rabattables à déclic

tourillon doublement guidé en acier bruni 4.055 - 4.057
Poignées sphériques

4.027, 4.029
4.031

Poignées sphériques tournantes
4.028

Poignées tubulaires
avec vis de montage et écrous 4.016

4.017
Poussoirs latéraux

exécution lisse, avec joint d'étanchéité 7.056, 7.057
exécution lisse, sans joint d'étanchéité 7.054, 7.055

R
Rallonges de câble avec connecteur M12x1

8.047

T
Tournevis

7.035

V
Vis à oreilles

2.045, 2.048
Vis à tête moletée basse 2.063
Vis à tête moletée haute 2.064, 2.065
Vis de pression à bille

7.064
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surface d'appui plane 7.075, 7.076

sans tête à six pans creux, bille pleine 7.060, 7.061, 7.063
sans tête à six pans creux, bille tronquée et surface d'appui plane 7.065, 7.067
sans tête à six pans creux, bille tronquée et surface d'appui plane, exécution 
courte 7.068

sans tête à six pans creux, bille tronquée et surface d'appui striée 7.077
sans tête à six pans creux, bille tronquée sécurisée anti-rotation, surface d'appui 7.078
sans tête à six pans creux, bille tronquée sécurisée anti-rotation, surface d'appui 
plane 7.070, 7.072

sans tête à six pans creux, bille tronquée, surface d'appui plane 7.073, 7.074
sans tête, à six pans creux, bille pleine 7.059
tête cylindrique à six pans creux, bille pleine 7.079, 7.080
tête cylindrique à six pans creux, bille tronquée et surface d'appui plane 7.081, 7.082
tête cylindrique à six pans creux, bille tronquée et surface d'appui striée 7.085
tête cylindrique à six pans creux, bille tronquée sécurisée anti-rotation, surface 
d'appui 7.083

tête cylindrique à six pans creux, bille tronquée sécurisée anti-rotation, surface 
d'appui plane 7.084

tête cylindrique à six pans creux, bille tronquée sécurisée anti-rotation, surface 
d'appui striée 7.086

Volants à croisillon
2.036

proprement coulés, au sable, ébarbés et sablés 2.034
Volants à deux rayons

avec poignée rabattable, douille en acier bruni 1.003
avec poignée tournante, douille en acier bruni 1.002

Volants à lobes
2.008, 2.011

avec douille métallique 2.009, 2.019, 2.020, 2.022
2.02 - 2.032
2.024, 2.029

avec poignée tournante, douille en acier bruni, pré-percée 2.021
2.007, 2.014, 2.015
2.005, 2.006, 2.013
2.012

Volants à rayons
avec couronne polie et alésage H7 1.004

Volants à trois bras
avec douille métallique 2.003

2.004
2.002

Volants étoiles 2.016 - 2.018
2.018

coulés au sable, ébarbés au tonneau resp. sablés 2.016
Volants moletés

avec trou carré renforcé de laiton 2.049
Volants pleins

avec poignée rabattable, anneau aluminium, moyeu en acier bruni non percé 1.010
avec poignée rabattable, douille en acier bruni 1.006
avec poignée tournante, anneau aluminium, moyeu en acier bruni 1.007

1.008
avec poignée tournante, douille en acier bruni 1.005
moyeu en acier bruni, anneau aluminium 1.009
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A
Attrezzo di montaggio

per montaggio con intaglio (perni laterali) 7.020
7.058

B
Basi

6.018, 6.019
6.016
6.017

Blocca porta a scatto
blocco e sblocco a scatto 8.048

8.049

8.051
per aprire le porte 8.050

Bracci per leve
con impugnatura non rimovibile 4.045, 4.046

C
Cacciavite

7.035
Cerniere

nichelato 8.024

fori passanti con sedi per viti a testa svasata piana e scarico posteriore 8.007
asole con foro passante consigliate con sede per viti a testa cilindrica 8.014

8.015
8.017
8.016
8.019

con boccola in ottone nichelato, fori passanti con sede per viti a testa cilindrica 8.023
con boccola in ottone nichelato, fori passanti con sede per viti a testa svasata 
piana 8.022

8.021

cilindrica 8.026, 8.028

svasata piana 8.025, 8.027

fori passanti con sede per viti a testa cilindrica 8.008, 8.009, 8.011, 8.013
fori passanti con sede per viti a testa svasata piana 8.004 - 8.006, 8.010, 8.012

8.020
Cerniere con bloccaggio a frizione

fori passanti con sede per viti a testa svasata piana 8.031
Cerniere con fermo a 90°

8.032
fori passanti con sede per viti a testa cilindrica 8.029
fori passanti con sede per viti a testa svasata piana 8.030

Cerniere con interruttore di sicurezza integrato
8.046
8.045
8.039, 8.040
8.035, 8.036
8.043, 8.044
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connettore a 8 poli, uscita assiale inferiore 8.037, 8.038
connettore a 8 poli, uscita assiale superiore 8.033, 8.034
connettore a 8 poli, uscita posteriore 8.041, 8.042

2.042
2.041

con prigioniero in acciaio zincato 2.047
con prigioniero in INOX 2.046

con due chiavi, levetta di chiusura piana in acciaio zincato 7.095
con due chiavi, levetta di chiusura piegata in acciaio zincato 7.096

D
Dadi zigrinati alti 2.053
Dadi zigrinati bassi 2.056, 2.060 - 2.062
Dadi zigrinati con colletto 2.056, 2.057 - 2.059

E
ELESA® 1.002 - 1.015, 2.002 - 2.076, 3.002 - 3.021, 4.003 - 

4.057, 5.002 - 5.005, 6.002, 6.008, 6.012, 6.016 - 
6.020, 7.095, 7.096, 8.004 - 8.051

ELESA® 2.015, 2.032, 2.040, 2.045, 3.006, 3.012, 4.002, 4.009, 
4.020, 4.021, 4.032, 4.033, 4.041

G
Galletti

2.043
2.044
2.040

con prigioniero in acciaio zincato 2.048

H
HALDER 2.018, 7.002 - 7.094

I
Imbastitori a sfera

autobloccante, con impugnatura 7.093
autobloccanti, con impugnatura 7.091
autobloccanti, con impugnatura elastica 7.089

Impugnature
4.032, 4.037

con foro cieco 4.035
4.024, 4.026, 4.034, 4.038, 4.039
4.025, 4.033

per montaggio a pressione su alberi in tolleranza h9 4.036
Impugnature a sfera

4.031
4.027, 4.029

4.052

4.053, 4.054
Impugnature cilindriche

4.040, 4.042
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4.043
per montaggio a pressione 4.041
per montaggio a pressione su alberi in tolleranza h9 4.044

con foro passante 4.052

esagonale 4.051

4.050
4.048
4.049

4.028
4.022

4.047

4.023
Impugnature ribaltabili a scatto

con perno a doppia guida in acciaio brunito 4.055 - 4.057

L

3.004

M
Maniglie

4.003, 4.005
4.004

con boccola in ottone 4.018
con prigioniero in acciaio zincato 4.019

4.010, 4.012, 4.013

3.002
boccola in ottone foro quadro cieco 3.004
con boccola in ottone 3.003

3.005
Maniglie a ponte

4.006, 4.008
con fori passanti 4.014, 4.015
per montaggio frontale 4.009
per montaggio posteriore 4.002

Maniglie a ripresa
3.006

con boccola in acciaio brunito 3.007
con boccola in ottone 3.009

3.014
3.012
3.011
3.010
3.019
3.021

4.011
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Maniglie tubolari
con viti e dadi di montaggio 4.016

4.017
Manopole bugnate

con boccola in ottone 2.074
con impugnatura girevole, boccola in ottone con foro cieco 2.075
con prigioniero in acciaio zincato 2.076

Manopole di regolazione
zigrinate con mostrina in alluminio 5.002

nera 5.005

Manopole di regolazione con indice triangolare
zigrinate, mostrina in alluminio anodizzato e fascia con indicatore 5.003

Manopole di regolazione con scala graduata
zigrinate con numerazione 0, 1, 2...9 e 20 graduazioni 5.004

Manopole di serraggio
2.037
2.038

con prigioniero in acciaio zincato, mostrina in alluminio 2.039
Manopole scanalate

2.051
2.050

con boccola ottone 2.052
con prigioniero in acciaio zincato 2.068, 2.069

Manopole zigrinate
2.055, 4.020
2.054
4.021

con prigioniero in acciaio zincato 2.066
con prigioniero in INOX 2.067
forma alta, per viti e dadi esagonali (senza viti e dadi) 2.072
forma bassa, per viti e dadi esagonali (senza viti e dadi) 2.073
per viti a testa cilindrica con esagono incassato (senza viti) 2.070, 2.071

con impugnatura girevole e boccola in acciaio brunito 1.012
con impugnatura girevole, boccola in acciaio brunito con foro quadro tolleranza 
H9 1.014

con impugnatura girevole, mozzo in acciaio brunito 1.015
con impugnatura ribaltabile, boccola in acciaio brunito 1.013

con impugnatura girevole e boccola in acciaio brunito 1.011

O
Otturatori compatti

7.088
Otturatori Miniraster

7.087

P
Piedini di regolazione

6.012
6.002, 6.008
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Posizionatori a molla
bifrontali 7.049
con perno ed esagono incassato 7.027
con puntale e esagono incassato 7.028, 7.029
con puntale e vite senza testa con esagono incassato incollata 7.030 - 7.032
con puntale e vite senza testa con esagono incassato incollato e guarnizione 7.033, 7.034
con puntale e vite senza testa con 
esagono incassato incollata e guarnizione 7.033

con puntale ed intaglio 7.010, 7.011
7.012, 7.013
7.016, 7.017
7.014, 7.015
7.018, 7.019

con sfera e testa cilindrica con intaglio 7.008, 7.009
con sfera ed esagono incassato 7.021, 7.022
con sfera ed intaglio 7.002 - 7.005
con sfera in ceramica ed intaglio 7.004
con sfera libera ed intaglio 7.006
con sfera rotabile ed esagono incassato 7.023, 7.024
con sfera rotabile ed intaglio 7.007
con sfera, testa ed esagono incassato 7.025, 7.026
esecuzione liscia 7.045
esecuzione liscia, con colletto e puntale 7.048
esecuzione liscia, con colletto e sfera, autobloccanti 7.042
esecuzione lunga 7.037
esecuzione lunga, con bloccaggio 7.036
lisci, con colletto e sfera 7.038 - 7.041
lisci, lunghi, con colletto e puntale 7.047
lisci, lunghi, con colletto e sfera 7.046
lisci, senza colletto 7.043
lisci, senza colletto, con sfera libera 7.044

Posizionatori laterali
lisci, con guarnizione 7.056, 7.057
lisci, senza guarnizione 7.054, 7.055

Pressori a molla
bifrontali 7.049
con puntale e esagono incassato 7.029
con puntale e vite senza testa con esagono incassato incollato e guarnizione 7.033
con puntale ed intaglio 7.010, 7.011
con puntale vite senza testa cava esagonale incollata 7.030 - 7.032
con sfera e testa cilindrica con intaglio 7.008, 7.009
con sfera ed esagono incassato 7.021, 7.022
con sfera ed intaglio 7.002, 7.003, 7.005
lisci con colletto 7.040
lisci senza colletto 7.043, 7.047

Prolunghe con connettore  M12x1
8.047

Puntali a molla
a punta, ad arresto 7.052
estremità sferica con colletto, per bloccaggio 7.053
estremità sferica, per bloccaggio 7.050, 7.051
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R
Ritenute di sicurezza

per imbastitori, con anello di ritegno ad entrambe le estremità 7.094

S
6.020

V
Viti a inserto sferico

a testa cilindrica, con esagono incassato, sfera piena 7.079, 7.080

7.083, 7.084

7.086

liscia 7.081, 7.082

zigrinata 7.085

piena 7.064

7.075, 7.076

senza testa, con esagono incassato, sfera piena 7.059 - 7.063

7.070, 7.072

7.078

liscia 7.073

7.065, 7.074

esecuzione corta 7.068

zigrinata 7.077

7.067
Viti a testa zigrinata 2.063
Viti a testa zigrinata con colletto 2.064, 2.065
Viti ad alette

con prigioniero in acciaio zincato 2.045
Volantini a croce

2.036
colati in sabbia, sbavati e sabbiati 2.034

Volantini a disco
con impugnatura girevole, anello in alluminio, mozzo INOX non forato 1.008
con impugnatura girevole, boccola in acciaio brunito 1.005
con impugnatura girevole, mozzo in acciaio brunito, anello in alluminio 1.007
con impugnatura ribaltabile, boccola in acciaio brunito 1.006
con impugnatura ribaltabile, mozzo in acciaio brunito non forato, anello in 
alluminio 1.010

con mozzo in acciaio brunito, anello in alluminio 1.009
Volantini a lobi 2.005 - 2.032

2.007, 2.014, 2.015
2.005, 2.006, 2.013

colati in sabbia, sbavati e burattati o sabbiati 2.016
con boccola in acciaio INOX 2.011
con boccola in INOX 2.008
con boccola in metallo 2.009, 2.019 - 2.022
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2.018
con impugnatura girevole, boccola in acciaio brunito, preforato 2.021
con prigioniero in acciaio zincato 2.023 - 2.032
con prigioniero in INOX 2.024, 2.029

2.012 
Volantini a razze

con corona lucidata e foro H7 1.004
con impugnatura girevole, boccola in acciaio brunito 1.002
con impugnatura ribaltabile, boccola in acciaio brunito 1.003

Volantini a tre bracci
2.002

con boccola in metallo 2.003
con prigioniero in acciaio zincato 2.004

Volantini zigrinati
con foro quadro passante rinforzato con armatura in ottone 2.049
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Ausgabe Vergleich
Edition
Edizione

DIN SN, VSM ISO Seite / Page / Pagina
39 E 2003 4.052
98 E 2003 4.053, 4.054
99 N 2015 3.004
464 2007 2.064, 2.065
466 2006 2.057, 2.058, 2.059
467 2006 2.060, 2.061, 2.062
653 2006 2.063
~950 A 2000 1.004
6303 2006 2.053
6335 2008 2.034
6335 E 2008 2.036
6336 2008 2.016, 2.017

Ausgabe Vergleich
Edition
Edizione

UNI DIN Seite / Page / Pagina
~6003 467 2.060, 2.061, 2.062
~6005 466 2.057, 2.058, 2.059
~6006 6303 2.053
~6048 653 2.063
~6049 464 2.064, 2.065

Ausgabe Vergleich
Edition
Edizione

DIN Seite / Page / Pagina
~021161 464 2.064, 2.065
~021162 653 2.063
~021461 466 2.057, 2.058, 2.059
~021462 467 2.060, 2.061, 2.062
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Seite

BN
215 2.057
217 2.060
238 2.070
350 2.045
410 2.063
412 2.070
506 2.032
526 2.059
527 2.059
528 2.062
529 2.062
557 3.006
570 3.012

1030 2.015
1070 2.065
1131 4.020
1448 4.021
1449 4.009
1450 4.002
1452 2.064
1578 2.040
5292 2.073
5364 2.071
5369 2.072
5933 2.056
5934 2.056

10894 2.061
10904 2.058
13363 7.002
13364 7.002
13365 7.010
13366 7.010
13367 7.030
13368 7.030
13369 7.032
13370 7.003
13371 7.003
13372 7.011
13373 7.011
13374 7.031
13375 7.031
13376 7.038
13377 7.005
13378 7.005
13379 7.040
13380 7.040
13381 4.052
13382 4.053
13383 4.054
13391 3.004
13404 2.034
13405 2.034
13406 2.034
13408 2.016
13410 2.036
13430 2.053

Seite

BN
13431 2.053
13441 1.004
13447 2.016
13448 2.017
13449 2.017
13451 2.018
13490 8.018
13491 8.020
13492 8.004
13493 8.007
13494 8.008
13495 8.024
13496 8.022
13497 8.023
13498 8.025
13499 8.026
13500 8.006
13501 8.019
13502 8.005
13503 8.009
13504 8.021
13505 8.010
13506 8.011
13507 8.027
13508 8.028
13509 8.014
13510 8.033
13511 8.037
13512 8.041
13513 8.035
13514 8.039
13515 8.043
13516 8.033
13517 8.037
13518 8.041
13519 8.035
13520 8.039
13521 8.043
13522 8.034
13523 8.038
13524 8.036
13525 8.040
13526 8.044
13527 8.045
13528 8.045
13529 8.034
13530 8.038
13531 8.042
13532 8.042
13533 8.036
13534 8.040
13535 8.044
13536 8.046
13537 8.046
13542 8.012
13543 8.013

Seite

BN
13544 8.032
13545 8.029
13559 8.030
13560 8.031
13561 8.015
13562 8.016
13563 8.017
13564 8.047
13565 8.048
13566 8.048
13567 8.050
13568 8.050
13569 6.002
13570 6.008
13571 6.002
13572 6.008
13573 6.002
13574 6.012
13575 6.012
13581 8.049
13582 8.049
13583 8.051
13584 8.051
14035 1.009
14036 1.009
14037 1.007
14038 1.007
14039 1.008
14050 3.009
14051 3.009
14052 3.009
14075 1.002
14077 1.003
14080 1.006
14090 1.005
14100 1.010
14110 1.011
14111 1.014
14112 1.015
14113 1.015
14128 2.002
14129 2.003
14130 2.003
14131 2.004
14132 2.005
14133 2.006
14134 2.026
14135 2.009
14136 2.009
14137 2.009
14138 2.027
14139 2.011
14140 2.029
14141 2.012
14142 2.013
14145 2.014

Seite

BN
14146 2.030
14147 2.019
14152 2.021
14153 2.022
14155 2.022
14156 2.031
14157 2.037
14158 2.038
14160 2.039
14161 7.095
14162 7.096
14167 5.002
14168 5.003
14169 5.004
14171 5.005
14175 2.074
14176 2.074
14177 2.076
14178 3.002
14179 3.005
14180 3.003
14181 3.003
14184 3.004
14185 3.007
14186 3.007
14188 3.007
14189 3.014
14190 3.014
14192 3.014
14193 3.010
14194 3.019
14195 3.011
14196 3.021
14207 2.049
14209 2.041
14210 2.042
14211 2.047
14212 2.050
14213 2.051
14214 2.069
14215 2.054
14216 2.055
14217 2.066
14222 4.004
14223 4.011
14224 4.012
14226 4.013
14227 4.010
14228 4.005
14229 4.005
14230 4.017
14231 4.016
14233 4.018
14234 4.018
14235 4.019
14238 4.027
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BN
14239 4.028
14254 4.037
14255 4.024
14256 4.025
14257 4.038
14263 4.039
14268 4.026
14269 4.045
14271 4.042
14272 4.043
14273 4.044
14274 4.047
14275 4.048
14276 4.049
14277 4.052
14278 4.050
14279 4.051
14282 4.022
14283 4.023
14288 4.055
14290 4.056
14292 4.057
16007 7.035
20062 2.046
20063 6.016
20064 6.017
20065 6.020
20066 2.052
20069 2.025
20070 4.032
20071 4.033
20072 4.041
20078 2.007
20079 2.008
20080 2.023
20081 2.024
20082 2.067
20083 4.003
20084 4.034
20085 4.035
20090 6.018
20091 6.019

Seite
Page
Pagina

BN
20199 7.021
20200 7.021
20201 7.022
20202 7.022
20203 7.008
20204 7.009
20205 7.043
20206 7.049
20207 7.087
20208 7.087
20209 7.088
20210 7.088
20211 7.089
20212 7.091
20213 7.094
20214 7.059
20530 4.029
20531 4.029
20532 4.031
20550 4.036
20667 2.020
20668 2.020
20736 2.075
21210 4.035
21212 4.040
21213 4.046
21217 2.043
21218 2.044
21219 2.048
21220 1.012
21221 1.013
21222 2.052
21224 2.068
31651 7.033
31654 7.047
31657 7.093
31757 7.029
32787 7.027
32813 7.041
50642 7.033
50643 7.029
53871 7.093

Seite
Page
Pagina

BN
55501 7.023
55502 7.023
55503 7.024
55504 7.024
55505 7.028
55507 7.025
55508 7.026
55509 7.004
55510 7.004
55511 7.006
55512 7.006
55513 7.007
55514 7.007
55516 7.034
55517 7.045
55518 7.036
55519 7.036
55520 7.037
55521 7.020
55522 7.038
55523 7.038
55524 7.042
55525 7.042
55526 7.046
55527 7.048
55528 7.044
55529 7.050
55530 7.051
55531 7.052
55532 7.053
55533 7.016
55534 7.012
55535 7.018
55536 7.014
55537 7.016
55538 7.012
55539 7.018
55540 7.014
55541 7.017
55542 7.013
55543 7.019
55544 7.015

Seite
Page
Pagina

BN
55545 7.017
55546 7.013
55547 7.019
55548 7.015
55549 7.083
55550 7.084
55551 7.086
55552 7.070
55553 7.072
55554 7.078
55555 7.079
55556 7.080
55557 7.081
55558 7.082
55559 7.085
55560 7.060
55561 7.061
55562 7.063
55563 7.065
55564 7.067
55565 7.073
55566 7.074
55567 7.077
55568 7.064
55570 7.075
55571 7.076
55572 7.068
55573 7.054
55574 7.054
55575 7.054
55576 7.055
55577 7.056
55578 7.056
55579 7.056
55580 7.057
55581 7.058
55582 4.006
55583 4.006
55584 4.008
55585 4.014
55586 4.014
55587 4.015
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Assembly Technology Expert

Konstruktion, Optimierung, Ausbildung

Assembly Technology Expert

Conception, Optimisation, Formation

Assembly Technology Expert

Progettare, Ottimizzare, Educare
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1 Handräder und Kurbeln
Volants et manivelles
Volantini e manovelle

1.000

  Handräder
  Volants
  Volantini

Speichenhandräder Volants à rayons

Scheibenhandräder Volants pleins

  Kurbeln
  Manivelles
  Manovelle

Kurbeln Manivelles
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1

1.001

ab Seite
dès la page

da pagina

Volantini a razze 1.002

Volantini a disco 1.005

Manovelle 1.011
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Handräder Volants Volantini

Speichenhandräder Volants à rayons Volantini a razze

Zweispeichen-Handräder Volants à deux rayons

bruni

Volantini a razze

acciaio brunito

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14075 - 78421-R Exemple de commande: BN 14075 - 78421-R Esempio d'ordine: BN 14075 - 78421-R

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VRTP+I  
 
 

BN 14075
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. 
d'ordine

nero opaco

D L d1 d2 d3 d4 B h H m d H7 q p
80 35 18 16 25 18 17 45 M6 8 78421-R 1
80 35 18 16 25 18 17 45 M6 10 78422-R 1
99 37 18 16 20 17 60 M6 8 78520-R 1
99 37 18 16 20 17 60 M6 10 78521-R 1
99 37 18 16 20 17 60 M6 12 78522-R 1
125 44 22 20 26 31 22 22 65 M8 8 78620-R 1
125 44 22 20 26 31 22 22 65 M8 12 78621-R 1
125 44 22 20 26 31 22 22 65 M8 14 78622-R 1
160 51 26 24 31 40 25 27 80 M8 8 78720-R 1
160 51 26 24 31 40 25 27 80 M8 14 78721-R 1
160 51 26 24 31 40 25 27 80 M8 16 78722-R 1
200 61 30 28 36 28 34 80 M8 8 78820-R 1
200 61 30 28 36 28 34 80 M8 16 78821-R 1
200 61 30 28 36 28 34 80 M8 20 78823-R 1
250 69 35 33 44 58 32 38 90 M10 20 78921-R 1
250 69 35 33 44 58 32 38 90 M10 24 78923-R 1
300 78 40 37 52 66 43 90 M10 20 78958-R 1
300 78 40 37 52 66 43 90 M10 26 78961-R 1
375 87 35 33 70 81 39 43 90 M10 26 79021-R 1
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Handräder Volants Volantini

Speichenhandräder Volants à rayons Volantini a razze

Zweispeichen-Handräder Volants à deux rayons

bruni

Volantini a razze

acciaio brunito

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14077 - 78431-R Exemple de commande: BN 14077 - 78431-R Esempio d'ordine: BN 14077 - 78431-R

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VRTP+IR  
 
 

BN 14077
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. 
d'ordine

nero opaco

D L d1 d2 d3 d4 B h H d H7 q p
80 35 18 16 25 18 17 45 8 78431-R 1
80 35 18 16 25 18 17 45 10 78432-R 1
99 37 18 16 20 17 60 8 78530-R 1
99 37 18 16 20 17 60 10 78531-R 1
99 37 18 16 20 17 60 12 78532-R 1
125 44 22 20 26 31 22 22 65 8 78630-R 1
125 44 22 20 26 31 22 22 65 12 78631-R 1
125 44 22 20 26 31 22 22 65 14 78632-R 1
160 51 26 24 31 40 25 27 80 8 78730-R 1
160 51 26 24 31 40 25 27 80 14 78731-R 1
160 51 26 24 31 40 25 27 80 16 78732-R 1
200 61 30 28 36 28 34 80 8 78830-R 1
200 61 30 28 36 28 34 80 16 78831-R 1
200 61 30 28 36 28 34 80 20 78833-R 1
250 69 35 33 44 58 32 38 90 20 78931-R 1
250 69 35 33 44 58 32 38 90 24 78933-R 1
300 78 40 37 52 66 43 90 20 78968-R 1
300 78 40 37 52 66 43 90 26 78971-R 1
375 87 35 33 70 81 39 43 90 26 79031-R 1
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Handräder Volants Volantini

Speichenhandräder Volants à rayons Volantini a razze

Speichen-Handräder
mit poliertem Kranz und Bohrung H7

Volants à rayons
avec couronne polie et alésage H7

Volantini a razze
con corona lucidata e foro H7

Leichtmetallguss  Fonte d'aluminium  Alluminio pressofuso  
Bestellbeispiel: BN 13441 - 80 Exemple de commande: BN 13441 - 80 Esempio d'ordine: BN 13441 - 80

~DIN 950 A    

BN 13441
Speichen blank
Rayons clair
Razze grezzo

d ø d1 H7 h d2 h1 h2~ q p
80 10 3 14 24 16 29 1
100 12 3 15 26 17 33 1
125 13 3 16 28 18 36 1
140 14 3 17 30 19 39 1
160 15 3 18 32 20 40 1
180 16 3 20 40 22 43 1
200 18 3 22 38 24 45 1
225 20 5 24 42 26 48 1
250 22 5 26 45 28 50 1
280 24 5 26 50 30 53 1
315 26 5 28 53 33 56 1
360 28 5 30 61 35 59 1
400 30 5 32 65 38 63 1
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Handräder Volants Volantini

Scheibenhandräder Volants pleins Volantini a disco

Scheiben-Handräder Volants pleins

bruni

Volantini a disco

acciaio brunito

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14090 - 72651-R Exemple de commande: BN 14090 - 72651-R Esempio d'ordine: BN 14090 - 72651-R

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VDS+I  
 
 

BN 14090
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'or-
dine

nero opaco

D L l d1 d4 h H m d H7 q p
83 29 9 18 26 17 45 M6 8 72651-R 1
83 29 9 18 26 17 45 M6 10 72652-R 1
102 34 10 22 30 22 60 M6 8 72670-R 1
102 34 10 22 30 22 60 M6 10 72671-R 1
102 34 10 22 30 22 60 M6 12 72672-R 1
125 42 11 26 35 27 60 M6 8 72700-R 1
125 42 11 26 35 27 60 M6 12 72701-R 1
125 42 11 26 35 27 60 M6 14 72702-R 1
150 44 12 26 38 30 65 M8 8 72750-R 1
150 44 12 26 38 30 65 M8 14 72751-R 1
150 44 12 26 38 30 65 M8 16 72752-R 1
176 49 13 35 44 28 80 M10 8 72800-R 1
176 49 13 35 44 28 80 M10 16 72801-R 1
176 49 13 35 44 28 80 M10 20 72802-R 1
200 53 14 40 50 36 90 M10 8 72850-R 1
200 53 14 40 50 36 90 M10 20 72851-R 1
200 53 14 40 50 36 90 M10 24 72852-R 1
250 60 17 40 57 36 90 M10 20 72911-R 1
300 66 20 40 72 44 90 M10 20 72961-R 1
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Handräder Volants Volantini

Scheibenhandräder Volants pleins Volantini a disco

Scheiben-Handräder Volants pleins

bruni

Volantini a disco

acciaio brunito

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14080 - 72656-R Exemple de commande: BN 14080 - 72656-R Esempio d'ordine: BN 14080 - 72656-R

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VDS+IR  
 
 

BN 14080
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L l d1 d4 h H d H7 q p
83 38 18 25 17 45 8 72656-R 1
83 38 18 25 17 45 10 72657-R 1
102 34 10 22 30 22 45 8 72680-R 1
102 34 10 22 30 22 45 10 72681-R 1
102 34 10 22 30 22 45 12 72682-R 1
125 42 11 26 35 27 60 8 72710-R 1
125 42 11 26 35 27 60 12 72711-R 1
125 42 11 26 35 27 60 14 72712-R 1
150 44 12 26 38 30 65 8 72760-R 1
150 44 12 26 38 30 65 14 72761-R 1
150 44 12 26 38 30 65 16 72762-R 1
176 49 13 35 44 28 80 8 72810-R 1
176 49 13 35 44 28 80 16 72811-R 1
176 49 13 35 44 28 80 20 72812-R 1
200 53 14 40 50 36 90 8 72860-R 1
200 53 14 40 50 36 90 20 72861-R 1
200 53 14 40 50 36 90 24 72862-R 1
250 60 17 40 57 36 90 20 72921-R 1
300 66 20 40 72 44 90 20 72971-R 1
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Handräder Volants Volantini

Scheibenhandräder Volants pleins Volantini a disco

B

m

H

Scheiben-Handräder Volants pleins
-

Volantini a disco

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14037 - 73651 Exemple de commande: BN 14037 - 73651 Esempio d'ordine: BN 14037 - 73651

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VDN.FP+I  
 
 

BN 14037 BN 14038
Code schwarz 

ungebohrt
schwarz 
mit Durchgangsboh-
rung H7

Code noir 
non percé

noir 
avec trou traversant H7

Nr. d'ordine nero 
senza foro

nero 
con foro passante H7

D L B d1 d2 l H m d H7 q p q p
50 22 12 16 16 19 28 M6 – 73651 1
63 28 13 20 20 24 40 M6 – 73671 1
80 31 14 20 18 28 40 M6 – 73691 1
80 31 14 20 18 28 40 M6 10 73691-10 1
100 46 21 24 20 50 M6 – 73710 1
100 46 21 24 20 50 M6 10 73710-10 1
125 57 28 32 38 65 M8 – 73720 1
125 57 28 32 38 65 M8 12 73720-12 1
140 55 28 32 38 65 M8 – 73724 1
140 55 28 32 38 65 M8 14 73724-14 1
150 61 30 32 38 65 M8 – 73730 1
150 61 30 32 38 65 M8 16 73730-16 1
175 66 32 40 33 43 80 M10 – 73740 1
175 66 32 40 33 43 80 M10 18 73740-18 1
200 68 32 40 33 43 90 M10 – 73750 1
200 68 32 40 33 43 90 M10 18 73750-18 1
225 71 33 49 40 90 M10 – 73760 1
249 76 36 49 40 90 M10 – 73770 1
301 87 36 58 58 56 90 M10 – 73781 1
350 92 38 58 58 56 102 M10 – 73791 1
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Handräder Volants Volantini

Scheibenhandräder Volants pleins Volantini a disco

B

m

H
Scheiben-Handräder

Nabe INOX ungebohrt

Volants pleins
-

Volantini a disco
-

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14039 - 73715 Exemple de commande: BN 14039 - 73715 Esempio d'ordine: BN 14039 - 73715

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VDN.FP+I-SST  
 
 

BN 14039
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L B d1 d2 l H m q p
100 46 21 24 20 50 M6 73715 1
125 57 28 32 38 65 M8 73725 1
150 61 30 32 38 65 M8 73735 1
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Handräder Volants Volantini

Scheibenhandräder Volants pleins Volantini a disco

B

d1 d

d2

D

L

l

Scheiben-Handräder Volants pleins Volantini a disco

alluminio

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14035 - 73650 Exemple de commande: BN 14035 - 73650 Esempio d'ordine: BN 14035 - 73650

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VDN.FP  
 
 

BN 14035 BN 14036
Code schwarz 

ungebohrt
schwarz 
mit Durchgangsboh-
rung H7

Code noir 
non percé

noir 
avec trou traversant H7

Nr. d'or-
dine

nero 
senza foro

nero 
con foro passante H7

D L B d1 d2 l d H7 q p q p
50 22 12 16 16 19 – 73650 1
63 28 13 20 20 24 – 73670 1
80 31 14 20 18 28 – 73690 1
80 31 14 20 18 28 10 73690-10 1
100 40 15 24 22 36 – 73709 1
100 40 15 24 22 36 10 73709-10 1
125 44 15 32 38 – 73719 1
125 44 15 32 38 12 73719-12 1
140 46 19 32 38 – 73723 1
140 46 19 32 38 14 73723-14 1
150 49 18 32 38 – 73729 1
150 49 18 32 38 16 73729-16 1
175 54 19 40 33 43 – 73739 1
175 54 19 40 33 43 18 73739-18 1
200 58 21 40 33 43 – 73749 1
200 58 21 40 33 43 18 73749-18 1
225 63 23 49 40 44 – 73759 1
249 65 25 49 40 44 – 73769 1
301 75 25 58 58 56 – 73780 1
350 92 38 58 58 56 – 73790 1



1.010 www.bossard.com ©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

1

Handräder Volants Volantini

Scheibenhandräder Volants pleins Volantini a disco

Scheiben-Handräder Volants pleins
-

Volantini a disco
-

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14100 - 71931 Exemple de commande: BN 14100 - 71931 Esempio d'ordine: BN 14100 - 71931

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VDO.FP+IR  
 
 

BN 14100
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L B d1 d2 l H q p
100 52 26 24 20 33 56 71931 1
125 60 30 32 24 38 65 72021 1
150 63 32 32 24 38 65 72121 1
178 65 32 40 31 43 90 72221 1
201 70 34 40 31 43 90 72321 1
227 74 35 49 38 44 90 72421 1
249 77 36 49 38 44 90 72521 1



1.011www.bossard.com©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

1

Kurbeln Manivelles Manovelle

Kurbeln Manivelles Manovelle

Zustellkurbeln Manivelles équilibrées

bruni

Manovelle equilibrate
con impugnatura girevole e boccola in 
acciaio brunito

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14110 - 38001 Exemple de commande: BN 14110 - 38001 Esempio d'ordine: BN 14110 - 38001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ME.  
 
 

BN 14110
Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

L l l1 R d2 d H7 h H m q p
65 23 18 23 14 8 13 40 M6 38001 1
80 26 20 30 15 10 16 40 M6 38101 1
94 29 22 36 15 10 19 50 M8 38201 1
110 34 24 44 19 12 65 M10 38301 1
140 37 26 57 19 12 80 M10 38401 1
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Kurbeln Manivelles Manovelle

Kurbeln Manivelles Manovelle

Handkurbeln Manivelles

bruni

Manovelle
con impugnatura girevole e boccola in 
acciaio brunito

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 21220 - 44053 Exemple de commande: BN 21220 - 44053 Esempio d'ordine: BN 21220 - 44053

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MT-AT  
 
 

BN 21220
Code schwarz
Code noir
Nr. 
d'ordi-
ne

nero

R L D d1 l l1 d2 l2 H1 H2 d H9 h H q p
50 69 18 9 15 23 66 6 18 35 44053 1
64 86 20 9 15 25 78 8 20 45 44113 1
80 106 30 24 26 11 18 31 99 10 25 60 44213 1
100 128 24 10 18 31 25 106 12 24 65 44313 1
130 162 39 34 35 14 26 43 113 14 30 65 44413 1
160 197 44 15 26 43 36 136 16 30 80 44513 1
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Kurbeln Manivelles Manovelle

Kurbeln Manivelles Manovelle

Handkurbeln Manivelles

bruni

Manovelle

acciaio brunito

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 21221 - 44117 Exemple de commande: BN 21221 - 44117 Esempio d'ordine: BN 21221 - 44117

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MT-AT+IR  
 
 

BN 21221
Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

R L D d1 l l1 l3 d2 l2 H1 H3 d H9 h H H4 r q p
64 86 20 9 15 25 31 8 20 45 14 16 44117 1
80 106 30 24 26 11 37 18 31 37 10 25 60 14 44217 1
100 128 24 10 18 31 25 39 12 24 65 44317 1
130 162 39 34 35 14 49 26 43 34 49 14 30 65 44417 1
160 197 44 15 26 43 36 54 16 30 80 22 44517 1
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1

Kurbeln Manivelles Manovelle

Kurbeln Manivelles Manovelle

Handkurbeln Manivelles

bruni avec trou carré H9

Manovelle
-

ciaio brunito con foro quadro tolleranza H9

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14111 - 44052 Exemple de commande: BN 14111 - 44052 Esempio d'ordine: BN 14111 - 44052

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MT-AS  
 
 

BN 14111
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

R L l H2 S H9 l4 H m q p
50 69 21 49 6x6 18 28 - 44052 1
64 86 23 63 8x8 19 40 M6 44111 1
80 105 26 76 10x10 22 50 M6 44211 1
100 128 30 96 12x12 27 65 M8 44311 1
130 162 35 115 14x14 30 80 M8 44411 1
160 198 40 130 17x17 34 90 M10 44511 1
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Kurbeln Manivelles Manovelle

Kurbeln Manivelles Manovelle

Handkurbeln Manivelles

bruni

Manovelle

acciaio brunito

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14112 - 44091 Exemple de commande: BN 14112 - 44091 Esempio d'ordine: BN 14112 - 44091

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MT.  
 
 

BN 14112 BN 14113
Code schwarz 

mit Sackloch H9
schwarz 
mit Durchgangsboh-
rung H7

Code noir 
avec trou borgne H9

noir 
avec trou traversant H7

Nr. d'or-
dine

nero 
con foro cieco H9

nero 
con foro passante H7

R L l3 H2 d H9 d H7 l2 h H q p q p
50 69 31 49 6 28 28 44051 1
64 86 33 63 8 29 40 44101 1
64 86 33 63 6 29 18 40 44091 1
80 105 36 76 10 32 50 44201 1
80 105 36 76 6 32 26 50 44191 1
100 128 40 96 12 37 65 44301 1
100 128 40 96 8 37 28 65 44291 1
130 162 49 115 14 44 80 44401 1
130 162 49 115 10 44 30 80 44391 1
160 198 55 130 16 49 90 44501 1
160 198 55 130 10 49 30 90 44491 1
212 252 60 136 12 53 30 90 44601 1
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2 Boutons de serrage
Manopole di serraggio

2.000

  Volants à trois bras
  Volantini a tre bracci

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebolzen

 

  Volants à lobes
  Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebolzen

  Volants à croisillon
  Volantini a croce

mit Innengewinde avec taraudage
 

  Boutons triangles
  Manopole di serraggio

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebolzen

  Galletti

mit Innengewinde Ecrous à ailettes

mit Gewindebolzen Vis à ailettes

  Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebolzen

  Rändelknöpfe

  Manopole di serraggio

für Zylinderschrauben pour vis à tête cylindrique

für Sechskantschrauben pour vis à tête hexagonale

  Boutons avec reliefs 
prismatiques

  Manopole bugnate

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebolzen
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2.001

ab Seite
dès la page

da pagina

2.002

2.004

2.005

2.023

2.034

2.037

2.039

2.040

2.045

2.049

2.063

per viti a testa cilindrica 2.070

per viti a testa esagonale 2.072

2.074

2.076
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Volants à trois bras Volantini a tre bracci

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Durchgangsgewinde
Volants à trois bras Volantini a tre bracci

boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14128 - 65641 Exemple de commande: BN 14128 - 65641 Esempio d'ordine: BN 14128 - 65641

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VB.639 FP  
 
 

BN 14128
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 d2 d3 l1 d 6H l2 q p
63 28 27 16 13 25 M10 21 65641 1
80 35 32 18 17 30 M12 25 65681 1
100 42 36 20 20 37 M16 31 65711 1
130 47 43 24 22 40 M16 34 65751 1
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Volants à trois bras Volantini a tre bracci

mit Innengewinde avec taraudage

mit Metallbuchse
Volants à trois bras Volantini a tre bracci

con boccola in metallo

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14130 - 65635 Exemple de commande: BN 14130 - 65635 Esempio d'ordine: BN 14130 - 65635

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VB.639  
 
 

BN 14129 BN 14130
Code schwarz matt 

Stahlbuchse brüniert mit 
Sackloch

schwarz 
Messingbuchse mit Sack-
lochgewinde

Code noir mat 
douille en acier bruni 
avec trou borgne

noir 
douille en laiton avec 

Nr. d'or-
dine

nero opaco 
boccola in acciaio brunito 
con foro cieco

nero 
boccola in ottone con foro 

D L d1 d2 l1 l2 d H9 d 6H h q p q p
63 28 26 25 M8 15 65635 1
63 28 26 25 M10 17 65636 1
63 28 26 15 25 23 6 18 65631 1
80 35 32 30 M10 17 65675 1
80 35 32 30 M12 17 65676 1
80 35 32 15 30 25 8 20 65672 1
100 42 36 36 M12 20 65705 1
100 42 36 36 M14 20 65706 1
100 42 36 20 36 25 10 21 65702 1
130 47 43 40 M16 22 65745 1
130 47 43 20 40 31 12 24 65742 1
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Volants à trois bras Volantini a tre bracci

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à trois bras Volantini a tre bracci

con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14131 - 65652 Exemple de commande: BN 14131 - 65652 Esempio d'ordine: BN 14131 - 65652

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VB.639 p  
 
 

BN 14131
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l1 d 6g l q p
63 28 26 25 M8 25 65652 1
80 35 32 30 M10 30 65692 1
100 42 36 36 M12 40 65722 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Durchgangsgewinde
Volants à lobes Volantini a lobi

boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14132 - 69847 Exemple de commande: BN 14132 - 69847 Esempio d'ordine: BN 14132 - 69847

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VCT.FP  
 
 

BN 14132
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 d3 l2 d 6H h q p
32 23 15 10 10 M5 12 69847 1
32 23 15 10 10 M6 12 69848 1
40 27 17 12 12 M6 18 69897 1
40 27 17 12 12 M8 18 69898 1
50 32 19 15 14 M8 20 69956 1
50 32 19 15 14 M10 20 69957 1
50 32 19 15 14 M12 20 69958 1
63 37 22 19 16 M10 26 70017 1
63 37 22 19 16 M12 26 70018 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

a) Schliessdeckel 
a) Calotte de fermeture 
a) Calottina di chiusura

Messingbuchse mit Durchgangsgewinde
Volants à lobes Volantini a lobi

boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14133 - 69843 Exemple de commande: BN 14133 - 69843 Esempio d'ordine: BN 14133 - 69843

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VCT.  
 
 

BN 14133
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6H h q p
32 23 15 10 M5 12 69843 1
32 23 15 10 M6 12 69844 1
40 27 17 12 M6 18 69893 1
40 27 17 12 M8 18 69894 1
50 32 19 14 M8 20 69953 1
50 32 19 14 M10 20 69954 1
50 32 19 14 M12 20 69955 1
63 37 22 16 M10 26 70013 1
63 37 22 16 M12 26 70014 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Sacklochgewinde
Volants à lobes Volantini a lobi

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 20078 - 166221 Exemple de commande: BN 20078 - 166221 Esempio d'ordine: BN 20078 - 166221

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.692  
 
 

BN 20078
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6H h q p
32 22,5 14 12,5 M5 10 166221 1
32 22,5 14 12,5 M6 10 166222 1
40 26 15 14 M6 12 166341 1
40 26 15 14 M8 13 166342 1
50 31 18 17 M8 15 166471 1
50 31 18 17 M10 17 166472 1
60 36,5 21 21 M10 20 166551 1
60 36,5 21 21 M12 20 166552 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebuchse INOX
Volants à lobes Volantini a lobi

con boccola in INOX

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 20079 - 166226 Exemple de commande: BN 20079 - 166226 Esempio d'ordine: BN 20079 - 166226

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.692-SST  
 
 

BN 20079
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6H h q p
32 22,5 14 12,5 M6 10 166226 1
40 26 15 14 M8 13 166346 1
50 31 18 17 M10 17 166476 1
60 36.5 21 21 M12 20 166556 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Metallbuchse
Volants à lobes Volantini a lobi

con boccola in metallo

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14137 - 66111 Exemple de commande: BN 14137 - 66111 Esempio d'ordine: BN 14137 - 66111

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.192  
 
 

BN 14135 BN 14136 BN 14137
Code schwarz 

Stahlbuchse brüniert mit 
Sackloch

schwarz 
Messingbuchse mit 
Sackloch

schwarz 
Messingbuchse mit Sack-
lochgewinde

Code noir 
douille en acier bruni 
avec trou borgne

noir 
douille en laiton avec trou 
borgne

noir 
douille en laiton avec 

Nr. d'or-
dine

nero 
boccola in acciaio brunito 
con foro cieco

nero 
boccola in ottone con 
foro cieco

nero 
boccola in ottone con foro 

D L d1 d2 l1 l2 d H9 d 6H h q p q p q p
25 21 15 9 M4 10 66111 1
25 21 15 11 14 9 4 11 66101 1
32 23 19 11 M5 10 66221 1
32 23 19 11 M6 12 66222 1
32 23 19 12 17 11 6 14 66201 1
40 27 21 12 M6 12 66341 1
40 27 21 12 M8 13 66342 1
40 27 21 12 17 12 6 14 66301 1
40 27 21 12 18 12 8 14 66331 1
50 33 25 14 M8 20 66471 1
50 33 25 14 M10 17 66472 1
50 33 25 15 23 14 6 18 66401 1
50 33 25 15 23 14 6 18 66451 1
50 33 25 15 25 14 8 20 66411 1
50 33 25 15 25 14 8 20 66461 1
50 33 25 16 25 14 10 21 66441 1
60 37 27 17 M10 17 66551 1
60 37 27 17 M12 20 66552 1
60 37 27 15 25 17 8 25 66511 1
60 37 27 18 28 17 6 20 66501 1
60 37 27 18 31 17 10 25 66541 1
70 44 30 20 M12 20 66641 1
70 44 30 20 M14 20 66642 1
70 44 30 18 31 20 10 25 66611 1
70 44 30 20 35 20 8 26 66601 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.192  
 
 

BN 14135 BN 14136 BN 14137
Code schwarz 

Stahlbuchse brüniert mit 
Sackloch

schwarz 
Messingbuchse mit 
Sackloch

schwarz 
Messingbuchse mit Sack-
lochgewinde

Code noir 
douille en acier bruni 
avec trou borgne

noir 
douille en laiton avec trou 
borgne

noir 
douille en laiton avec 

Nr. d'or-
dine

nero 
boccola in acciaio brunito 
con foro cieco

nero 
boccola in ottone con 
foro cieco

nero 
boccola in ottone con foro 

D L d1 d2 l1 l2 d H9 d 6H h q p q p q p
85 55 35 30 M16 22 66721 1
85 55 35 22 38 30 8 25 66701 1
100 60 38 31 M16 22 66821 1
100 60 38 22 38 31 8 25 66801 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebuchse INOX
Volants à lobes Volantini a lobi

con boccola in INOX

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14139 - 66226 Exemple de commande: BN 14139 - 66226 Esempio d'ordine: BN 14139 - 66226

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.192-SST  
 
 

BN 14139
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6H h q p
32 23 19 11 M6 12 66226 1
40 27 21 12 M8 13 66346 1
50 33 25 14 M10 17 66476 1
60 37 27 17 M12 20 66556 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

niedrige Ausführung, Stahlbuchse brüniert 
mit Durchgangsgewinde

Volants à lobes Volantini a lobi
esecuzione ribassata, con boccola in 

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14141 - 66951 Exemple de commande: BN 14141 - 66951 Esempio d'ordine: BN 14141 - 66951

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.253  
 
 

BN 14141
Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

D L d1 d2 d3 l2 h h1 d 6H q p
40 19 23 17 14 3 15 1,5 M8 66951 1
40 19 23 17 14 3 15 1,5 M10 67001 1
40 19 23 17 14 3 15 1,5 M12 67011 1
50 21 26 19 14 3 16 1,5 M12 67101 1
60 24 30 19 16 4 16 1,5 M12 67201 1
85 30 32 18 18 6 22 1,5 M14 67301 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Durchgangsgewinde
Volants à lobes Volantini a lobi

boccola in ottone con foro passante 

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14142 - 67501 Exemple de commande: BN 14142 - 67501 Esempio d'ordine: BN 14142 - 67501

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.254  
 
 

BN 14142
Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

D L d1 d2 d3 l2 h h1 d 6H q p
40 28 21 14 13 13 18 1,5 M6 67501 1
40 28 21 14 13 13 18 1,5 M8 67511 1
40 28 21 14 13 13 18 1,5 M10 67521 1
50 34 25 16 13 15 22 1,5 M10 67601 1
50 34 25 16 13 15 22 1,5 M12 67611 1
60 38 27 17 15 18 26 1,5 M10 67701 1
60 38 27 17 15 18 26 1,5 M12 67711 1
60 38 27 17 15 18 26 1,5 M14 67721 1
70 45 30 17 17 21 26 1,5 M12 67801 1
70 45 30 17 17 21 26 1,5 M14 67811 1
85 56 35 24 18 32 35 2 M16 67901 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Sacklochgewinde
Volants à lobes Volantini a lobi

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14145 - 73021 Exemple de commande: BN 14145 - 73021 Esempio d'ordine: BN 14145 - 73021

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VH.153  
 
 

BN 14145
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 h d 6H q p
25 18 15 9 10 M4 73021 1
25 18 15 9 10 M5 73031 1
35 22 19 10 12 M6 73131 1
35 22 19 10 13 M8 73141 1
44 26 19 10 12 M6 73231 1
44 26 19 10 13 M8 73241 1
54 32 24 13 13 M8 73331 1
54 32 24 13 17 M10 73341 1
62 35 24 13 17 M10 73431 1
72 46 32 21 20 M12 73521 1
85 49 32 21 20 M14 73621 1



2.015www.bossard.com

2

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Sacklochgewinde
Volants à lobes Volantini a lobi

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbiger Abdeckung   Con calotta colorata
Bestellbeispiel: BN 1030 - 221426-C1 Exemple de commande: BN 1030 - 221426-C1 Esempio d'ordine: BN 1030 - 221426-C1

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ELK.  
 
 

BN 1030  
Code Farbe
Code Couleur

D L d1 l2 d 6H h Nr. d'ordine Colore q p
56 29 26.5 11 M8 13 221426-C1 1
56 29 26.5 11 M8 13 221426-C2 1
56 29 26.5 11 M8 13 221426-C3 1
56 29 26.5 11 M8 13 221426-C4 1
56 29 26.5 11 M8 13 221426-C5 1
56 29 26.5 11 M10 13 221431-C1 1
56 29 26.5 11 M10 13 221431-C2 1
56 29 26.5 11 M10 13 221431-C3 1
56 29 26.5 11 M10 13 221431-C4 1
56 29 26.5 11 M10 13 221431-C5 1
70 35 32.5 13 M10 18 221631-C1 1
70 35 32.5 13 M10 18 221631-C2 1
70 35 32.5 13 M10 18 221631-C3 1
70 35 32.5 13 M10 18 221631-C4 1
70 35 32.5 13 M10 18 221631-C5 1
70 35 32.5 13 M12 17 221636-C1 1
70 35 32.5 13 M12 17 221636-C2 1
70 35 32.5 13 M12 17 221636-C3 1
70 35 32.5 13 M12 17 221636-C4 1
70 35 32.5 13 M12 17 221636-C5 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

Sandguss, entgratet und getrommelt 
bzw. sandgestrahlt

Volants étoiles
 

Volantini a lobi
colati in sabbia, sbavati e burattati o 
sabbiati

Grauguss GG 20 Fonte grise GG 20 Ghisa grigia GG 20

 Alle Anschlussmasse stimmen mit den  Toutes les cotes de raccordement cor-
respondent à celles des volants à croisillon 
DIN 6335

 Tutte le quote di accoppiamento corri-
spondono ai volantini DIN 6335

Bestellbeispiel: BN 13408 - 32 Exemple de commande: BN 13408 - 32 Esempio d'ordine: BN 13408 - 32

DIN 6336   GG 20

BN 13408 BN 13447
blank 
DIN 6336 D mit Durch-
gangsgewinde

blank 
DIN 6336 E mit Sackloch-
gewinde

clair 

traversant

clair 

borgne
grezzo 
DIN 6336 D con foro 

grezzo 
DIN 6336 E con foro 

d1 d2 d5 d6 h1 h3 t4 t2 q p q p
32 12 M6 20 10 12 1
32 12 M6 6,4 20 10 10 1
40 14 M8 25 13 15 1
40 14 M8 8,4 25 13 12 1
50 18 M10 32 13 18 1
50 18 M10 10,5 32 17 16 1
63 20 M12 40 21 22 1
63 20 M12 13 40 21 20 1
80 25 M16 17 50 25 30 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

 
Volants étoiles
 

Volantini a lobi
 

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
Bestellbeispiel: BN 13448 - 40 Exemple de commande: BN 13448 - 40 Esempio d'ordine: BN 13448 - 40

DIN 6336    

BN 13448 BN 13449
hochglanzpoliert 
DIN 6336 C mit Sackloch 
H7

hochglanzpoliert 
DIN 6336 E Stahlbüchse 
mit Sacklochgewinde

poli brillant 
DIN 6336 C avec trou 
borgne H7

poli brillant 
DIN 6336 E douille en 

lucidato 
DIN 6336 C con foro 
cieco H7

lucidato 
DIN 6336 E boccola in 
acciaio con foro cieco 

d1 d3 H7 d4 d2 h2 t1 h3 q p q p
40 – M8 14 25 15 13 1
40 8 14 25 15 13 1
50 – M10 18 32 18 17 1
50 10 18 32 18 17 1
63 – M12 20 40 22 21 1
63 12 20 40 22 21 1
80 – M16 25 50 28 25 1
80 16 25 50 28 25 1



2.018 www.bossard.com

2

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Sacklochgewinde
Volants étoiles Volantini a lobi

INOX A2  INOX A2  INOX A2  
Bestellbeispiel: BN 13451 - 40 Exemple de commande: BN 13451 - 40 Esempio d'ordine: BN 13451 - 40

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 24690.  
 
 

BN 13451
 
 
 

d1 d3 d2 h1~ h2~ t min. q p
40 M8 14 25 12,5 15 1
50 M10 18 32 17,5 18 1
60 M12 20 40 21 22 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Metallbuchse
Volants à lobes Volantini a lobi

con boccola in metallo

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14147 - 74511 Exemple de commande: BN 14147 - 74511 Esempio d'ordine: BN 14147 - 74511

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VL.140 FP  
 
 

BN 14147
Code schwarz 

Stahl brüniert, ungebohrt
Code noir 

Nr. d'ordine nero 
acciaio brunito non forata

D L B d1 l l2 q p
99 44 20 36 34 14 74511 1
129 47 22 40 34 13 74611 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Metallbuchse
Volants à lobes Volantini a lobi

con boccola in metallo

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 20667 -174111 Exemple de commande: BN 20667 -174111 Esempio d'ordine: BN 20667 -174111

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VL.640 FP  
 
 

BN 20667 BN 20668
Code schwarz 

Stahl brüniert, ungebohrt
schwarz 
Stahl brüniert, vorgebohrt

Code noir noir 

Nr. d'or-
dine

nero 
acciaio brunito non forata

nero 
acciaio brunito, con foro 
passante alesato

D L B d1 l2 l d H7 q p q p
50 29 13 20 10 21 174111 1
50 29 13 20 10 21 8 174121 1
50 29 13 20 10 21 10 174131 1
61 30 16 25 11 23 174211 1
61 30 16 25 11 23 10 174221 1
61 30 16 25 11 23 12 174231 1
70 33 18 30 12 25 174311 1
70 33 18 30 12 25 12 174321 1
70 33 18 30 12 25 14 174331 1
80 40 19 35 15 30 174411 1
80 40 19 35 15 30 14 174421 1
80 40 19 35 15 30 16 174431 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

vorgebohrt

Volants à lobes Volantini a lobi
con impugnatura girevole, boccola in 
acciaio brunito, preforato

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14152 - 74431 Exemple de commande: BN 14152 - 74431 Esempio d'ordine: BN 14152 - 74431

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VL.140+I  
 
 

BN 14152
Code schwarz
Code noir
Nr. 
d'ordine

nero

D L B d1 l1 l2 d h H m q p
82 40 19 24 23 12 6 15 40 M6 74431 1
99 44 20 36 31 14 8 22 50 M8 74521 1
129 47 22 40 30 13 8 20 65 M8 74621 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Innengewinde avec taraudage

mit Metallbuchse
Volants à lobes Volantini a lobi

con boccola in metallo

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14153 - 75001 Exemple de commande: BN 14153 - 75001 Esempio d'ordine: BN 14153 - 75001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VL.155  
 
 

BN 14153 BN 14155
Code schwarz 

Stahlbuchse brüniert mit 
Sackloch

schwarz 
Messingbuchse mit Sack-
lochgewinde

Code noir 
douille en acier bruni 
avec trou borgne

noir 
douille en laiton avec 

Nr. d'or-
dine

nero 
boccola in acciaio brunito 
con foro cieco

nero 
boccola in ottone con foro 

D L B d1 d2 d H9 d 6H h q p q p
51 34 13 23 M8 13 75021 1
51 34 13 23 15 6 18 75001 1
61 38 16 25 M8 20 75121 1
61 38 16 25 M10 17 75131 1
61 38 16 25 15 6 18 75101 1
69 42 18 27 M10 17 75241 1
69 42 18 27 M12 20 75251 1
69 42 18 27 18 8 21 75211 1
69 42 18 27 18 10 25 75221 1
82 48 19 33 20 8 26 75301 1
82 48 19 33 18 10 25 75311 1
82 48 19 33 18 12 23 75321 1
99 52 20 36 26 8 25 75401 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 20080 - 166242 Exemple de commande: BN 20080 - 166242 Esempio d'ordine: BN 20080 - 166242

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.692 p  
 
 

BN 20080
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6g l q p
32 22.5 14 12.5 M6 16 166242 1
32 22.5 14 12.5 M6 20 166243 1
32 22.5 14 12.5 M6 30 166245 1
40 26 15 14 M8 20 166362 1
40 26 15 14 M8 30 166364 1
40 26 15 14 M8 40 166366 1
50 31 18 17 M10 20 166481 1
50 31 18 17 M10 30 166483 1
50 31 18 17 M10 40 166485 1
60 36.5 21 21 M12 30 166571 1
60 36.5 21 21 M12 40 166573 1
60 36.5 21 21 M12 50 166575 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen INOX
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in INOX

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 20081 - 166262 Exemple de commande: BN 20081 - 166262 Esempio d'ordine: BN 20081 - 166262

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.692-SST-p  
 
 

BN 20081
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6g l q p
32 22,5 14 12,5 M6 16 166262 1
32 22,5 14 12,5 M6 20 166263 1
32 22,5 14 12,5 M6 30 166264 1
40 26 15 14 M8 20 166381 1
40 26 15 14 M8 30 166383 1
40 26 15 14 M8 40 166385 1
50 31 18 17 M10 20 166491 1
50 31 18 17 M10 30 166493 1
50 31 18 17 M10 40 166495 1
60 36,5 21 21 M12 30 166591 1
60 36,5 21 21 M12 40 166593 1
60 36,5 21 21 M12 50 166595 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 Mit Elastomer "soft touch"   Con rivestimento in elastomero "soft 

touch"
Bestellbeispiel: BN 20069 - 169911 Exemple de commande: BN 20069 - 169911 Esempio d'ordine: BN 20069 - 169911

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VCT.p SOFT  
 
 

BN 20069
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6g l q p
43 29 17 11 M8 16 169911 1
43 29 17 11 M8 25 169913 1
53 34 19 13 M10 20 169971 1
53 34 19 13 M10 30 169973 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

a) Schliessdeckel 
a) Calotte de fermeture 
a) Calottina di chiusura

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14134 - 69851 Exemple de commande: BN 14134 - 69851 Esempio d'ordine: BN 14134 - 69851

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VCT.p  
 
 

BN 14134
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6g l q p
32 23 15 10 M6 16 69851 1
32 23 15 10 M6 20 69852 1
32 23 15 10 M6 30 69854 1
32 23 15 10 M8 20 69861 1
32 23 15 10 M8 30 69863 1
32 23 15 10 M8 40 69865 1
40 23 15 10 M6 20 69901 1
40 23 15 10 M6 30 69903 1
40 27 17 12 M8 16 69911 1
40 27 17 12 M8 25 69913 1
40 27 17 12 M8 35 69915 1
40 27 17 12 M8 45 69917 1
50 32 19 14 M8 20 69961 1
50 32 19 14 M8 30 69963 1
50 32 19 14 M8 40 69965 1
50 32 19 14 M10 20 69971 1
50 32 19 14 M10 30 69973 1
50 32 19 14 M10 40 69975 1
50 32 19 14 M10 50 69977 1
63 37 22 16 M10 20 70021 1
63 37 22 16 M10 30 70023 1
63 37 22 16 M10 40 70025 1
63 37 22 16 M10 50 70027 1
63 37 22 16 M12 30 70032 1
63 37 22 16 M12 50 70036 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14138 - 66121 Exemple de commande: BN 14138 - 66121 Esempio d'ordine: BN 14138 - 66121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.192 p  
 
 

BN 14138
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
25 21 15 9 M5 10 66121 1
25 21 15 9 M5 16 66122 1
25 21 15 9 M6 10 66131 1
25 21 15 9 M6 16 66132 1
25 21 15 9 M6 20 66133 1
25 21 15 9 M6 30 66134 1
32 23 19 11 M6 10 66231 1
32 23 19 11 M6 16 66232 1
32 23 19 11 M6 20 66233 1
32 23 19 11 M6 35 66234 1
32 23 19 11 M8 20 66241 1
32 23 19 11 M8 30 66242 1
32 23 19 11 M8 40 66243 1
40 27 21 12 M6 10 66351 1
40 27 21 12 M6 20 66352 1
40 27 21 12 M6 30 66353 1
40 27 21 12 M8 16 66361 1
40 27 21 12 M8 25 66362 1
40 27 21 12 M8 35 66363 1
40 27 21 12 M8 45 66364 1
50 33 25 14 M8 16 66481 1
50 33 25 14 M8 20 66482 1
50 33 25 14 M8 25 66483 1
50 33 25 14 M8 30 66484 1
50 33 25 14 M8 40 66485 1
50 33 25 14 M10 20 66491 1
50 33 25 14 M10 30 66492 1
50 33 25 14 M10 40 66493 1
50 33 25 14 M10 50 66494 1
60 37 27 17 M10 20 66561 1
60 37 27 17 M10 30 66562 1
60 37 27 17 M10 40 66563 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.192 p  
 
 

BN 14138
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
60 37 27 17 M10 50 66564 1
60 37 27 17 M12 25 66571 1
60 37 27 17 M12 30 66572 1
60 37 27 17 M12 40 66573 1
60 37 27 17 M12 50 66574 1
70 44 30 20 M12 30 66651 1
70 44 30 20 M12 50 66652 1
70 44 30 20 M12 60 66653 1
70 44 30 20 M12 70 66654 1
70 44 30 20 M14 50 66661 1
70 44 30 20 M14 70 66662 1
85 55 35 30 M16 50 66731 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen INOX
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in INOX

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14140 - 66261 Exemple de commande: BN 14140 - 66261 Esempio d'ordine: BN 14140 - 66261

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.192-SST-p  
 
 

BN 14140
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
32 23 19 11 M6 10 66261 1
32 23 19 11 M6 16 66262 1
32 23 19 11 M6 20 66263 1
32 23 19 11 M6 35 66268 1
40 27 21 12 M8 20 66381 1
40 27 21 12 M8 25 66382 1
40 27 21 12 M8 30 66383 1
40 27 21 12 M8 35 66384 1
40 27 21 12 M8 45 66388 1
50 33 25 14 M10 20 66496 1
50 33 25 14 M10 30 66497 1
50 33 25 14 M10 40 66498 1
50 33 25 14 M10 50 66499 1
60 37 27 17 M12 30 66591 1
60 37 27 17 M12 40 66593 1
60 37 27 17 M12 50 66595 1
70 44 30 20 M12 70 66671 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14146 - 73041 Exemple de commande: BN 14146 - 73041 Esempio d'ordine: BN 14146 - 73041

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VH.153 p  
 
 

BN 14146
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
25 18 15 9 M6 20 73041 1
35 22 19 10 M6 16 73151 1
35 22 19 10 M8 16 73161 1
35 22 19 10 M8 25 73162 1
35 22 19 10 M8 35 73163 1
44 26 19 10 M8 20 73251 1
44 26 19 10 M8 25 73252 1
44 26 19 10 M8 30 73253 1
44 26 19 10 M8 40 73254 1
44 26 19 10 M8 50 73255 1
44 26 19 10 M10 25 73261 1
44 26 19 10 M10 30 73262 1
44 26 19 10 M10 50 73263 1
54 32 24 13 M10 30 73351 1
62 35 24 13 M10 40 73441 1
62 35 24 13 M12 30 73451 1
72 46 32 21 M12 50 73531 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14156 - 75031 Exemple de commande: BN 14156 - 75031 Esempio d'ordine: BN 14156 - 75031

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VL.155 p  
 
 

BN 14156
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L B d1 d 6g l q p
51 34 12 23 M8 25 75031 1
51 34 12 23 M8 40 75032 1
51 34 12 23 M10 30 75041 1
51 34 12 23 M10 50 75042 1
61 38 16 25 M8 30 75141 1
61 38 16 25 M10 30 75151 1
69 42 18 27 M10 30 75261 1
69 42 18 27 M10 50 75262 1
69 42 18 27 M12 25 75271 1
69 42 18 27 M12 50 75272 1
82 48 19 33 M12 30 75341 1
82 48 19 33 M12 50 75342 1
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Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Volants à lobes Volantini a lobi

con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbiger Abdeckung   Con calotta colorata

Bestellbeispiel:   - 222406-C1 Exemple de commande: BN 506 - 222406-C1 Esempio d'ordine: BN 506 - 222406-C1

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ELK.p  
 
 

BN 506  
Code Farbe
Code Couleur

D L d1 l2 d 6g l Nr. d'ordine Colore q p
56 29 26.5 11 M8 20 222406-C1 1
56 29 26.5 11 M8 20 222406-C2 1
56 29 26.5 11 M8 20 222406-C3 1
56 29 26.5 11 M8 20 222406-C4 1
56 29 26.5 11 M8 20 222406-C5 1
56 29 26.5 11 M8 30 222416-C1 1
56 29 26.5 11 M8 30 222416-C2 1
56 29 26.5 11 M8 30 222416-C3 1
56 29 26.5 11 M8 30 222416-C4 1
56 29 26.5 11 M8 30 222416-C5 1
56 29 26.5 11 M8 40 222426-C1 1
56 29 26.5 11 M8 40 222426-C2 1
56 29 26.5 11 M8 40 222426-C3 1
56 29 26.5 11 M8 40 222426-C4 1
56 29 26.5 11 M8 40 222426-C5 1
56 29 26.5 11 M10 20 222451-C1 1
56 29 26.5 11 M10 20 222451-C2 1
56 29 26.5 11 M10 20 222451-C3 1
56 29 26.5 11 M10 20 222451-C4 1
56 29 26.5 11 M10 20 222451-C5 1
56 29 26.5 11 M10 30 222461-C1 1
56 29 26.5 11 M10 30 222461-C2 1
56 29 26.5 11 M10 30 222461-C3 1
56 29 26.5 11 M10 30 222461-C4 1
56 29 26.5 11 M10 30 222461-C5 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta



2.033www.bossard.com

2

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Volants à lobes Volantini a lobi

mit Gewindebolzen

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ELK.p  
 
 

BN 506  
Code Farbe
Code Couleur

D L d1 l2 d 6g l Nr. d'ordine Colore q p
56 29 26.5 11 M10 40 222471-C1 1
56 29 26.5 11 M10 40 222471-C2 1
56 29 26.5 11 M10 40 222471-C3 1
56 29 26.5 11 M10 40 222471-C4 1
56 29 26.5 11 M10 40 222471-C5 1
70 35 32.5 13 M10 30 222616-C1 1

222616-C2 1
70 35 32.5 13 M10 30 222616-C3 1
70 35 32.5 13 M10 30 222616-C4 1
70 35 32.5 13 M10 30 222616-C5 1
70 35 32.5 13 M12 50 222661-C1 1
70 35 32.5 13 M12 50 222661-C2 1
70 35 32.5 13 M12 50 222661-C3 1
70 35 32.5 13 M12 50 222661-C4 1
70 35 32.5 13 M12 50 222661-C5 1
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Volants à croisillon Volantini a croce

mit Innengewinde avec taraudage

Sandguss, sauber gegossen, entgratet 
und sandgestrahlt

Volants à croisillon Volantini a croce
colati in sabbia, sbavati e sabbiati

Grauguss GG 20 Fonte grise GG 20 Ghisa grigia GG 20

 Alle Anschlussmasse der Grössen d1 = 

6336 überein

 Toutes les cotes de raccordement des 
grandeurs d1 = 32 à 80 correspondent à 

 Tutte le quote di accoppiamento per le 
grandezze con d1 da 32 a 80 corrispondo-
no a quelle dei volantini a lobi DIN 6336

Bestellbeispiel: BN 13404 - 32 Exemple de commande: BN 13404 - 32 Esempio d'ordine: BN 13404 - 32

DIN 6335   GG 20

BN 13404 BN 13405 BN 13406
blank 
DIN 6335 C mit glattem 
Sackloch

blank 
DIN 6335 D mit Durch-
gangsgewinde

blank 
DIN 6335 E mit Sackloch-
gewinde

clair 
DIN 6335 C avec trou 
borgne lisse

clair 

traversant

clair 

borgne
grezzo 
DIN 6335 C con foro 
cieco liscio

grezzo 
DIN 6335 D con foro 

grezzo 
DIN 6335 E con foro 

d1 d2 d4 H7 d5 h2 h3 t1 t2 d6 q p q p q p
32 12 M6 20 10 - 10 6,4 1
32 12 M6 20 10 12 - 1
32 12 6 20 10 12 - 1
40 14 M8 25 14 - 12 8,4 1
40 14 M8 25 14 15 - 1
40 14 8 25 14 15 - 1
50 18 M10 32 20 - 16 10,5 1
50 18 M10 32 20 18 - 1
50 18 10 32 20 18 - 1
63 20 M12 40 25 - 20 13 1
63 20 M12 40 25 22 - 1
63 20 12 40 25 22 - 1
80 25 M16 50 30 - 30 17 1
80 25 16 50 30 28 - 1
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Volants à croisillon Volantini a croce

mit Innengewinde avec taraudage

DIN 6335   GG 20

BN 13404 BN 13405 BN 13406
blank 
DIN 6335 C mit glattem 
Sackloch

blank 
DIN 6335 D mit Durch-
gangsgewinde

blank 
DIN 6335 E mit Sackloch-
gewinde

clair 
DIN 6335 C avec trou 
borgne lisse

clair 

traversant

clair 

borgne
grezzo 
DIN 6335 C con foro 
cieco liscio

grezzo 
DIN 6335 D con foro 

grezzo 
DIN 6335 E con foro 

d1 d2 d4 H7 d5 h2 h3 t1 t2 d6 q p q p q p
100 32 M20 63 38 - 38 21 1
100 32 20 63 38 36 - 1
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Volants à croisillon Volantini a croce

mit Innengewinde avec taraudage

Stahlbuchse mit Sacklochgewinde
Volants à croisillon Volantini a croce

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
Bestellbeispiel: BN 13410 - 40 Exemple de commande: BN 13410 - 40 Esempio d'ordine: BN 13410 - 40

DIN 6335 E    

BN 13410
hochglanzpoliert
poli brillant
lucidato

d1 d2 d5 h1 h3 t2 q p
40 14 M8 25 14 15 1
50 18 M10 32 20 18 1
63 20 M12 40 25 22 1
80 25 M16 50 30 28 1
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Boutons triangles Manopole di serraggio

mit Innengewinde avec taraudage

Messingbuchse mit Durchgangsgewinde
Boutons triangles Manopole di serraggio

boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14157 - 83021 Exemple de commande: BN 14157 - 83021 Esempio d'ordine: BN 14157 - 83021

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VTR.FP  
 
 

BN 14157
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6H h d2 q p
32 14 14 4 M5 6 10 83021 1
40 18 16 5 M6 8 12 83421 1
50 22 19 6 M8 10 16 83821 1
60 26 22 7 M10 12 19 84221 1
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Boutons triangles Manopole di serraggio

mit Innengewinde avec taraudage

mit Abdeckplättchen AIuminium, Gewinde-
buchse Messing

Boutons triangles

en laiton

Manopole di serraggio

mostrina in alluminio

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14158 - 83001 Exemple de commande: BN 14158 - 83001 Esempio d'ordine: BN 14158 - 83001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VTR.  
 
 

BN 14158
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6H h q p
32 26 14 16 M5 10 83001 1
32 26 14 16 M6 12 83011 1
40 30 16 17 M6 12 83401 1
40 30 16 17 M8 14 83411 1
50 35 19 19 M8 14 83801 1
50 35 19 19 M10 16 83811 1
60 41 22 22 M10 16 84201 1
60 41 22 22 M12 18 84211 1
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Boutons triangles Manopole di serraggio

mit Gewindebolzen

mit Abdeckplättchen AIuminium, 
Gewindebolzen Stahl verzinkt

Boutons triangles Manopole di serraggio
con prigioniero in acciaio zincato, mostrina 
in alluminio

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14160 - 83041 Exemple de commande: BN 14160 - 83041 Esempio d'ordine: BN 14160 - 83041

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VTR.p  
 
 

BN 14160
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
32 26 14 16 M5 10 83041 1
32 26 14 16 M5 20 83042 1
32 26 14 16 M5 40 83043 1
32 26 14 16 M6 10 83051 1
32 26 14 16 M6 20 83052 1
32 26 14 16 M6 40 83053 1
40 30 16 17 M6 10 83441 1
40 30 16 17 M6 20 83442 1
40 30 16 17 M6 40 83443 1
40 30 16 17 M8 16 83451 1
40 30 16 17 M8 30 83452 1
40 30 16 17 M8 50 83453 1
50 35 19 19 M8 16 83841 1
50 35 19 19 M8 30 83842 1
50 35 19 19 M8 50 83843 1
50 35 19 19 M10 20 83851 1
50 35 19 19 M10 30 83852 1
50 35 19 19 M10 50 83853 1
60 41 22 22 M10 20 84241 1
60 41 22 22 M10 30 84242 1
60 41 22 22 M10 50 84243 1
60 41 22 22 M12 20 84251 1
60 41 22 22 M12 30 84252 1
60 41 22 22 M12 50 84253 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Innengewinde Ecrous à ailettes

Flügelmuttern
mit Gewindebuchse Messing

Ecrous à oreilles Galletti
con boccola in ottone con foro cieco 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbiger Abdeckkappe   Con calottina colorata

Bestellbeispiel: BN 1578 - 223236-C1 Exemple de commande: BN 1578 - 223236-C1 Esempio d'ordine: BN 1578 - 223236-C1

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EWN.  
 
 

BN 1578  
Code Farbe
Code Couleur

D L d1 l2 b d 6H h Nr. d'ordine Colore q p
55 28 16 6.5 8 M6 18 223236-C1 1
55 28 16 6.5 8 M6 18 223236-C2 1
55 28 16 6.5 8 M6 18 223236-C3 1
55 28 16 6.5 8 M6 18 223236-C4 1
55 28 16 6.5 8 M6 18 223236-C5 1
55 28 16 6.5 8 M8 18 223241-C1 1
55 28 16 6.5 8 M8 18 223241-C2 1
55 28 16 6.5 8 M8 18 223241-C3 1
55 28 16 6.5 8 M8 18 223241-C4 1
55 28 16 6.5 8 M8 18 223241-C5 1
70 36 20 8 10 M8 20 223406-C1 1
70 36 20 8 10 M8 20 223406-C2 1
70 36 20 8 10 M8 20 223406-C3 1
70 36 20 8 10 M8 20 223406-C4 1
70 36 20 8 10 M8 20 223406-C5 1
70 36 20 8 10 M10 20 223411-C1 1
70 36 20 8 10 M10 20 223411-C2 1
70 36 20 8 10 M10 20 223411-C3 1
70 36 20 8 10 M10 20 223411-C4 1
70 36 20 8 10 M10 20 223411-C5 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta
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Poignées à ailettes Galletti

mit Innengewinde Ecrous à ailettes

Flügelmuttern
Messingbuchse mit Durchgangsgewinde

Clavettes de serrage Chiavette di serraggio
boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14209 - 8358 Exemple de commande: BN 14209 - 8358 Esempio d'ordine: BN 14209 - 8358

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CT.476 FP  
 
 

BN 14209
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L b d1 d 6H h q p
32 15 13 6,5 M6 12 8358 1
40 17 15,5 9 M8 14 8458 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Innengewinde Ecrous à ailettes

Flügelmuttern
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Clavettes de serrage Chiavette di serraggio

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14210 - 8252 Exemple de commande: BN 14210 - 8252 Esempio d'ordine: BN 14210 - 8252

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CT.476  
 
 

BN 14210
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L b d 6H h q p
20 11 9,5 M4 6 8252 1
26 13 11 M5 6 8302 1
32 15 13 M6 8 8351 1
32 15 13 M8 8 8356 1
40 17 15,5 M8 8 8452 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Innengewinde Ecrous à ailettes

Flügelmuttern
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Ecrous à oreilles Galletti

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 21217 - 8601 Exemple de commande: BN 21217 - 8601 Esempio d'ordine: BN 21217 - 8601

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CWN-B  
 
 

BN 21217
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 b d h q p
32 16,5 12 3,5 6 M5 6 8601 1
32 16,5 12 3,5 6 M6 8 8602 1
40 21 13,5 4,5 6,5 M6 12 8651 1
40 21 13,5 4,5 6,5 M8 13 8652 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Innengewinde Ecrous à ailettes

Flügelmuttern
Messingbuchse mit Durchgangsgewinde

Ecrous à oreilles Galletti
boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 21218 - 8606 Exemple de commande: BN 21218 - 8606 Esempio d'ordine: BN 21218 - 8606

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CWN-FP  
 
 

BN 21218
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 b d h q p
32 16,5 12 3,5 6 M6 12 8606 1
40 21 13,5 5 6,5 M8 16 8656 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Gewindebolzen Vis à ailettes

Flügelschrauben
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Vis à oreilles Viti ad alette
con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbiger Abdeckkappe   Con calottina colorata

Bestellbeispiel: BN 350 - 223626-C1 Exemple de commande: BN 350 - 223626-C1 Esempio d'ordine: BN 350 - 223626-C1

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EWN.p  
 
 

BN 350  
Code Farbe
Code Couleur

D L d1 l2 b d 6g l Nr. d'ordine Colore q p
55 28 16 6.5 8 M8 20 223626-C1 1
55 28 16 6.5 8 M8 20 223626-C2 1
55 28 16 6.5 8 M8 20 223626-C3 1
55 28 16 6.5 8 M8 20 223626-C4 1
55 28 16 6.5 8 M8 20 223626-C5 1
55 28 16 6.5 8 M8 30 223636-C1 1
55 28 16 6.5 8 M8 30 223636-C2 1
55 28 16 6.5 8 M8 30 223636-C3 1
55 28 16 6.5 8 M8 30 223636-C4 1
55 28 16 6.5 8 M8 30 223636-C5 1
55 28 16 6.5 8 M8 40 223646-C1 1
55 28 16 6.5 8 M8 40 223646-C2 1
55 28 16 6.5 8 M8 40 223646-C3 1
55 28 16 6.5 8 M8 40 223646-C4 1
55 28 16 6.5 8 M8 40 223646-C5 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta
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Poignées à ailettes Galletti

mit Gewindebolzen Vis à ailettes

Flügelschrauben
mit Gewindebolzen INOX

Clavettes de serrage Chiavette di serraggio
con prigioniero in INOX

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 20062 - 108311 Exemple de commande: BN 20062 - 108311 Esempio d'ordine: BN 20062 - 108311

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CT.476-SST-p  
 
 

BN 20062
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L b d 6g l q p
26 13 11 M5 10 108311 1
26 13 11 M5 16 108312 1
32 15 13 M6 16 108362 1
32 15 13 M6 20 108364 1
32 15 13 M6 30 108367 1
32 15 13 M8 16 108372 1
32 15 13 M8 20 108374 1
32 15 13 M8 30 108377 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Gewindebolzen Vis à ailettes

Flügelschrauben
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Clavettes de serrage Chiavette di serraggio
con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14211 - 8261 Exemple de commande: BN 14211 - 8261 Esempio d'ordine: BN 14211 - 8261

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CT.476 p  
 
 

BN 14211
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L b d 6g l q p
20 11 9,5 M4 6 8261 1
20 11 9,5 M4 10 8262 1
26 13 11 M5 10 8311 1
26 13 11 M5 16 8312 1
32 15 13 M6 10 8361 1
32 15 13 M6 16 8362 1
32 15 13 M6 20 8363 1
32 15 13 M6 25 8364 1
32 15 13 M6 40 8365 1
32 15 13 M8 16 8371 1
32 15 13 M8 25 8372 1
32 15 13 M8 40 8373 1
40 17 15,5 M8 16 8462 1
40 17 15,5 M8 25 8464 1
40 17 15,5 M8 40 8466 1
40 17 15,5 M10 20 8472 1
40 17 15,5 M10 30 8474 1
40 17 15,5 M10 40 8476 1
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Poignées à ailettes Galletti

mit Gewindebolzen Vis à ailettes

Flügelschrauben
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Vis à oreilles Galletti
con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 21219 - 8611 Exemple de commande: BN 21219 - 8611 Esempio d'ordine: BN 21219 - 8611

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CWN-p  
 
 

BN 21219
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 b d l q p
32 16,5 12 3,5 6 M6 10 8611 1
32 16,5 12 3,5 6 M6 16 8612 1
32 16,5 12 3,5 6 M6 20 8613 1
32 16,5 12 3,5 6 M6 25 8614 1
40 21 13,5 4,5 6,5 M8 16 8662 1
40 21 13,5 4,5 6,5 M8 20 8663 1
40 21 13,5 4,5 6,5 M8 25 8664 1
40 21 13,5 4,5 6,5 M8 30 8665 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

mit Vierkant-Durchlass Messing verstärkt
Volants moletés Volantini zigrinati

con foro quadro passante rinforzato con 
armatura in ottone

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14207 - 87001 Exemple de commande: BN 14207 - 87001 Esempio d'ordine: BN 14207 - 87001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VZ.  
 
 

BN 14207
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 d2 l2 S H9 h q p
44 10 20 31 1 5 x 5 7 87001 1
44 10 20 31 1 6 x 6 7 87011 1
58 17 22 23 2 7 x 7 9 87111 1
58 17 22 23 2 8 x 8 9 87121 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Rändelmuttern
Messingbuchse mit Durchgangsgewinde

Boutons cannelés Manopole scanalate
boccola in ottone con foro passante 

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14212 - 6331 Exemple de commande: BN 14212 - 6331 Esempio d'ordine: BN 14212 - 6331

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BT.FP  
 
 

BN 14212
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6H h q p
16 13 11 5 M4 10 6331 1
16 13 11 5 M5 10 6336 1
20 16 11,5 6 M6 12 6531 1
25 19 16 8 M6 14 6631 1
25 19 16 8 M8 14 6636 1
32 22 17 9 M6 16 6730 1
32 22 17 9 M8 16 6731 1
32 22 17 9 M10 16 6732 1
40 27 19 13 M10 20 6803 1
50 28,5 22 13,5 M10 20 6850 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Rändelmuttern
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Boutons cannelés Manopole scanalate

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14213 - 6321 Exemple de commande: BN 14213 - 6321 Esempio d'ordine: BN 14213 - 6321

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BT.  
 
 

BN 14213
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6H h q p
16 13 11 5 M 4 6 6321 1
20 16 11,5 6 M 5 6 6521 1
25 19 16 8 M 6 8 6621 1
32 22 17 9 M 8 10 6721 1
50 28,5 22 13,5 M10 13 6863 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Rändelmuttern
mit Messingbuchse

Boutons cannelés
avec douille en laiton

Manopole scanalate
con boccola in ottone

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 21222 - 134316 Exemple de commande: BN 21222 - 134316 Esempio d'ordine: BN 21222 - 134316

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MBT-B-SOFT  
 
 

BN 21222 BN 20066
Code schwarz matt 

mit Sackloch H9
schwarz matt 
mit Sacklochgewinde

Code noir mat 
avec trou borgne H9

noir mat 

Nr. d'or-
dine

nero opaco 
con foro cieco H9

nero opaco 

D L d1 l2 d H9 d 6H h q p q p
44 24 17 10 M6 12 134321 1
44 24 17 10 M8 13 134326 1
44 24 17 10 6 14 134316 1
54 30 20 12,5 M8 20 134421 1
54 30 20 12,5 M10 18 134426 1
54 30 20 12,5 8 20 134416 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Rändelmuttern
 

Ecrous moletés
 

Dadi zigrinati alti
 

Automatenstahl   Acciaio automatico   
 ~UNI 6006  ~UNI 6006  ~UNI 6006

Bestellbeispiel: BN 13430 - M5 Exemple de commande: BN 13430 - M5 Esempio d'ordine: BN 13430 - M5

DIN 6303    

BN 13430 BN 13431
Zyl. Stift 
DIN 7

brüniert 
DIN 6303 A ohne Stiftloch

brüniert 
DIN 6303 B mit Stiftloch

Gou-
pille 
DIN 7

bruni 
DIN 6303 A sans trou de 
goupille

bruni 
DIN 6303 B avec trou de 
goupille

Spina 
cilin-
drica 
DIN 7

brunito 
DIN 6303 A senza foro 
per spina

brunito 
DIN 6303 B con foro per 
spina

d1 d2 d3 d4 d5 e h k t q p q p
M5 20 14 15 12 8 5 1
M5 20 14 15 1,5 2,5 12 8 5 1,5x14 1
M6 24 16 18 14 10 6 1
M6 24 16 18 1,5 2,5 14 10 6 1,5x16 1
M8 30 20 24 17 12 7 1
M8 30 20 24 2 3 17 12 7 2x20 1
M10 36 28 30 20 14 8 1
M10 36 28 30 3 4 20 14 8 3x28 1
M12 40 32 34 24 16 10 1
M12 40 32 34 4 4 24 16 10 4x32 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Rändelmuttern
Messingbuchse mit Durchgangsgewinde

Boutons moletés Manopole zigrinate
boccola in ottone con foro passante 

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14215 - 2111 Exemple de commande: BN 14215 - 2111 Esempio d'ordine: BN 14215 - 2111

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

B.193 FP  
 
 

BN 14215
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 d3 l2 d 6H h q p
15 11 11 6 2 M4 10 2111 1
18 12 13 7 3 M5 10 2211 1
22 14 15 8 4 M6 11 2311 1
26 18 19 10 6 M6 15 2411 1
26 18 19 10 6 M8 15 2412 1
31 18 24 13 6 M6 15 2511 1
31 18 24 13 6 M8 15 2512 1
31 18 24 13 6 M10 15 2513 1
31 18 24 13 6 M12 15 2514 1
36 22,5 27 14 8 M10 15 2611 1
36 22,5 27 14 8 M12 15 2612 1
40 26 29 14 10 M10 15 2711 1
40 26 29 14 10 M12 15 2712 1
50 32 36 21 12 M12 21 2811 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Rändelmuttern
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Boutons moletés Manopole zigrinate

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14216 - 2101 Exemple de commande: BN 14216 - 2101 Esempio d'ordine: BN 14216 - 2101

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

B.193  
 
 

BN 14216
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6H h q p
15 11 11 2 M3 6 2101 1
15 11 11 2 M4 6 2102 1
15 11 11 2 M5 5 2103 1
18 12 13 3 M5 5 2201 1
22 14 15 4 M6 6 2301 1
26 18 19 6 M6 10 2401 1
31 18 24 6 M8 10 2501 1
36 23 27 8 M8 10 2601 1
40 26 29 10 M10 13 2701 1
50 32 36 12 M10 17 2801 1
50 32 36 12 M12 20 2802 1



2.056 www.bossard.com

2

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Flache Rändelmuttern
 

Ecrous moletés bas
 

Dadi zigrinati bassi
 

Polyamid PA 6.6 Polyamide PA 6.6 Poliammide PA 6.6
Bestellbeispiel: BN 5934 - M4 Exemple de commande: BN 5934 - M4 Esempio d'ordine: BN 5934 - M4

   PA 6.6

BN 5934
weiss
blanc
bianco

d1 d3 h d2 k q p
M4 16 6 10 5 100
M5 16 6 10 5 100
M6 20 6 10 5 100

Hohe Rändelmuttern
 

Ecrous moletés hauts
 

Dadi zigrinati con colletto
 

Polyamid PA 6.6 Polyamide PA 6.6 Poliammide PA 6.6
Bestellbeispiel: BN 5933 - M4 Exemple de commande: BN 5933 - M4 Esempio d'ordine: BN 5933 - M4

   PA 6.6

BN 5933
weiss
blanc
bianco

d1 d3 h d2 k q p
M4 16 8 10 5 100
M5 16 8 10 5 100
M6 20 8 10 5 100
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Hohe Rändelmuttern
 

Ecrous moletés hauts
 

Dadi zigrinati con colletto
 

Stahl  Acier  Acciaio  
 ~UNI 6005  ~UNI 6005  ~UNI 6005

   

Bestellbeispiel: BN 215 - M3 Exemple de commande: BN 215 - M3 Esempio d'ordine: BN 215 - M3

DIN 466    

BN 215
verzinkt-blau

zincato bianco
d1 d2 d3 h k q p
M3 6 12 7,5 2,5 100
M4 8 16 9,5 3,5 100
M5 10 20 11,5 4 100
M6 12 24 15 5 100
M8 16 30 18 6 100
M10 20 36 23 8 50



2.058 www.bossard.com

2

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Hohe Rändelmuttern
 

Ecrous moletés hauts
 

Dadi zigrinati con colletto
 

INOX A1  INOX A1  INOX A1  
 ~UNI 6005  ~UNI 6005  ~UNI 6005

   

Bestellbeispiel: BN 10904 - M3 Exemple de commande: BN 10904 - M3 Esempio d'ordine: BN 10904 - M3

DIN 466    

BN 10904
 
 
 

d1 d2 d3 h k q p
M3 6 12 7,5 2,5 100
M4 8 16 9,5 3,5 100
M5 10 20 11,5 4 100
M6 12 24 15 5 100
M8 16 30 18 6 100
M10 20 36 23 8 50
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Hohe Rändelmuttern
 

Ecrous moletés hauts
 

Dadi zigrinati con colletto
 

Messing  Laiton  Ottone  
 ~UNI 6005  ~UNI 6005  ~UNI 6005

   

Bestellbeispiel: BN 526 - M3 Exemple de commande: BN 526 - M3 Esempio d'ordine: BN 526 - M3

DIN 466    

BN 526 BN 527
blank vernickelt
clair
grezzo nichelato

d1 d2 d3 h k q p q p
M3 6 12 7,5 2,5 100 100
M4 8 16 9,5 3,5 100 100
M5 10 20 11,5 4 100 100
M6 12 24 15 5 100 100
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Flache Rändelmuttern
 

Ecrous moletés bas
 

Dadi zigrinati bassi
 

Stahl  Acier  Acciaio  
 ~UNI 6003  ~UNI 6003  ~UNI 6003

   

Bestellbeispiel: BN 217 - M3 Exemple de commande: BN 217 - M3 Esempio d'ordine: BN 217 - M3

DIN 467    

BN 217
verzinkt-blau

zincato bianco
d1 d2 d3 h k q p
M3 6 12 3 2,5 100
M4 8 16 4 3,5 100
M5 10 20 5 4 100
M6 12 24 6 5 100
M8 16 30 8 6 100
M10 20 36 10 8 50
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Flache Rändelmuttern
 

Ecrous moletés bas
 

Dadi zigrinati bassi
 

INOX A1  INOX A1  INOX A1  
 ~UNI 6003  ~UNI 6003  ~UNI 6003

   

Bestellbeispiel: BN 10894 - M3 Exemple de commande: BN 10894 - M3 Esempio d'ordine: BN 10894 - M3

DIN 467    

BN 10894
 
 
 

d1 d2 d3 h k q p
M3 6 12 3 2,5 100
M4 8 16 4 3,5 100
M5 10 20 5 4 100
M6 12 24 6 5 100
M8 16 30 8 6 100
M10 20 36 10 8 50
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Innengewinde avec taraudage

Flache Rändelmuttern
 

Ecrous moletés bas
 

Dadi zigrinati bassi
 

Messing  Laiton  Ottone  
 ~UNI 6003  ~UNI 6003  ~UNI 6003

   

Bestellbeispiel: BN 528 - M3 Exemple de commande: BN 528 - M3 Esempio d'ordine: BN 528 - M3

DIN 467    

BN 528 BN 529
blank vernickelt
clair
grezzo nichelato

d1 d2 d3 h k q p q p
M3 6 12 3 2,5 100 100
M4 8 16 4 3,5 100 100
M5 10 20 5 4 100 100
M6 12 24 6 5 100 100
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Flache Rändelschrauben
 

Vis à tête moletée basse
 

Viti a testa zigrinata
 

Automatenstahl   Acciaio automatico   
 ~UNI 6048  ~UNI 6048  ~UNI 6048

   

Bestellbeispiel: BN 410 - M3x8 Exemple de commande: BN 410 - M3x8 Esempio d'ordine: BN 410 - M3x8

DIN 653    

BN 410
verzinkt-blau

zincato bianco
d1 dk k e L q p
M3 12 2,5 - 8 100
M3 12 2,5 - 10 100
M3 12 2,5 2 12 100
M3 12 2,5 2 16 100
M3 12 2,5 2 20 100
M4 16 3,5 - 8 100
M4 16 3,5 - 10 100
M4 16 3,5 - 12 100
M4 16 3,5 - 16 100
M4 16 3,5 3 20 100
M4 16 3,5 3 25 100
M4 16 3,5 3 30 100
M5 20 4 - 10 50
M5 20 4 - 12 50
M5 20 4 - 16 50
M5 20 4 3 20 50
M5 20 4 3 25 50
M5 20 4 3 30 50

BN 410
verzinkt-blau

zincato bianco
d1 dk k e L q p
M5 20 4 3 40 50
M5 20 4 3 50 50
M6 24 5 - 10 50
M6 24 5 - 12 50
M6 24 5 - 16 50
M6 24 5 4 20 50
M6 24 5 4 25 50
M6 24 5 4 30 50
M6 24 5 4 40 50
M6 24 5 4 50 50
M8 30 6 - 20 25
M8 30 6 5 25 25
M8 30 6 5 30 25
M8 30 6 5 40 25
M8 30 6 5 50 25
M10 36 8 6 30 25
M10 36 8 6 40 25
M10 36 8 6 50 25
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Hohe Rändelschrauben
 

Vis à tête moletée haute
 

Viti a testa zigrinata con 
colletto
 

Automatenstahl   Acciaio automatico   
 ~UNI 6049  ~UNI 6049  ~UNI 6049

   

Bestellbeispiel: BN 1452 - M3x8 Exemple de commande: BN 1452 - M3x8 Esempio d'ordine: BN 1452 - M3x8

DIN 464    

BN 1452
verzinkt-blau

zincato bianco
d1 ds dk h k b L q p
M3 6 12 7,5 2,5 - 8 100
M3 6 12 7,5 2,5 - 10 100
M3 6 12 7,5 2,5 - 12 100
M3 6 12 7,5 2,5 9 16 100
M3 6 12 7,5 2,5 9 20 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 8 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 10 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 12 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 16 100
M4 8 16 9,5 3,5 12 20 100
M4 8 16 9,5 3,5 12 25 100
M4 8 16 9,5 3,5 12 30 100
M5 10 20 11,5 4 - 10 50
M5 10 20 11,5 4 - 12 50
M5 10 20 11,5 4 - 16 50
M5 10 20 11,5 4 15 20 50
M5 10 20 11,5 4 15 25 50
M5 10 20 11,5 4 15 30 50
M6 12 24 15 5 - 10 50
M6 12 24 15 5 - 12 50
M6 12 24 15 5 - 16 50
M6 12 24 15 5 - 20 50
M6 12 24 15 5 18 30 50
M6 12 24 15 5 18 40 50
M8 16 30 18 6 - 20 25
M8 16 30 18 6 - 25 25
M8 16 30 18 6 24 30 25
M8 16 30 18 6 24 40 25
M8 16 30 18 6 24 50 25
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Hohe Rändelschrauben
 

Vis à tête moletée haute
 

Viti a testa zigrinata con 
colletto
 

Polyamid PA 6.6 Polyamide PA 6.6 Poliammide PA 6.6
 ~UNI 6049  ~UNI 6049  ~UNI 6049

   

Bestellbeispiel: BN 1070 - M4x6 Exemple de commande: BN 1070 - M4x6 Esempio d'ordine: BN 1070 - M4x6

DIN 464   PA 6.6

BN 1070
weiss
blanc
bianco

d1 ds dk h k b L q p
M4 8 16 9,5 3,5 - 6 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 8 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 10 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 12 100
M4 8 16 9,5 3,5 - 16 100
M4 8 16 9,5 3,5 12 18 100
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Rändelschrauben
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Boutons moletés Manopole zigrinate
con prigioniero in acciaio zincato

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14217 - 2121 Exemple de commande: BN 14217 - 2121 Esempio d'ordine: BN 14217 - 2121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

B.193 p  
 
 

BN 14217
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
15 11 11 2 M4 6 2121 1
15 11 11 2 M4 10 2122 1
15 11 11 2 M4 16 2123 1
15 11 11 2 M5 10 2131 1
15 11 11 2 M5 16 2132 1
18 12 13 3 M5 10 2221 1
18 12 13 3 M5 16 2222 1
18 12 13 3 M5 40 2223 1
22 14 15 4 M6 10 2321 1
22 14 15 4 M6 16 2322 1
22 14 15 4 M6 25 2323 1
22 14 15 4 M6 40 2324 1
26 18 19 6 M6 16 2421 1
26 18 19 6 M6 25 2422 1
26 18 19 6 M8 16 2431 1
26 18 19 6 M8 25 2432 1
31 18 24 6 M8 16 2521 1
31 18 24 6 M8 25 2522 1
31 18 24 6 M8 40 2523 1
36 23 27 8 M8 25 2621 1
36 23 27 8 M8 40 2622 1
40 26 29 10 M10 30 2721 1
50 32 36 12 M10 40 2821 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Rändelschrauben
mit Gewindebolzen INOX

Boutons moletés Manopole zigrinate
con prigioniero in INOX

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 20082 - 102121 Exemple de commande: BN 20082 - 102121 Esempio d'ordine: BN 20082 - 102121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

B.193-SST-p  
 
 

BN 20082
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d2 l2 d 6g l q p
15 11 11 2 M4 6 102121 1
15 11 11 2 M4 10 102122 1
15 11 11 2 M4 16 102123 1
22 14 15 4 M6 10 102321 1
22 14 15 4 M6 16 102322 1
26 19 18 6 M6 16 102421 1
26 19 18 6 M6 25 102422 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Rändelschrauben
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Boutons moletés Manopole scanalate
con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 21224 - 134341 Exemple de commande: BN 21224 - 134341 Esempio d'ordine: BN 21224 - 134341

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MBT-p-SOFT  
 
 

BN 21224
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d l q p
44 24 17 10 M6 10 134341 1
44 24 17 10 M6 20 134346 1
44 24 17 10 M8 16 134381 1
44 24 17 10 M8 30 134391 1
44 24 17 10 M8 50 134396 1
54 30 20 12,5 M8 16 134431 1
54 30 20 12,5 M8 30 134436 1
54 30 20 12,5 M8 50 134441 1
54 30 20 12,5 M10 20 134451 1
54 30 20 12,5 M10 30 134456 1
54 30 20 12,5 M10 50 134471 1
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Boutons moletés Volantini zigrinati

mit Gewindebolzen

Rändelschrauben
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Boutons moletés Manopole scanalate
con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14214 - 6351 Exemple de commande: BN 14214 - 6351 Esempio d'ordine: BN 14214 - 6351

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BT.p  
 
 

BN 14214
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L d1 l2 d 6g l q p
16 13 11 5 M4 10 6351 1
16 13 11 5 M4 16 6356 1
16 13 11 5 M5 10 6371 1
16 13 11 5 M5 16 6376 1
20 16 11,5 6 M5 10 6541 1
20 16 11,5 6 M5 16 6546 1
20 16 11,5 6 M5 25 6551 1
20 16 11,5 6 M6 10 6571 1
20 16 11,5 6 M6 16 6576 1
20 16 11,5 6 M6 25 6581 1
20 16 11,5 6 M6 40 6591 1
25 19 16 8 M6 16 6641 1
25 19 16 8 M6 25 6646 1
25 19 16 8 M8 16 6661 1
25 19 16 8 M8 25 6666 1
32 22 17 9 M8 16 6753 1
32 22 17 9 M8 25 6755 1
32 22 17 9 M8 40 6758 1
32 22 17 9 M10 20 6763 1
32 22 17 9 M10 30 6765 1
32 22 17 9 M10 40 6768 1
40 27 19 13 M10 30 6833 1
50 28,5 22 13,5 M10 30 6883 1
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Rändelknöpfe Boutons moletés Manopole di serraggio

für Zylinderschrauben pour vis à tête cylindrique per viti a testa cilindrica

Rändelhauben
für Zylinderschrauben mit Innensechskant 
(ohne Schrauben)

Capuchons moletés
pour vis à tête cylindrique à six pans creux 
(sans vis)

Manopole zigrinate
per viti a testa cilindrica con esagono 
incassato (senza viti)

  Delrin speciale  
 Temperaturbereich: 0° C / +85 °C   Intervallo di temperatura: 0 °C / +85 °C

Bestellbeispiel: BN 412 - M3 Exemple de commande: BN 412 - M3 Esempio d'ordine: BN 412 - M3

    

BN 412 BN 238
schwarz rot
noir rouge
nero rosso

d1 d2 d3 h q p q p
M3 8,5 10 4,5 100 100
M4 9,5 13 5,5 100 100
M5 11,5 16 6,5 100 100
M6K 13 19 7,5 100 100
M6G 13 25 8 100 100
M8 16 25 10 100 100
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Rändelknöpfe Boutons moletés Manopole di serraggio

für Zylinderschrauben pour vis à tête cylindrique per viti a testa cilindrica

Rändelknöpfe
für Zylinderschrauben mit Innensechskant 
(ohne Schrauben)

Boutons moletés
pour vis à tête cylindrique à six pans creux 
(sans vis)

Manopole zigrinate
per viti a testa cilindrica con esagono 
incassato (senza viti)

Polyoxymethylen POM Poliossimetilene POM
Bestellbeispiel: BN 5364 - M3 Exemple de commande: BN 5364 - M3 Esempio d'ordine: BN 5364 - M3

   POM

BN 5364
schwarz
noir
nero

d1 d2 d3 h a q p
M3 5,5 11 4,5 3 100
M4 7 13 5,5 3,5 100
M5 8,5 17 6,5 4,5 100
M6 10 20 7,5 5 100
M6a 10 25 7,5 6 100
M8 13 25 9,5 6 100
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Rändelknöpfe Boutons moletés Manopole di serraggio

für Sechskantschrauben pour vis à tête hexagonale per viti a testa esagonale

Rändelknöpfe
hohe Form, für Sechskantschrauben und 
Sechskantmuttern (ohne Schrauben und 
Muttern)

Boutons moletés
 

Manopole zigrinate
forma alta, per viti e dadi esagonali (senza 
viti e dadi)

Polyoxymethylen POM Poliossimetilene POM
Bestellbeispiel: BN 5369 - M4 Exemple de commande: BN 5369 - M4 Esempio d'ordine: BN 5369 - M4

   POM

BN 5369
schwarz
noir
nero

d1 d2 h a SW q p
M4 17 11,5 4,5 7 100
M5 20 15 5 8 100
M6 20 15 5 10 100
M8 25 18 6 13 100
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Rändelknöpfe Boutons moletés Manopole di serraggio

für Sechskantschrauben pour vis à tête hexagonale per viti a testa esagonale

Rändelknöpfe

Sechskantmuttern (ohne Schrauben und 
Muttern)

Boutons moletés
 

Manopole zigrinate
forma bassa, per viti e dadi esagonali 
(senza viti e dadi)

Polyoxymethylen POM Poliossimetilene POM
Bestellbeispiel: BN 5292 - M4 Exemple de commande: BN 5292 - M4 Esempio d'ordine: BN 5292 - M4

   POM

BN 5292
schwarz
noir
nero

d1 d2 h a SW q p
M4 17 5,5 4,5 7 100
M5 20 6,5 5 8 100
M6 20 6,5 5 10 100
M8 25 8 6 13 100
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Boutons avec reliefs prismatiques Manopole bugnate

mit Innengewinde avec taraudage

mit Messingbuchse
Boutons avec reliefs 
prismatiques
avec douille en laiton

Manopole bugnate
con boccola in ottone

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14176 - 34201 Exemple de commande: BN 14176 - 34201 Esempio d'ordine: BN 14176 - 34201

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MBT.  
 
 

BN 14175 BN 14176
Code schwarz matt 

mit Sackloch H9
schwarz matt 
mit Sacklochgewinde

Code noir mat 
avec trou borgne H9

noir mat 

Nr. d'or-
dine

nero opaco 
con foro cieco H9

nero opaco 

D L d1 l2 d H9 d 6H d2 l1 h q p q p
31 22 15 9 M5 – – 10 34201 1
31 22 15 9 M6 – – 12 34206 1
40 24 17 11 M6 – – 12 34321 1
40 24 17 11 M8 – – 13 34326 1
40 24 17 11 6 12 17 14 34316 1
50 30 20 13,5 M8 – – 20 34421 1
50 30 20 13,5 M10 – – 18 34426 1
50 30 20 13,5 8 15 25 20 34416 1
60 35 23 15 M10 – – 20 34511 1
60 35 23 15 M12 – – 20 34516 1
60 35 23 15 10 16 30 25 34506 1
69 38 24 18,5 M12 – – 20 34611 1
69 38 24 18,5 M14 – – 20 34616 1

l2

l1

d 1 d 1 d 2

LD

0,3
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Boutons avec reliefs prismatiques Manopole bugnate

mit Innengewinde avec taraudage

Sackloch

Boutons avec reliefs 
prismatiques

avec trou borgne

Manopole bugnate
con impugnatura girevole, boccola in 
ottone con foro cieco

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 20736 - 34398-C9 Exemple de commande: BN 20736 - 34398-C9 Esempio d'ordine: BN 20736 - 34398-C9

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MBT+I Color  
 
 

BN 20736
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'or-
dine

nero opaco

D L d1 l1 l2 h2~ f d H9 h H q p
39,5 26,5 17 17 12,5 4 M4 6 14 20 34398-C9 1
50 33 20 23 16 5 M5 6 18 20 34498-C9 1
61 39 23 25 18,5 6 M5 8 20 23 34598-C9 1

l2

d 1

h

f

d 2

h2

l1

L H

D
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Boutons avec reliefs prismatiques Manopole bugnate

mit Gewindebolzen

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt
Boutons avec reliefs 
prismatiques

Manopole bugnate
con prigioniero in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14177 - 34221 Exemple de commande: BN 14177 - 34221 Esempio d'ordine: BN 14177 - 34221

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MBT.p  
 
 

BN 14177
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L d1 l2 d 6g l q p
31 22 15 9 M5 10 34221 1
31 22 15 9 M5 20 34226 1
31 22 15 9 M5 40 34241 1
31 22 15 9 M6 10 34261 1
31 22 15 9 M6 20 34266 1
31 22 15 9 M6 40 34281 1
40 24 17 11 M6 10 34341 1
40 24 17 11 M6 20 34346 1
40 24 17 11 M6 40 34361 1
40 24 17 11 M8 16 34381 1
40 24 17 11 M8 30 34391 1
40 24 17 11 M8 50 34396 1
50 30 20 13,5 M8 16 34431 1
50 30 20 13,5 M8 30 34436 1
50 30 20 13,5 M8 50 34441 1
50 30 20 13,5 M10 20 34451 1
50 30 20 13,5 M10 30 34456 1
50 30 20 13,5 M10 50 34471 1
60 35 23 15 M10 20 34521 1
60 35 23 15 M10 30 34526 1
60 35 23 15 M10 50 34536 1
60 35 23 15 M12 20 34551 1
60 35 23 15 M12 30 34556 1
60 35 23 15 M12 50 34571 1
69 38 24 18,5 M12 30 34631 1
69 38 24 18,5 M12 50 34641 1

0,3

l2

d 1
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3 Klemmhebel
Poignées de serrage
Maniglie di serraggio

3.000

  Klemmhebel
  Poignées à levier
  Maniglie a leva

mit Innengewinde avec taraudage

mit Gewindebolzen

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

mit Gewindebolzen, verstellbar
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3.001

ab Seite
dès la page

da pagina

3.002

3.005

3.006

3.012
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Klemmhebel Poignées à levier Maniglie a leva

Klemmhebel
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Poignées à levier Maniglie a leva

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14178 - 39001 Exemple de commande: BN 14178 - 39001 Esempio d'ordine: BN 14178 - 39001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MF.  
 
 

BN 14178
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 d1 d 6H h q p
42 50 27 22 11,5 M6 12 39001 1
63 73 37 27 14,5 M8 13 39111 1
80 92 47 34 18,5 M10 17 39211 1
100 115 57 40 23,5 M12 20 39311 1
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Klemmhebel Poignées à levier Maniglie a leva

Klemmhebel
mit Messingbuchse

Poignées à levier
avec douille en laiton

Maniglie a leva
con boccola in ottone

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14180 - 39021 Exemple de commande: BN 14180 - 39021 Esempio d'ordine: BN 14180 - 39021

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MF.N  
 
 

BN 14180 BN 14181
Code schwarz matt 

mit Sackloch H9
schwarz matt 
mit Vierkant-Bohrung H9

Code noir mat 
avec trou borgne H9

noir mat 
avec trou carré H9

Nr. d'or-
dine

nero opaco 
con foro cieco H9

nero opaco 
con foro quadro H9

R L H h1 d1 h4 f f1 d H9 S H9 h h5 q p q p
42 50 27 22 11,5 7 M4 5x5 15 39011 1
42 50 27 22 11,5 7 3 6 15 39021 1
63 73 37 27 14,5 8 M4 6x6 20 39121 1
63 73 37 27 14,5 8 4 8 20 39131 1
80 92 47 34 18,5 9 M5 8x8 25 39221 1
80 92 47 34 18,5 9 4 10 25 39231 1
100 115 57 40 23,5 10 M5 10x10 30 39321 1
100 115 57 40 23,5 10 5 12 30 39331 1
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Klemmhebel Poignées à levier Maniglie a leva

Klemmhebel
Messingbuchse mit Vierkantdurchlass

Poignées à levier
douille en laiton avec trou carré

Maniglie a leva
boccola in ottone con foro quadro cieco

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
Bestellbeispiel: BN 14184 - 36221 Exemple de commande: BN 14184 - 36221 Esempio d'ordine: BN 14184 - 36221

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

M.180  
 
 

BN 14184
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

L H d1 d2 f S H8 h1 q p
79 42 22 12 M5 7x7 25 36221 1
99 52 22 12 M5 8x8 25 36322 1

gedreht, mit Durchgangsgewinde
Poignées coniques Leve di bloccaggio

Stahl  Acier  Acciaio  
Bestellbeispiel: BN 13391 - M6 Exemple de commande: BN 13391 - M6 Esempio d'ordine: BN 13391 - M6

DIN 99 N    

BN 13391
brüniert
bruni
brunito

d1 d3 l1 d2 b~ h~ q p
M6 12 50 8 9,5 24 1
M8 16 63 10 12 30,5 1
M10 20 80 13 14,5 38 1
M12 25 100 16 18,5 47 1
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Klemmhebel Poignées à levier Maniglie a leva

DIN 99 N    

BN 13391
brüniert
bruni
brunito

d1 d3 l1 d2 b~ h~ q p
M16 32 125 20 24 59,5 1
M20 40 160 25 30 75,5 1
M24 50 200 32 40 97 1

Klemmhebel
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Poignées à levier Maniglie a leva

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14179 - 39031 Exemple de commande: BN 14179 - 39031 Esempio d'ordine: BN 14179 - 39031

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MF.p  
 
 

BN 14179
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 d1 d 6g l q p
42 50 27 22 11,5 M6 16 39031 1
63 73 37 27 14,5 M8 25 39141 1
80 92 47 34 18,5 M10 30 39241 1
100 115 57 40 23,5 M12 50 39341 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

Verstellbare Klemmhebel
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Poignées débrayables Maniglie a ripresa

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbigem Ausrastkopf  Avec bouton de reprise coloré  Con pulsante di ripresa colorato

Bestellbeispiel: BN 557 - 233101-C1 Exemple de commande: BN 557 - 233101-C1 Esempio d'ordine: BN 557 - 233101-C1

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ERX.  
 
 

BN 557  
Code Farbe
Code Couleur

R L D H H1 h1 h2 h3 d1 l1 d h Nr. d'ordine Colore q p
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 10 233101-C1 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 10 233101-C2 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 10 233101-C3 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 10 233101-C4 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 10 233101-C5 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M6 16 233131-C1 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M6 16 233131-C2 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M6 16 233131-C3 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M6 16 233131-C4 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M6 16 233131-C5 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 13 233136-C1 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 13 233136-C2 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 13 233136-C3 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 13 233136-C4 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 13 233136-C5 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 18 233156-C1 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 18 233156-C2 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 18 233156-C3 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 18 233156-C4 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 18 233156-C5 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage

 Autres RAL – ou couleurs spéciales 
disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

Verstellbare Klemmhebel
mit Stahlbuchse brüniert

Poignées débrayables
avec douille en acier bruni

Maniglie a ripresa
con boccola in acciaio brunito

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14185 - 41101 Exemple de commande: BN 14185 - 41101 Esempio d'ordine: BN 14185 - 41101

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.A  
 
 

BN 14185 BN 14186 BN 14188
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d H7 d 6H h q p q p q p
42 50 32 29 6 12 5 - 10 41101 1
42 50 32 29 6 12 5 - 10 41102 1
42 50 32 29 6 12 5 - 10 41104 1
42 50 32 29 6 12 - M4 10 41121 1
42 50 32 29 6 12 - M4 10 41122 1
42 50 32 29 6 12 - M4 10 41124 1
42 50 32 29 6 12 - M5 10 41131 1
42 50 32 29 6 12 - M5 10 41132 1
42 50 32 29 6 12 - M5 10 41134 1
42 50 32 29 6 12 - M6 10 41141 1
42 50 32 29 6 12 - M6 10 41142 1
42 50 32 29 6 12 - M6 10 41144 1
63 73 43 36 8 15 6 - 15 41401 1
63 73 43 36 8 15 6 - 15 41402 1
63 73 43 36 8 15 6 - 15 41404 1
63 73 43 36 8 15 - M6 12 41411 1
63 73 43 36 8 15 - M6 12 41412 1
63 73 43 36 8 15 - M6 12 41414 1
63 73 43 36 8 15 - M8 12 41421 1
63 73 43 36 8 15 - M8 12 41422 1
63 73 43 36 8 15 - M8 12 41424 1
80 92 54 45 10 19 8 - 20 42001 1
80 92 54 45 10 19 8 - 20 42002 1
80 92 54 45 10 19 8 - 20 42004 1
80 92 54 45 10 19 - M8 17 42111 1
80 92 54 45 10 19 - M8 17 42112 1
80 92 54 45 10 19 - M8 17 42114 1
80 92 54 45 10 19 - M10 17 42121 1
80 92 54 45 10 19 - M10 17 42122 1



3.008 www.bossard.com

3

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.A  
 
 

BN 14185 BN 14186 BN 14188
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d H7 d 6H h q p q p q p
80 92 54 45 10 19 - M10 17 42124 1
80 92 54 45 10 19 - M12 17 42131 1
80 92 54 45 10 19 - M12 17 42132 1
80 92 54 45 10 19 - M12 17 42134 1
100 114 65 53 12 25 10 - 25 42401 1
100 114 65 53 12 25 10 - 25 42402 1
100 114 65 53 12 25 10 - 25 42404 1
100 114 65 53 12 25 - M10 20 42501 1
100 114 65 53 12 25 - M10 20 42502 1
100 114 65 53 12 25 - M10 20 42504 1
100 114 65 53 12 25 - M12 20 42511 1
100 114 65 53 12 25 - M12 20 42512 1
100 114 65 53 12 25 - M12 20 42514 1
100 114 65 53 12 25 - M14 20 42521 1
100 114 65 53 12 25 - M14 20 42522 1
100 114 65 53 12 25 - M14 20 42524 1
100 114 65 53 12 25 - M16 20 42531 1
100 114 65 53 12 25 - M16 20 42532 1
100 114 65 53 12 25 - M16 20 42534 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

Verstellbare Klemmhebel
mit Messingbuchse

Poignées débrayables
avec douille en laiton

Maniglie a ripresa
con boccola in ottone

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14050 - 41171 Exemple de commande: BN 14050 - 41171 Esempio d'ordine: BN 14050 - 41171

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.B  
 
 

BN 14050 BN 14051 BN 14052
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. 
d'ordine

nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d 6H h q p q p q p
42 50 32 29 6 12 M6 10 41171 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 41172 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 41174 1
63 73 43 36 8 15 M8 12 41426 1
63 73 43 36 8 15 M8 12 41427 1
63 73 43 36 8 15 M8 12 41429 1
80 92 54 45 10 19 M10 17 42151 1
80 92 54 45 10 19 M10 17 42152 1
80 92 54 45 10 19 M10 17 42154 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

Verstellbare Klemmhebel
mit Koppelungsknopf, Messingbuchse mit 
Sacklochgewinde

Poignées débrayables
avec bouton de reprise, douille en laiton 

Maniglie a ripresa
con pulsante di ripresa, boccola in ottone, 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14193 - 141131 Exemple de commande: BN 14193 - 141131 Esempio d'ordine: BN 14193 - 141131

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MRX.  
 
 

BN 14193
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 h2 d1 d 6H h q p
42 50 32 29 6 12 M5 10 141131 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 141141 1
63 73 43 37 8 15 M6 16 141411 1
63 73 43 37 8 15 M8 13 141421 1
80 92 54 47 10 19 M8 20 142111 1
80 92 54 47 10 19 M10 18 142121 1
80 92 54 47 10 19 M12 17 142131 1
100 114 65 54 12 25 M10 20 142501 1
100 114 65 54 12 25 M12 20 142511 1
100 114 65 54 12 25 M14 20 142521 1
100 114 65 54 12 25 M16 22 142531 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Innengewinde, verstellbar avec taraudage, débrayables

Verstellbare Klemmhebel
mit Koppelungsknopf, Buchse INOX mit 
Sacklochgewinde

Poignées débrayables
avec bouton de reprise, douille en INOX 

Maniglie a ripresa
con pulsante di ripresa, boccola in INOX, 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14195 - 141191 Exemple de commande: BN 14195 - 141191 Esempio d'ordine: BN 14195 - 141191

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MRX-SST  
 
 

BN 14195
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 h2 d1 d 6H h q p
42 50 32 29 6 12 M6 10 141191 1
63 73 43 37 8 15 M8 13 141425 1
80 92 54 47 10 19 M10 17 142161 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

Verstellbare Klemmhebel
mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Poignées débrayables Maniglie a ripresa

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbigem Ausrastkopf  Avec bouton de reprise coloré  Con pulsante di ripresa colorato

Bestellbeispiel: BN 570 - 234111-C1 Exemple de commande: BN 570 - 234111-C1 Esempio d'ordine: BN 570 - 234111-C1

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ERX.p  
 
 

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage

 Autres RAL – ou couleurs spéciales 
disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta

BN 570  
Code Farbe
Code Couleur

R L D H H1 h1 h2 h3 d1 l1 d 6g l Nr. d'ordine Colore q p
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 20 234111-C1 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 20 234111-C2 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 20 234111-C3 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 20 234111-C4 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M5 20 234111-C5 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 16 234121-C1 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 16 234121-C2 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 16 234121-C3 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 16 234121-C4 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 16 234121-C5 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 20 234126-C1 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 20 234126-C2 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 20 234126-C3 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 20 234126-C4 1
44 52 15.5 32.5 36 29.5 6 25 12 11 M6 20 234126-C5 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 20 234336-C1 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 20 234336-C2 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 20 234336-C3 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

ERX.p  
 
 

BN 570  
Code Farbe
Code Couleur

R L D H H1 h1 h2 h3 d1 l1 d 6g l Nr. d'ordine Colore q p
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 20 234336-C4 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 20 234336-C5 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 30 234346-C1 1

234346-C2 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 30 234346-C3 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 30 234346-C4 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 30 234346-C5 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 40 234356-C1 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 40 234356-C2 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 40 234356-C3 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 40 234356-C4 1
63 73.5 19 43 47 37.5 8 34,5 15 13.5 M8 40 234356-C5 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 30 234526-C1 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 30 234526-C2 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 30 234526-C3 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 30 234526-C4 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M10 30 234526-C5 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M12 30 234571-C1 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M12 30 234571-C2 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M12 30 234571-C3 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M12 30 234571-C4 1
78 90.5 23 54 58 47 12 44 19 16 M12 30 234571-C5 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

Verstellbare Klemmhebel
mit Gewindebolzen Stahl brüniert

Poignées débrayables Maniglie a ripresa

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14189 - 41201 Exemple de commande: BN 14189 - 41201 Esempio d'ordine: BN 14189 - 41201

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.p  
 
 

BN 14189 BN 14190 BN 14192
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p q p q p
42 50 32 29 6 12 M5 10 41201 1
42 50 32 29 6 12 M5 10 41202 1
42 50 32 29 6 12 M5 10 41204 1
42 50 32 29 6 12 M5 16 41211 1
42 50 32 29 6 12 M5 16 41212 1
42 50 32 29 6 12 M5 16 41214 1
42 50 32 29 6 12 M5 20 41221 1
42 50 32 29 6 12 M5 20 41222 1
42 50 32 29 6 12 M5 20 41224 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 41301 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 41302 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 41304 1
42 50 32 29 6 12 M6 16 41311 1
42 50 32 29 6 12 M6 16 41312 1
42 50 32 29 6 12 M6 16 41314 1
42 50 32 29 6 12 M6 20 41321 1
42 50 32 29 6 12 M6 20 41322 1
42 50 32 29 6 12 M6 20 41324 1
42 50 32 29 6 12 M6 25 41331 1
42 50 32 29 6 12 M6 25 41332 1
42 50 32 29 6 12 M6 25 41334 1
42 50 32 29 6 12 M6 30 41335 1
42 50 32 29 6 12 M6 30 41336 1
42 50 32 29 6 12 M6 30 41338 1
42 50 32 29 6 12 M6 40 41341 1
42 50 32 29 6 12 M6 40 41342 1
42 50 32 29 6 12 M6 40 41344 1
42 50 32 29 6 12 M8 20 41357 1
42 50 32 29 6 12 M8 20 41358 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.p  
 
 

BN 14189 BN 14190 BN 14192
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p q p q p
42 50 32 29 6 12 M8 20 41360 1
63 73 43 36 8 15 M6 10 41431 1
63 73 43 36 8 15 M6 10 41432 1
63 73 43 36 8 15 M6 10 41434 1
63 73 43 36 8 15 M6 16 41441 1
63 73 43 36 8 15 M6 16 41442 1
63 73 43 36 8 15 M6 16 41444 1
63 73 43 36 8 15 M6 20 41451 1
63 73 43 36 8 15 M6 20 41452 1
63 73 43 36 8 15 M6 20 41454 1
63 73 43 36 8 15 M6 25 41461 1
63 73 43 36 8 15 M6 25 41462 1
63 73 43 36 8 15 M6 25 41464 1
63 73 43 36 8 15 M6 30 41466 1
63 73 43 36 8 15 M6 30 41467 1
63 73 43 36 8 15 M6 30 41469 1
63 73 43 36 8 15 M6 35 41470 1
63 73 43 36 8 15 M6 40 41471 1
63 73 43 36 8 15 M6 40 41472 1
63 73 43 36 8 15 M6 40 41474 1
63 73 43 36 8 15 M8 16 41501 1
63 73 43 36 8 15 M8 16 41502 1
63 73 43 36 8 15 M8 16 41504 1
63 73 43 36 8 15 M8 20 41511 1
63 73 43 36 8 15 M8 20 41512 1
63 73 43 36 8 15 M8 20 41514 1
63 73 43 36 8 15 M8 25 41521 1
63 73 43 36 8 15 M8 25 41522 1
63 73 43 36 8 15 M8 25 41524 1
63 73 43 36 8 15 M8 30 41531 1
63 73 43 36 8 15 M8 30 41532 1
63 73 43 36 8 15 M8 30 41534 1
63 73 43 36 8 15 M8 35 41535 1
63 73 43 36 8 15 M8 35 41536 1
63 73 43 36 8 15 M8 35 41538 1



3.016 www.bossard.com

3

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.p  
 
 

BN 14189 BN 14190 BN 14192
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p q p q p
63 73 43 36 8 15 M8 40 41541 1
63 73 43 36 8 15 M8 40 41542 1
63 73 43 36 8 15 M8 40 41544 1
63 73 43 36 8 15 M8 45 41551 1
63 73 43 36 8 15 M8 45 41552 1
63 73 43 36 8 15 M8 45 41554 1
63 73 43 36 8 15 M8 50 41561 1
63 73 43 36 8 15 M8 50 41562 1
63 73 43 36 8 15 M8 50 41564 1
63 73 43 36 8 15 M8 60 41569 1
63 73 43 36 8 15 M8 60 41570 1
63 73 43 36 8 15 M8 60 41572 1
63 73 43 36 8 15 M10 40 41597 1
63 73 43 36 8 15 M10 40 41598 1
63 73 43 36 8 15 M10 40 41600 1
80 92 54 45 10 19 M8 70 42182 1
80 92 54 45 10 19 M8 70 42183 1
80 92 54 45 10 19 M8 70 42185 1
80 92 54 45 10 19 M10 20 42201 1
80 92 54 45 10 19 M10 20 42202 1
80 92 54 45 10 19 M10 20 42204 1
80 92 54 45 10 19 M10 25 42211 1
80 92 54 45 10 19 M10 25 42212 1
80 92 54 45 10 19 M10 25 42214 1
80 92 54 45 10 19 M10 30 42221 1
80 92 54 45 10 19 M10 30 42222 1
80 92 54 45 10 19 M10 30 42224 1
80 92 54 45 10 19 M10 35 42225 1
80 92 54 45 10 19 M10 35 42226 1
80 92 54 45 10 19 M10 35 42228 1
80 92 54 45 10 19 M10 40 42231 1
80 92 54 45 10 19 M10 40 42232 1
80 92 54 45 10 19 M10 40 42234 1
80 92 54 45 10 19 M10 50 42241 1
80 92 54 45 10 19 M10 50 42242 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.p  
 
 

BN 14189 BN 14190 BN 14192
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p q p q p
80 92 54 45 10 19 M10 50 42244 1
80 92 54 45 10 19 M10 60 42245 1
80 92 54 45 10 19 M10 60 42246 1
80 92 54 45 10 19 M10 60 42248 1
80 92 54 45 10 19 M10 70 42251 1
80 92 54 45 10 19 M10 70 42252 1
80 92 54 45 10 19 M10 70 42254 1
80 92 54 45 10 19 M12 20 42301 1
80 92 54 45 10 19 M12 20 42302 1
80 92 54 45 10 19 M12 20 42304 1
80 92 54 45 10 19 M12 25 42311 1
80 92 54 45 10 19 M12 25 42312 1
80 92 54 45 10 19 M12 25 42314 1
80 92 54 45 10 19 M12 30 42321 1
80 92 54 45 10 19 M12 30 42322 1
80 92 54 45 10 19 M12 30 42324 1
80 92 54 45 10 19 M12 35 42325 1
80 92 54 45 10 19 M12 35 42326 1
80 92 54 45 10 19 M12 35 42328 1
80 92 54 45 10 19 M12 40 42331 1
80 92 54 45 10 19 M12 40 42332 1
80 92 54 45 10 19 M12 40 42334 1
80 92 54 45 10 19 M12 45 42335 1
80 92 54 45 10 19 M12 45 42336 1
80 92 54 45 10 19 M12 45 42338 1
80 92 54 45 10 19 M12 50 42341 1
80 92 54 45 10 19 M12 50 42342 1
80 92 54 45 10 19 M12 50 42344 1
80 92 54 45 10 19 M12 60 42351 1
80 92 54 45 10 19 M12 60 42352 1
80 92 54 45 10 19 M12 60 42354 1
80 92 54 45 10 19 M12 70 42361 1
80 92 54 45 10 19 M12 70 42362 1
80 92 54 45 10 19 M12 70 42364 1
80 92 54 45 10 19 M12 80 42365 1



3.018 www.bossard.com

3

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MR.p  
 
 

BN 14189 BN 14190 BN 14192
Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004 grau RAL 7031
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004 gris RAL 7031
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004 grigio RAL 7031

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p q p q p
80 92 54 45 10 19 M12 80 42366 1
80 92 54 45 10 19 M12 80 42368 1
80 92 54 45 10 19 M14 40 42381 1
80 92 54 45 10 19 M14 40 42382 1
80 92 54 45 10 19 M14 40 42384 1
100 114 65 53 12 25 M12 30 42601 1
100 114 65 53 12 25 M12 30 42602 1
100 114 65 53 12 25 M12 30 42604 1
100 114 65 53 12 25 M12 50 42651 1
100 114 65 53 12 25 M12 50 42652 1
100 114 65 53 12 25 M12 50 42654 1
100 114 65 53 12 25 M12 70 42701 1
100 114 65 53 12 25 M12 70 42702 1
100 114 65 53 12 25 M12 70 42704 1
100 114 65 53 12 25 M14 30 42801 1
100 114 65 53 12 25 M14 30 42802 1
100 114 65 53 12 25 M14 30 42804 1
100 114 65 53 12 25 M14 35 42805 1
100 114 65 53 12 25 M14 35 42806 1
100 114 65 53 12 25 M14 35 42808 1
100 114 65 53 12 25 M14 50 42831 1
100 114 65 53 12 25 M14 50 42832 1
100 114 65 53 12 25 M14 50 42834 1
100 114 65 53 12 25 M14 70 42851 1
100 114 65 53 12 25 M14 70 42852 1
100 114 65 53 12 25 M14 70 42854 1
100 114 65 53 12 25 M16 30 42901 1
100 114 65 53 12 25 M16 30 42902 1
100 114 65 53 12 25 M16 30 42904 1
100 114 65 53 12 25 M16 50 42951 1
100 114 65 53 12 25 M16 50 42952 1
100 114 65 53 12 25 M16 50 42954 1
100 114 65 53 12 25 M16 70 42981 1
100 114 65 53 12 25 M16 70 42982 1
100 114 65 53 12 25 M16 70 42984 1



3.019www.bossard.com

3

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

Verstellbare Klemmhebel
mit Koppelungsknopf, Gewindebolzen 
Stahl verzinkt

Poignées débrayables

acier zingué

Maniglie a ripresa

in acciaio zincato

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14194 - 141201 Exemple de commande: BN 14194 - 141201 Esempio d'ordine: BN 14194 - 141201

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MRX.p  
 
 

BN 14194
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p
42 50 32 29 6 12 M5 10 141201 1
42 50 32 29 6 12 M5 16 141211 1
42 50 32 29 6 12 M5 20 141221 1
42 50 32 29 6 12 M6 10 141301 1
42 50 32 29 6 12 M6 16 141311 1
42 50 32 29 6 12 M6 20 141321 1
42 50 32 29 6 12 M6 25 141331 1
42 50 32 29 6 12 M6 30 141335 1
42 50 32 29 6 12 M6 40 141341 1
63 73 43 37 8 15 M6 10 141431 1
63 73 43 37 8 15 M6 16 141441 1
63 73 43 37 8 15 M6 20 141451 1
63 73 43 37 8 15 M6 25 141461 1
63 73 43 37 8 15 M6 30 141466 1
63 73 43 37 8 15 M6 35 141470 1
63 73 43 37 8 15 M6 40 141471 1
63 73 43 37 8 15 M8 16 141501 1
63 73 43 37 8 15 M8 20 141511 1
63 73 43 37 8 15 M8 25 141521 1
63 73 43 37 8 15 M8 30 141531 1
63 73 43 37 8 15 M8 35 141535 1
63 73 43 37 8 15 M8 40 141541 1
63 73 43 37 8 15 M8 45 141551 1
63 73 43 37 8 15 M8 50 141561 1
63 73 43 37 8 15 M8 60 141569 1
80 92 54 47 10 19 M10 20 142201 1
80 92 54 47 10 19 M10 25 142211 1
80 92 54 47 10 19 M10 30 142221 1
80 92 54 47 10 19 M10 35 142225 1
80 92 54 47 10 19 M10 40 142231 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MRX.p  
 
 

BN 14194
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 h2 d1 d 6g l q p
80 92 54 47 10 19 M10 50 142241 1
80 92 54 47 10 19 M10 60 142245 1
80 92 54 47 10 19 M10 70 142251 1
80 92 54 47 10 19 M12 20 142301 1
80 92 54 47 10 19 M12 25 142311 1
80 92 54 47 10 19 M12 30 142321 1
80 92 54 47 10 19 M12 35 142325 1
80 92 54 47 10 19 M12 40 142331 1
80 92 54 47 10 19 M12 45 142335 1
80 92 54 47 10 19 M12 50 142341 1
80 92 54 47 10 19 M12 60 142351 1
80 92 54 47 10 19 M12 70 142361 1
80 92 54 47 10 19 M12 80 142365 1
100 114 65 54 12 25 M12 30 142601 1
100 114 65 54 12 25 M12 50 142651 1
100 114 65 54 12 25 M12 70 142701 1
100 114 65 54 12 25 M14 30 142801 1
100 114 65 54 12 25 M14 50 142831 1
100 114 65 54 12 25 M14 70 142851 1
100 114 65 54 12 25 M16 30 142901 1
100 114 65 54 12 25 M16 50 142951 1
100 114 65 54 12 25 M16 70 142981 1
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Klemmhebel Poignées débrayables Maniglie a leva

mit Gewindebolzen, verstellbar

Verstellbare Klemmhebel
mit Koppelungsknopf, Gewindebolzen 
INOX

Poignées débrayables

INOX

Maniglie a ripresa

in INOX

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14196 - 141371 Exemple de commande: BN 14196 - 141371 Esempio d'ordine: BN 14196 - 141371

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

MRX-SST-p  
 
 

BN 14196
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

R L H h1 d1 d 6g l q p
42 50 32 29 12 M6 16 141371 1
63 73 43 37 15 M8 20 141701 1
63 73 43 37 15 M8 30 141711 1
80 92 54 47 19 M10 20 142381 1
80 92 54 47 19 M10 30 142385 1
80 92 54 47 19 M12 30 142391 1
80 92 54 47 19 M12 50 142395 1
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4

4.000

  Poignées étriers
  Maniglie a ponte

mit Sacklochgewinde

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants

  Poignées tubulaires
  Maniglioni tubolari

mit Sacklochgewinde

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants

  Poignées en T
  Maniglie

avec taraudage

-
nantes

girevoli

Rändelknöpfe Boutons moletés

Boutons champignons

Poignées sphériques

Zylinderknöpfe Poignées cylindriques

Poignées cylindriques tournantes

Poignées bombées

  Poignées rabattables
  Impugnature ribaltabili

mit Innengewinde avec taraudage
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4.001

ab Seite
dès la page

da pagina

4.002

con fori passanti 4.009

4.016

con fori passanti 4.017

con boccola
con prigioniero

4.018

Manopole zigrinate 4.020

Impugnature a fungo 4.022

Impugnature a sfera 4.027

Impugnature cilindriche 4.032

4.040

Impungnature cilindriche girevoli 4.047

Impugnature bombate 4.052

4.055
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mit Sacklochgewinde

Montage von der Rückseite montage du côté opposé per montaggio posteriore

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbigen Abdeckkappen  Avec calotte colorée  Con calottine colorate

     

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EBP.B  
 
 

Code Farbe
Code Couleur

L f D h B l1 1 P F1 F2
Nr. d'ordine Colore q p

144 117 26 39 8.5 92 13.5 M8 13 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 13.5 M8 13 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 13.5 M8 13 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 13.5 M8 13 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 13.5 M8 13 2700N 1800N 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage

 Autres RAL – ou couleurs spéciales 
disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta
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mit Sacklochgewinde

Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

M.843  
 
 

Code tiefschwarz RAL 9005
Code noir foncé RAL 9005
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005

L f h B l P q p
103 86 ±0,5 46,5 17 26 M6 12 138101 1
138 117 ±0,5 54 20 30 M8 13 138121 1
200 179 ±1 62 20 30 M8 13 138141 1
322 300 ±1 64 22 32 M8 13 138161 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage

 Autres RAL – ou couleurs spéciales 
disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta
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mit Sacklochgewinde

Zink-Druckgussbuchse oder 
Messingbuchse mit Sacklochgewinde

douilles en alliage de zinc moulé sous 

borgnes

boccole in zinco pressofuso o in ottone 

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

M.643  
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

L f h B l q p
134 117 ± 0.5 49 15 25 M8 13 37311 1
196 179 ± 1 57 16 27 M8 13 37351 1
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mit Sacklochgewinde

Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

M.543  
 
 

Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004
Nr. d'or-
dine

nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004

L f h B l l1 q p q p
134 117 ±0,5 38 7,5 25 102 M6 12 37285 1
134 117 ±0,5 38 7,5 25 102 M6 12 37286 1
134 117 ±0,5 38 7,5 25 102 M8 13 37291 1
134 117 ±0,5 38 7,5 25 102 M8 13 37292 1
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mit Sacklochgewinde

a

r

d

t
h

b

l

mit Sacklochgewinde

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
 

Form ergonomisch perfekt
 

ergonomie grâce à leur forme elliptique
 Le maniglie a ponte sono ergonomica-

mente perfette grazie alla loro forma 
ellittica

24300.0100

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code blank  
schwarz

Code clair avec revêtement 
plastique 
noir

Nr. d'ordine grezzo rivestito in plastica 
nero

a r h l q p q p
20 13 M6 10 13 49 100 24300.0100 1
20 13 M6 10 13 49 100 24300.0300 1
20 13 M6 10 13 49 110 24300.0310 1
20 13 M6 10 13 49 112 24300.0110 1
20 13 M6 10 13 49 117 24300.0112 1
20 13 M6 10 13 49 117 24300.0312 1
20 13 M6 10 13 49 120 24300.0114 1
20 13 M6 10 13 49 120 24300.0314 1
20 13 M6 10 13 51 128 24300.0120 1
20 13 M6 10 13 51 128 24300.0320 1
20 13 M6 10 13 51 160 24300.0130 1
20 13 M6 10 13 51 160 24300.0330 1
26 17 M8 12 17 55 112 24300.0140 1
26 17 M8 12 17 55 112 24300.0340 1
26 17 M8 12 17 55 117 24300.0142 1
26 17 M8 12 17 55 117 24300.0342 1
26 17 M8 12 17 55 120 24300.0144 1
26 17 M8 12 17 55 120 24300.0344 1
26 17 M8 12 17 55 125 24300.0146 1
26 17 M8 12 17 55 125 24300.0346 1
26 17 M8 12 17 55 128 24300.0150 1
26 17 M8 12 17 55 128 24300.0350 1
26 17 M8 12 17 57 160 24300.0160 1
26 17 M8 12 17 57 160 24300.0360 1
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mit Sacklochgewinde

a

r

d

t
h

b

l

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code blank  
schwarz

Code clair avec revêtement 
plastique 
noir

Nr. d'ordine grezzo rivestito in plastica 
nero

a r h l q p q p
26 17 M8 12 17 57 179 24300.0162 1
26 17 M8 12 17 57 179 24300.0362 1
26 17 M8 12 17 57 192 24300.0170 1
26 17 M8 12 17 57 192 24300.0370 1
26 17 M8 12 17 57 300 24300.0180 1
26 17 M8 12 17 57 300 24300.0380 1
26 17 M8 12 17 57 400 24300.0190 1
26 17 M8 12 17 57 400 24300.0390 1
26 17 M8 12 17 57 500 24300.0200 1
26 17 M8 12 17 57 500 24300.0400 1
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mit Sacklochgewinde

a

r

d

t
h

b

l

mit Sacklochgewinde

INOX 1.4301  INOX 1.4301  INOX 1.4301  
 

Form ergonomisch perfekt
 

ergonomie grâce à leur forme elliptique
 Le maniglie a ponte sono ergonomica-

mente perfette grazie alla loro forma 
ellittica

24300.0510

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code  
Code  
Nr. d'ordine  

a r h l q p
20 13 M6 10 13 49 112 24300.0510 1
20 13 M6 10 13 51 128 24300.0520 1
20 13 M6 10 13 51 160 24300.0530 1
20 13 M6 10 13 51 200 24300.0540 1
20 13 M6 10 13 51 250 24300.0550 1
20 13 M6 10 13 51 300 24300.0560 1
20 13 M6 10 13 51 350 24300.0570 1
20 13 M6 10 13 51 400 24300.0580 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

Montage von der Bedienerseite per montaggio frontale

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt 
grauschwarz matt  

 
verre gris-noir mat  

 
vetro grigio-nero opaco  

 Mit farbigen Abdeckkappen  Avec calotte colorée  Con calottine colorate

     

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EBP.  
 
 

Code Farbe
Code Couleur

L f D h B l1 1 h1 h2 F1 F2
Nr. d'ordine Colore q p

144 117 26 39 8.5 92 8.5 13.5 8.5 26.5 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 8.5 13.5 8.5 26.5 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 8.5 13.5 8.5 26.5 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 8.5 13.5 8.5 26.5 2700N 1800N 1
144 117 26 39 8.5 92 8.5 13.5 8.5 26.5 2700N 1800N 1

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage

 Autres RAL – ou couleurs spéciales 
disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

zur Befestigung mit Zylinderschrauben

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Temperaturbereich: -30 °C / +130 °C  Plage de température: -30 °C / +130 °C  Intervallo di temperatura: -30 °C / 
+130 °C

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

L f h B l l1 1 h1 q p
109 93,5 ± 0.5 38 6 21 74 6.5 10.5 7 37031 1
137 117 ± 1 41 7 26 93 8.5 13.5 8.5 37131 1
150 132 ± 1 45 7 27 108 8.5 13.5 8.5 37181 1
196 179 ± 1 50 7,5 28 151 8.5 13.5 8.5 37231 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

zur Befestigung mit Zylinderschrauben

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Temperaturbereich: -30 °C / +130 °C  Plage de température: -30 °C / +130 °C  Intervallo di temperatura: -30 °C / 
+130 °C

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code tiefschwarz RAL 9005
Code noir foncé RAL 9005
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005

L f h B l l1 1 h1 q p
109 93,5 ±0,5 38 6 21 74 6.5 10.5 7 37001 1
137 117  ±1 41 7 26 93 8.5 13.5 8.5 37101 1
150 132  ±1 45 7 27 108 8.5 13.5 8.5 37151 1
196 179 ±1 50 7,5 28 151 8.5 13.5 8.5 37201 1
260 235±1 54 8,5 30 201 10.5 16.5 10.5 37251 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

zur Befestigung mit Zylinderschrauben

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Temperaturbereich: -30 °C / +130 °C  Plage de température: -30 °C / +130 °C  Intervallo di temperatura: -30 °C / 
+130 °C

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code orange RAL 2004
Code orange RAL 2004
Nr. d'ordine arancione RAL 2004

L f h B l l1 1 h1 q p
109 93,5  ±0,5 38 6 21 74 6.5 10.5 7 37002 1
137 117  ±1 41 7 26 93 8.5 13.5 8.5 37102 1
150 132  ±1 45 7 27 108 8.5 13.5 8.5 37152 1
196 179 ±1 50 7,5 28 151 8.5 13.5 8.5 37202 1
260 235 ±1 54 8,5 30 201 10.5 16.5 10.5 37252 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

zur Befestigung mit Zylinderschrauben

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Temperaturbereich: -30 °C / +130 °C  Plage de température: -30 °C / +130 °C  Intervallo di temperatura: -30 °C / 
+130 °C

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code grau RAL 7031
Code gris RAL 7031
Nr. d'ordine grigio RAL 7031

L f h B l l1 1 h1 q p
109 93,5  ±0,5 38 6 21 74 6.5 10.5 7 37004 1
137 117  ±1 41 7 26 93 8.5 13.5 8.5 37104 1
150 132  ±1 45 7 27 108 8.5 13.5 8.5 37154 1
196 179 ±1 50 7,5 28 151 8.5 13.5 8.5 37204 1
260 235 ±1 54 8,5 30 201 10.5 16.5 10.5 37254 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

a
l2

l1

r

d

h 1

h 2
b

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
 

Form ergonomisch perfekt
 

ergonomie grâce à leur forme elliptique
 Le maniglie a ponte sono ergonomica-

mente perfette grazie alla loro forma 
ellittica

24300.0101

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code blank  
schwarz

Code clair avec revêtement 
plastique 
noir

Nr. d'ordine grezzo rivestito in plastica 
nero

a h1 h2 r l1 l2 q p q p
20 13 5,4 49 19 13 100 112 24300.0101 1
20 13 5,4 49 19 13 100 112 24300.0301 1
20 13 5,4 49 19 13 112 124 24300.0111 1
20 13 5,4 49 19 13 112 124 24300.0311 1
20 13 5,4 51 19 13 128 140 24300.0121 1
20 13 5,4 51 19 13 128 140 24300.0321 1
20 13 5,4 51 19 13 160 172 24300.0131 1
20 13 5,4 51 19 13 160 172 24300.0331 1
26 17 6,4 55 17 17 116 130 24300.0141 1
26 17 6,4 55 17 17 116 130 24300.0341 1
26 17 6,4 55 17 17 132 146 24300.0151 1
26 17 6,4 55 17 17 132 146 24300.0351 1
26 17 6,4 57 17 17 164 178 24300.0161 1
26 17 6,4 57 17 17 164 178 24300.0361 1
26 17 6,4 57 17 17 179 193 24300.0166 1
26 17 6,4 57 17 17 179 193 24300.0366 1
26 17 6,4 57 17 17 196 210 24300.0171 1
26 17 6,4 57 17 17 196 210 24300.0371 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

a
l2

l1

r

d

h 1

h 2
b

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

INOX 1.4301  INOX 1.4301  INOX 1.4301  
 

Form ergonomisch perfekt
 

ergonomie grâce à leur forme elliptique
 Le maniglie a ponte sono ergonomica-

mente perfette grazie alla loro forma 
ellittica

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code  
Code  
Nr. d'ordine  

a h1 h2 r l1 l2 q p
20 13 5,4 49 19 13 112 124 24300.0511 1
20 13 5,4 51 19 13 128 140 24300.0521 1
20 13 5,4 51 19 13 160 172 24300.0531 1
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mit Sacklochgewinde

mit Montageschrauben und Muttern avec vis de montage et écrous con viti e dadi di montaggio

  
  Supports en technopolymère renforcé  Supporti in tecnopolimero rinforzato con 

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code anthrazit
Code anthracite
Nr. d'ordine antracite

l l1 l2 L f q p
M8 15 18 170 30 265 200 ±1 37801 1
M8 15 18 220 30 315 250 ±1 37806 1
M8 15 18 270 30 365 300 ±1 37811 1
M8 15 18 370 30 465 400 ±1 37816 1
M8 15 18 470 30 565 500 ±1 37821 1
M8 15 18 570 30 665 600 ±1 37826 1
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mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

zur Befestigung mit Zylinderschrauben

  
 Endstücke Thermoplast verstärkt  

renforcé
 Supporti laterali in tecnopolimero rinfor-

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code anthrazit
Code anthracite
Nr. d'or-
dine

antracite

1 2 h2 h3 h4 L f l1 q p
10,5 16 4 25 15 15 324 300 ±1 254 37701 1
10,5 16 4 25 15 15 374 350 ±1 304 37711 1
10,5 16 4 25 15 15 424 400 ±1 354 37721 1
10,5 16 4 25 15 15 524 500 ±1 454 37731 1
10,5 16 4 25 15 15 624 600 ±1 554 37741 1
10,5 16 4 25 15 15 724 700 ±1 654 37751 1
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avec taraudage con boccola
con prigioniero

mit Messingbuchse avec douille en laiton con boccola in ottone

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

L.652  
 
 

Code tiefschwarz RAL 9005 orange RAL 2004
Code noir foncé RAL 9005 orange RAL 2004
Nr. d'or-
dine

nero intenso RAL 9005 arancione RAL 2004

L S h1 l1 h q p q p
40 30 20 13 - 6 18 32421 1
40 30 20 13 M6 - 16 32426 1
55 33 22 15 - 6 18 32431 1
55 33 22 15 M6 - 18 32436 1
67 37 25 16,5 - 6 20 32441 1
67 37 25 16,5 - 8 20 32443 1
67 37 25 16,5 M8 - 20 32446 1
67 37 25 16,5 M8 - 20 32447 1
80 41 26 20 - 6 25 32451 1
80 41 26 20 - 8 25 32453 1
80 41 26 20 M8 - 25 32456 1
80 41 26 20 M10 - 25 32458 1
80 41 26 20 M10 - 25 32459 1
94 46 28,5 21 - 6 25 32471 1
94 46 28,5 21 M10 - 25 32478 1
94 46 28,5 21 M12 - 18 32480 1
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avec taraudage con boccola
con prigioniero

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

L S h1 l1 l q p
40 30 20 13 M6 20 32429 1
55 33 22 15 M8 20 32439 1
67 37 25 16,5 M8 25 32449 1
80 41 26 20 M10 30 32462 1
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Rändelknöpfe Boutons moletés Manopole zigrinate

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 Weitere RAL – oder Sonderfarben auf 
Anfrage

 Autres RAL – ou couleurs spéciales 
disponibles sur demande

 Ulteriori colori RAL o speciali su 
richiesta

Code grau-schwarz matt
Code gris-noir mat
Nr. d'ordine grigio-nero opaco

D L 1 l2 h q p
16 13 8,5 8,5 6 M3 1
18 15,5 10,5 10,5 6 M4 1
21 18 12,5 10,5 10 M4 1
21 18 12,5 10,5 10 M5 1
25 22,5 14,5 14 12 M6 1
25 22,5 14,5 14 12 M8 1
31 27 18,5 17 15 M8 1
31 27 18,5 17 17 M10 1

Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  
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Rändelknöpfe Boutons moletés Manopole zigrinate

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code grau-schwarz matt
Code gris-noir mat
Nr. d'ordine grigio-nero opaco

D L 1 l2 l q p
21 18 12,5 10,5 M5 10 1
21 18 12,5 10,5 M5 16 1
21 18 12,5 10,5 M5 20 1
21 18 12,5 10,5 M6 16 1
21 18 12,5 10,5 M6 20 1
21 18 12,5 10,5 M6 30 1
25 22,5 14,5 14 M6 16 1
25 22,5 14,5 14 M6 20 1
25 22,5 14,5 14 M6 25 1
25 22,5 14,5 14 M6 30 1
31 27 18,5 17 M8 20 1
31 27 18,5 17 M8 25 1
31 27 18,5 17 M8 30 1
31 27 18,5 17 M8 40 1
31 27 18,5 17 M10 30 1
31 27 18,5 17 M10 40 1
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Boutons champignons Impugnature a fungo

verzinkt
acier zingué

facce piane

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.229+x  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 h 2 l1 q p
49 62 20 M10 17 15 7 12 21451 1
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Boutons champignons Impugnature a fungo

Gewindebolzen mit Innensechskant Stahl 
verzinkt

zingué
esagonale

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 Mit Elastomer "soft touch"  Avec élastomère "soft touch"  Con rivestimento in elastomero "soft 

touch"

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 h q p
45 65 23 M10 17 5 26681 1
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Boutons champignons Impugnature a fungo

mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

P.131  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l l1 q p
34 24,5 19 M8 15 3,5 46401 1
44 34 24 M10 20 4 46501 1
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Boutons champignons Impugnature a fungo

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l q p
34 24,5 19 M8 25 46411 1
44 34 24 M10 20 46511 1
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Boutons champignons Impugnature a fungo

mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.150  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l l1 q p
25 19 12 M5 10 3 20201 1
25 19 12 M6 10 3 20202 1
32 23 15 M6 16 3 20211 1
32 23 15 M8 16 3 20212 1
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Poignées sphériques Impugnature a sfera

mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

P.111  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l1 l2 l q p
37 47 18 4 13 M8 16 45971 1
47 62 23 5 17 M10 26 45991 1
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Poignées sphériques Impugnature a sfera

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt mit 

surplats pour clé
due facce piane

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

P.111+x  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

D L 1 l2 h 2 l1 S q p
37 54 18 13 M8 15 15 7 12 45981 1
47 69 23 17 M10 17 15 7 12 46011 1
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Poignées sphériques Impugnature a sfera

mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

PLX.  
 
 

Code schwarz hellrot
Code noir rouge vif
Nr. d'ordine nero rossa

D L 1 h q p q p
16 15 8 M4 7 50501 1
16 15 8 M4 7 50801 1
16 15 8 M5 7 50502 1
20 18 12 M4 9 50511 1
20 18 12 M4 9 50811 1
20 18 12 M5 9 50512 1
20 18 12 M6 9 50513 1
20 18 12 M8 9 50514 1
25 22,5 15 M4 11 50521 1
25 22,5 15 M5 11 50522 1
25 22,5 15 M6 11 50523 1
25 22,5 15 M6 11 50823 1
25 22,5 15 M8 11 50524 1
25 22,5 15 M8 11 50824 1
25 22,5 15 M10 11 50525 1
30 28 15 M5 14,5 50532 1
30 28 15 M6 14,5 50533 1
30 28 15 M8 14,5 50534 1
30 28 15 M8 14,5 50834 1
30 28 15 M10 14,5 50535 1
32 29 18 M6 14,5 50543 1
32 29 18 M8 14,5 50544 1
32 29 18 M10 14,5 50545 1
35 32,5 18 M6 18 50553 1
35 32,5 18 M8 18 50554 1
35 32,5 18 M10 18 50555 1
35 32,5 18 M10 18 50855 1
35 32,5 18 M12 18 50556 1
40 37 22 M6 18 50563 1
40 37 22 M8 18 50564 1
40 37 22 M10 18 50565 1
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Poignées sphériques Impugnature a sfera

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz hellrot
Code noir rouge vif
Nr. d'ordine nero rossa

D L 1 h q p q p
40 37 22 M10 18 50865 1
40 37 22 M12 18 50566 1
40 37 22 M14 18 50567 1
40 37 22 M16 18 50568 1
45 42,5 22 M8 20 50574 1
45 42,5 22 M10 20 50575 1
45 42,5 22 M12 20 50576 1
45 42,5 22 M12 20 50876 1
45 42,5 22 M14 20 50577 1
45 42,5 22 M16 20 50578 1
50 46 27 M8 21 50584 1
50 46 27 M10 21 50585 1
50 46 27 M12 21 50586 1
50 46 27 M14 21 50587 1
50 46 27 M16 21 50588 1
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Poignées sphériques Impugnature a sfera

Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

PLX.B  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 h q p
20 18 12 M4 12 50611 1
20 18 12 M5 10 50612 1
20 18 12 M6 10 50613 1
25 22,5 15 M6 10 50623 1
25 22,5 15 M8 16 50624 1
25 22,5 15 M10 15 50625 1
30 28 15 M5 10 50632 1
30 28 15 M6 10 50633 1
30 28 15 M8 16 50634 1
30 28 15 M10 18 50635 1
32 29 18 M8 16 50644 1
32 29 18 M10 18 50645 1
35 32,5 18 M8 16 50654 1
35 32,5 18 M10 18 50655 1
40 37 22 M8 16 50664 1
40 37 22 M10 18 50665 1
40 37 22 M12 27 50666 1
45 42,5 22 M10 18 50675 1
45 42,5 22 M12 27 50676 1
50 46 27 M8 16 50684 1
50 46 27 M10 18 50685 1
50 46 27 M12 27 50686 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 Mit Elastomer "soft touch"  Avec élastomère "soft touch"  Con rivestimento in elastomero "soft 

touch"

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 l1 h q p
43 55 32,5 17,5 10 M8 1
43 55 32,5 17,5 10 M10 1
50 64 37 20 20 M8 1
50 64 37 20 20 M10 1
50 64 37 20 20 M12 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 Mit Elastomer "soft touch"  Avec élastomère "soft touch"  Con rivestimento in elastomero "soft 

touch"

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 l1 l q p
43 55 32,5 17,5 20 M8 1
43 55 32,5 17,5 20 M10 1
50 64 37 20 20 M8 1
50 64 37 20 25 M10 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

mit Sacklochgewinde

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

 Weitere Farben (orange, grau, gelb, 
hellblau und weinrot) auf Anfrage lieferbar.

 D'autres couleurs (orange, gris, jaune, 

demande.

 Altri colori (arancione, grigio, giallo, 
azzurro, rosso) fornibili a richiesta.

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.622  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l l1 q p
16 25 12 M6 16 3,5 120911 1
20 32 14 M8 20 3,5 120951 1
26 42 17 M8 30 5 120991 1
26 42 17 M10 30 5 121001 1
34 54,5 21 M10 35 8 121061 1
34 54,5 21 M12 35 8 121071 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

mit Sackloch avec trou borgne con foro cieco

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz rot
Code noir rouge
Nr. d'ordine nero rosso

D L 1 h 2 q p q p
16 25 12 6 17 4 120941 1
16 25 12 6 17 4 120946 1
20 32 14 8 21 6 120971 1
20 32 14 8 21 6 120976 1
26 42 17 8 25 6 121021 1
26 42 17 8 25 6 121026 1
26 42 17 10 30 7,5 121031 1
26 42 17 10 30 7,5 121036 1
34 54,5 21 10 40 5,5 121091 1
34 54,5 21 10 40 5,5 121096 1
34 54,5 21 12 40 5,5 121101 1
34 54,5 21 12 40 5,5 121106 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

zum Aufpressen auf Wellen mit Toleranz h9 pour montage par pression sur arbres de 
tolérance h9

per montaggio a pressione su alberi in 
tolleranza h9

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

P.390  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 2 h q p
25 28 15 16 8 14 47011 1
30 34 18 19 10 19 47111 1
35 39 20 22 12 21 47211 1
40 45 23 25 14 24 47311 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

Messingbuchse mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.307  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l q p
15 20 7 M5 12 23801 1
20 26 10 M6 16 23901 1
20 26 10 M8 15 23902 1
25 32 13 M10 17 24001 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.137  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l l1 q p
29 69 14 M8 45 10 19301 1
29 69 14 M10 45 15 19302 1
35 79 17 M12 55 12 19401 1
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Zylinderknöpfe Poignées cylindriques Impugnature cilindriche

mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.147  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l l1 q p
24 40 14 M6 25 3 19801 1
24 40 14 M8 28 3,5 19802 1
29 47 16 M8 28 3,5 19901 1
29 47 16 M10 28 3,5 19902 1
35 60 19 M10 35 8 20001 1
35 60 19 M12 35 8 20002 1
39 77 22 M14 45 6 20101 1
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mit Sacklochgewinde

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 h l1 q p
24,5 65 20,5 M8 30 7 124861 1
26,5 80 21 M10 55 7 124865 1
26,5 80 21 M12 55 7 124866 1
28,5 90 22 M10 56 7 124871 1
28,5 90 22 M12 58 7 124872 1
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zur Druckmontage pour montage par pression per montaggio a pressione

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 Mit Elastomer "soft touch"  Avec élastomère "soft touch"  Con rivestimento in elastomero "soft 

touch"

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 h q p
22 85 18 8 60 1
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mit Sacklochgewinde

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.280  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l l1 q p
14 28 11 M5 12 1,5 21501 1
18 40 15 M6 25 3,5 21601 1
18 40 15 M8 25 3,5 21602 1
21 50 17 M6 25 3,5 21701 1
21 50 17 M8 35 7,5 21702 1
23 65 19 M8 30 7,5 21801 1
23 65 19 M10 40 7,5 21802 1
23 65 19 M12 40 7,5 21803 1
26 80 21 M10 55 7 21901 1
26 80 21 M12 55 10 21902 1
28 90 22 M10 55 7 22001 1
28 90 22 M12 58 8 22002 1
29 116 23 M12 58 8 22201 1
31 102 25 M12 58 8 22101 1
31 102 25 M14 65 5 22102 1
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mit Gewindebolzen Stahl verzinkt

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 l q p
18 40 15 M6 16 21611 1
21 50 17 M8 16 21711 1
21 50 17 M8 25 21712 1
23 65 19 M10 16 21811 1
23 65 19 M10 30 21812 1
26 80 21 M10 16 21911 1
26 80 21 M10 30 21912 1
28 90 22 M12 16 22011 1
28 90 22 M12 30 22012 1
31 102 25 M12 16 22111 1
31 102 25 M12 30 22112 1
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zum Aufpressen auf Wellen mit Toleranz h9 pour montage par pression sur arbres de 
tolérance h9

per montaggio a pressione su alberi in 
tolleranza h9

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 h q p
18 40 15 8 28 24821 1
21 50 17 10 35 24831 1
23 65 19 10 45 24846 1
26 80 21 12 50 24861 1
28 90 22 16 60 24876 1
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pour montage non dévissable con impugnatura non rimovibile

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  
 Arm: Stahl matt verchromt  Bras: acier chromé mat  Braccio: acciaio cromato opaco

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BL.366  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L h B A q p
14 28 8 M6 8 37 65 3401 1
14 28 8 M6 8 47 75 3402 1
14 28 8 M6 8 67 95 3404 1
18 40 10 M8 9 25 65 3501 1
18 40 10 M8 9 35 75 3500 1
21 50 10 M8 9 35 85 3502 1
21 50 10 M8 9 45 95 3503 1
21 50 10 M8 9 75 125 3504 1
21 50 10 M8 11 105 155 3505 1
23 65 12 M10 14 37 102 3601 1
23 65 12 M10 14 53 118 3602 1
23 65 12 M10 14 100 165 3603 1
23 65 12 M10 14 138 203 3604 1
26 80 14 M12 15 45 125 3701 1
26 80 14 M12 15 80 160 3702 1
26 80 14 M12 15 120 200 3703 1
28 90 16 M14 15 15 105 3801 1
28 90 16 M14 15 53 143 3802 1
28 90 16 M14 15 74 164 3803 1
28 90 16 M14 15 100 190 3804 1
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avec poignée non dévissable con impugnatura non rimovibile

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 Arm: Stahl verzinkt  Bras: acier zingué  Braccio: acciaio zincato

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BL.668  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L h B A q p
20 32 10 M8 9 25 57 5011 1
20 32 10 M8 9 35 67 5012 1
20 32 10 M8 9 45 77 5013 1
20 32 10 M8 9 75 107 5015 1
20 32 10 M8 11 105 137 5016 1
26 42 12 M10 14 37 79 5021 1
26 42 12 M10 14 53 95 5022 1
26 42 12 M10 14 100 142 5023 1
26 42 12 M10 14 138 180 5024 1
33 55 14 M12 15 45 100 5031 1
33 55 14 M12 15 80 135 5032 1
33 55 14 M12 15 120 175 5033 1
33 55 16 M14 15 15 70 5041 1
33 55 16 M14 15 53 108 5042 1
33 55 16 M14 15 74 129 5043 1
33 55 16 M14 15 100 155 5044 1
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Poignées cylindriques tournantes Impungnature cilindriche girevoli

Gewindebolzen mit Innensechskant Stahl 
verzinkt

zingué esagonale

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.301+x  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 h q p
14 28 11 M6 10 3 23001 1
18 40 15 M6 13 3 23101 1
21 50 17 M6 13 3 23201 1
21 50 17 M8 13 4 23202 1
23 65 19 M8 15 4 23301 1
23 65 19 M10 17 5 23302 1
26 80 21 M8 15 4 23401 1
26 80 21 M10 17 5 23402 1
28 90 22 M10 17 5 23501 1
29 116 23 M10 17 5 23701 1
31 102 25 M10 17 5 23601 1
31 102 25 M12 20 5 23602 1
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Poignées cylindriques tournantes Impungnature cilindriche girevoli

Gewindebolzen mit Innensechskant Stahl 
verzinkt

zingué esagonale

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.601+x  
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 h q p
18 40 15 M6 13 3 24921 1
21 50 17 M6 13 3 24931 1
22 56 18 M6 13 3 24941 1
23 65 19 M8 15 4 24951 1
23 65 19 M10 17 5 24952 1
26 80 21 M8 15 4 24961 1
26 80 21 M10 17 5 24962 1
28 90 22 M10 17 5 24971 1
28 90 22 M12 20 5 24972 1
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Poignées cylindriques tournantes Impungnature cilindriche girevoli

Gewindebolzen mit Innensechskant INOX

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

D L 1 h q p
18 40 15 M6 13 3 24925 1
21 50 17 M6 13 3 24935 1
23 65 19 M8 15 4 24955 1
26 80 21 M10 17 5 24965 1
28 90 22 M10 17 5 24975 1
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Poignées cylindriques tournantes Impungnature cilindriche girevoli

Gewindebolzen Stahl matt verchromt, Kopf 
mit Innensechskant

testa con cava esagonale

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.281+x  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 h q p
18 40 15 M6 13 4 22311 1
21 50 17 M8 15 5 22411 1
23 65 19 M8 17 6 22511 1
23 65 19 M10 17 6 22512 1
26 80 21 M10 18 6 22611 1
28 90 22 M10 18 8 22711 1
31 102 25 M12 20 8 22811 1
31 102 25 M14 20 8 22812 1
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Poignées cylindriques tournantes Impungnature cilindriche girevoli

matt verchromt, Kopf mit Innensechskant
con due facce piane, testa con cava 
esagonale

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.281+x+Gh  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 h q p
18 45 15 M6 8 4 22321 1
21 55 17 M8 10 5 22421 1
23 70 19 M8 12 6 22521 1
23 71 19 M10 12 6 22522 1
26 86 21 M10 12 8 22621 1
28 96 22 M10 12 8 22721 1
31 109 25 M12 13 8 22821 1
31 109 25 M14 13 8 22822 1
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Poignées cylindriques tournantes Impungnature cilindriche girevoli

mit Durchgangsbohrung
avec trou traversant con foro passante

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

I.281  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

D L 1 2 l q p
18 39 15 8 12 35 22301 1
21 50 17 10 14 43 22401 1
23 64 19 12 16 56 22501 1
26 79 21 13 17 70 22601 1
28 89 22 14 19 79 22701 1
31 100 25 16 20 89 22801 1

mit Gewindezapfen mit Innensechskant

Stahl gedreht  Acier tourné  Acciaio tornito  

  

verzinkt
zingué
zincato

1 3 4 l1 l2 l3 SW q p
16 M6 10 50 11 7 3 1
20 M8 13 64 13 8 4 1
25 M10 16 80 14 10 5 1
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Poignées bombées Impugnature bombate

  

verzinkt
zingué
zincato

1 3 4 l1 l2 l3 SW q p
32 M12 20 100 21 13 6 1
36 M16 22 112 26 14 8 1

mit Gewindezapfen mit Innensechskant

Stahl gedreht  Acier tourné  Acciaio tornito  

  

verzinkt
zingué
zincato

1 3 4 5 l1 l2 l3 l4 SW q p
16 M6 10 14 49 11 5,5 5 3 1
20 M8 13 18 61 13 6 6 4 1
25 M10 16 21 75 14 8 6,5 5 1
32 M12 20 26 95 21 10,5 8 6 1
36 M16 22 29 106 26 11 9 8 1
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Poignées bombées Impugnature bombate

mit Gewindezapfen mit Innensechskant

Aluminium  Aluminium  Alluminio  

  

poliert
poli
lucido

1 3 4 5 l1 l2 l3 l4 SW q p
16 M6 10 14 49 11 5,5 5 3 1
20 M8 13 18 61 13 6 6 4 1
25 M10 16 21 75 14 8 6,5 5 1
32 M12 20 26 95 21 10,5 8 6 1
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mit Innengewinde avec taraudage

Bolzen mit Doppelführung Stahl brüniert tourillon doublement guidé en acier bruni con perno a doppia guida in acciaio brunito

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IR.302  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

L M D h r f q p
56 74 71 16 7 4 19 2,5 M4 27501 1
65 89 85 20 9 8 22 1 M6 27601 1
80 104 100 20 9 8 24 2,5 M6 27701 1
90 118 113 26 13,4 7,5 27 1 M6 27801 1
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mit Innengewinde avec taraudage

Bolzen mit Doppelführung Stahl brüniert tourillon doublement guidé en acier bruni con perno a doppia guida in acciaio brunito

Duroplast  Thermodurcissable  Termoindurente  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IR.407  
 
 

Code schwarz
Code noir
Nr. d'or-
dine

nero

L M D r1 f h1 1 q p
56 74 71 16 1 2,5 M4 5 3 27901 1
65 89 85 20 6 1 M6 6 3 28001 1
80 104 100 20 6 2,5 M6 6 3 28101 1
90 118 110 26 9 4 M6 10 3 28201 1
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mit Innengewinde avec taraudage

Bolzen mit Doppelführung Stahl brüniert tourillon doublement guidé en acier bruni con perno a doppia guida in acciaio brunito

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  

  
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IR.612  
 
 

Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'or-
dine

nero opaco

L M D r f h1 1 q p
56 74 71 16 19 2,5 M4 5 3 28443 1
65 83 80 16 20 3 M4 5 3 28445 1
65 89 85 20 22 1 M6 6 3 28446 1
80 104 100 20 23 1,5 M6 6 3 28448 1
90 114 110 20 24 3 M6 6 3 28450 1
90 118 113 26 27 1 M6 7 3 28451 1
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5 Einstellelemente
Eléments de régulation
Elementi di regolazione

5.000

  Drehknöpfe
  Poignées de régulation
  Manopole di regolazione

ohne/mit Markierung sans/avec index triangulaire

mit Skala avec graduation
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5.001

ab Seite
dès la page

da pagina

senza/con indice 5.002

con graduazione 5.004
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Drehknöpfe Poignées de régulation Manopole di regolazione

ohne/mit Markierung sans/avec index triangulaire senza/con indice

Drehknöpfe
gerändelt, mit Plättchen AIuminium

Poignées de régulation
moletées, avec plaquette aluminium

Manopole di regolazione
zigrinate, con mostrina in alluminio

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14167 - 31011 Exemple de commande: BN 14167 - 31011 Esempio d'ordine: BN 14167 - 31011

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IZP.  
 
 

BN 14167
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'or-
dine

nero opaco

D L F l h1 h2 f d H8 h q p
27 30 25 12 12 18 M4 6 24 31011 1
32 38 30 13 13 23 M4 8 30 31111 1
35 45 33 15 15 27 M5 10 37 31211 1
40 52 38 16 16 32 M5 12 44 31311 1
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Drehknöpfe Poignées de régulation Manopole di regolazione

ohne/mit Markierung sans/avec index triangulaire senza/con indice

Drehknöpfe mit 
Markierungspfeil
gerändelt, Plättchen AIuminium und Band 
mit Anzeige

Poignées de régulation 
avec index triangulaire
moletées, plaquette aIuminium et bande 
avec indicateur

Manopole di regolazione 
con indice triangolare
zigrinate, mostrina in alluminio anodizzato 
e fascia con indicatore

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14168 - 31031 Exemple de commande: BN 14168 - 31031 Esempio d'ordine: BN 14168 - 31031

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IZP+K  
 
 

BN 14168
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'or-
dine

nero opaco

D L F l h1 h2 f d H8 h q p
27 30 25 12 12 18 M4 6 24 31031 1
32 38 30 13 13 23 M4 8 30 31131 1
35 45 33 15 15 27 M5 12 37 31231 1
40 52 38 16 16 32 M5 12 44 31331 1
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Drehknöpfe Poignées de régulation Manopole di regolazione

mit Skala avec graduation con graduazione

Drehknöpfe mit 
Präzisionsskala
gerändelt, mit Gradeinteilung 0, 1, 2...9, 20 
Teilstriche

Poignées de régulation 
avec graduation de préci-
sion
moletées, avec traits de division, numéro-
tage 0, 1, 2...9, 20

Manopole di regolazione 
con graduazione
zigrinate, con numerazione 0, 1, 2...9 e 
20 tratti

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14169 - 31021 Exemple de commande: BN 14169 - 31021 Esempio d'ordine: BN 14169 - 31021

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IZP+GS  
 
 

BN 14169
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'or-
dine

nero opaco

D L F l h1 h2 f d H8 h q p
27 30 25 12 12 18 M4 6 24 31021 1
32 38 30 13 13 23 M4 8 30 31121 1
35 45 33 15 15 27 M5 10 37 31221 1
40 52 38 16 16 32 M5 12 44 31321 1
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Drehknöpfe Poignées de régulation Manopole di regolazione

mit Skala avec graduation con graduazione

Drehknöpfe mit Skalenring
gerändelt, mit Stahlbuchse brüniert, 
Skalenring aus Alu mit schwarzer Skala

Poignées de régulation 
avec vernier gradué
moletées, avec douille en acier bruni, 
vernier aluminium avec graduation noire

Manopole di regolazione 

zigrinate, con boccola in acciaio brunito, 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

Bestellbeispiel: BN 14171 - 29016 Exemple de commande: BN 14171 - 29016 Esempio d'ordine: BN 14171 - 29016

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

IZN.380+FGS  
 
 

BN 14171
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

d H7 F L1 h3 s q p
6 38 32 6 0,8 29016 1
6 45 36 7 1 30016 1
8 50 39 7 1 30116 1
8 55 43 8 1 30216 1
10 63 48 9 1 30316 1
10 78 57 13 1 30458 1
12 70 52 11 1 30416 1
12 78 57 13 1 30473 1
14 78 57 13 1 30516 1
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6 Nive lierelemente
Eléments de nivellement
Elementi di livellamento

6.000

 Maschinenstellfüsse
 Pieds réglables pour 
machine
 Piedini di regolazione per 
macchine

mit Gewindebolzen

Unterlagen und Gewindebolzen
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6.001

ab Seite
dès la page

da pagina

6.002

6.016
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

BN 13569 BN 13571 / BN 13573

A

L
l 2

l 1

d

s1

s

D A A

L
l 2

l 1

d

s

Stellfüsse
mit Gewindebolzen, ohne Anti-Rutsch 
Gummieinsatz

Pieds réglables
-

chouc antidérapant

Piedini di regolazione

in gomma

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Fuss: mit Kreuzschlitz und 
Aussensechskant

 Base: avec empreinte cruciforme et 
hexagone externe

 Base: con impronta a croce per avvita-
tore ed esagono esterno

  
Bestellbeispiel: BN 13571 - 431001-S Exemple de commande: BN 13571 - 431001-S Esempio d'ordine: BN 13571 - 431001-S

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-HS / LX-S /  
LX-SST-S

 
 
 

BN 13569 BN 13571 BN 13573
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt mit Innensechs-
kant am oberen Ende

schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué avec extrémité 
supérieure à six pans 
creux

noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato con cava 
esagonale all'estremità 
superiore

nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d s1 L l1 q p q p q p
25 11 13 M6 1500 - 37 26 431001-S 1
25 11 13 M6 1500 - 37 26 431101-S 1
25 11 13 M6 1500 - 37 26 431113-S 1
25 11 13 M6 1500 - 47 36 431003-S 1
25 11 13 M6 1500 - 47 36 431103-S 1
25 11 13 M6 1500 - 67 56 431005-S 1
25 11 13 M6 1500 - 67 56 431105-S 1
25 11 13 M6 1500 - 75 64 431007-S 1
25 11 13 M6 1500 3 33 22 431201 1
25 11 13 M6 1500 3 43 32 431203 1
25 11 13 M6 1500 3 63 52 431205 1
25 11 13 M6 1500 3 73 62 431207 1
25 11 13 M8 2500 - 30 19 431011-S 1
25 11 13 M8 2500 - 35 24 431013-S 1
25 11 13 M8 2500 - 45 32 431015-S 1
25 11 13 M8 2500 - 45 34 431115-S 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

BN 13569 BN 13571 / BN 13573

A

L
l 2

l 1

d

s1

s

D A A

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-HS / LX-S /  
LX-SST-S

 
 
 

BN 13569 BN 13571 BN 13573
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt mit Innensechs-
kant am oberen Ende

schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué avec extrémité 
supérieure à six pans 
creux

noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato con cava 
esagonale all'estremità 
superiore

nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d s1 L l1 q p q p q p
25 11 13 M8 2500 - 65 54 431017-S 1
25 11 13 M8 2500 - 65 54 431117-S 1
25 11 13 M8 2500 - 85 74 431019-S 1
25 11 13 M8 2500 4 28 17 431211 1
25 11 13 M8 2500 4 33 22 431213 1
25 11 13 M8 2500 4 43 32 431215 1
25 11 13 M8 2500 4 63 52 431217 1
25 11 17 M8 2500 4 83 72 431219 1
30 12 17 M6 1500 - 36 24 431051-S 1
30 12 17 M6 1500 - 36 24 431151-S 1
30 12 17 M6 1500 - 46 34 431053-S 1
30 12 17 M6 1500 - 46 34 431153-S 1
30 12 17 M6 1500 - 66 54 431055-S 1
30 12 17 M6 1500 - 66 54 431155-S 1
30 12 17 M6 1500 3 33 21 431241 1
30 12 17 M6 1500 3 43 31 431243 1
30 12 17 M6 1500 3 63 51 431245 1
30 12 17 M8 2500 - 30 18 431057-S 1
30 12 17 M8 2500 - 35 23 431059-S 1
30 12 17 M8 2500 - 35 23 431159-S 1
30 12 17 M8 2500 - 45 33 431061-S 1
30 12 17 M8 2500 - 45 33 431161-S 1
30 12 17 M8 2500 - 65 33 431163-S 1
30 12 17 M8 2500 - 65 53 431063-S 1
30 12 17 M8 2500 - 85 73 431065-S 1
30 12 17 M8 2500 4 28 16 431251 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

BN 13569 BN 13571 / BN 13573

A

L
l 2

l 1

d

s1

s

D A A

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-HS / LX-S /  
LX-SST-S

 
 
 

BN 13569 BN 13571 BN 13573
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt mit Innensechs-
kant am oberen Ende

schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué avec extrémité 
supérieure à six pans 
creux

noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato con cava 
esagonale all'estremità 
superiore

nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d s1 L l1 q p q p q p
30 12 17 M8 2500 4 33 21 431253 1
30 12 17 M8 2500 4 43 31 431255 1
30 12 17 M8 2500 4 63 51 431257 1
30 12 17 M8 2500 4 83 71 431259 1
30 12 17 M10 3000 - 30 18 431067-S 1
30 12 17 M10 3000 - 35 23 431069-S 1
30 12 17 M10 3000 - 45 33 431071-S 1
30 12 17 M10 3000 - 45 33 431171-S 1
30 12 17 M10 3000 - 55 43 431073-S 1
30 12 17 M10 3000 - 65 53 431075-S 1
30 12 17 M10 3000 - 65 53 431175-S 1
30 12 17 M10 3000 - 75 63 431077-S 1
30 12 17 M10 3000 - 85 73 431079-S 1
30 12 17 M10 3000 - 85 73 431179-S 1
30 12 17 M10 3000 5 28 16 431271 1
30 12 17 M10 3000 5 33 21 431273 1
30 12 17 M10 3000 5 43 31 431275 1
30 12 17 M10 3000 5 53 41 431277 1
30 12 17 M10 3000 5 63 51 431279 1
30 12 17 M10 3000 5 73 61 431281 1
30 12 17 M10 3000 5 83 71 431283 1
40 13 17 M8 2500 - 26,5 13,5 431031-S 1
40 13 17 M8 2500 - 34,5 21,5 431033-S 1
40 13 17 M8 2500 - 34,5 21,5 431133-S 1
40 13 17 M8 2500 - 44,5 31,5 431035-S 1
40 13 17 M8 2500 - 44,5 31,5 431135-S 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

BN 13569 BN 13571 / BN 13573

A

L
l 2

l 1

d

s1

s

D A A

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-HS / LX-S /  
LX-SST-S

 
 
 

BN 13569 BN 13571 BN 13573
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt mit Innensechs-
kant am oberen Ende

schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué avec extrémité 
supérieure à six pans 
creux

noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato con cava 
esagonale all'estremità 
superiore

nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d s1 L l1 q p q p q p
40 13 17 M8 2500 - 64,5 51,5 431037-S 1
40 13 17 M8 2500 - 64,5 51,5 431137-S 1
40 13 17 M8 2500 - 84,5 71,5 431039-S 1
40 13 17 M8 2500 4 28 15 431221 1
40 13 17 M8 2500 4 33 20 431223 1
40 13 17 M8 2500 4 43 30 431225 1
40 13 17 M8 2500 4 63 50 431227 1
40 13 17 M8 2500 4 83 70 431229 1
40 13 17 M10 3000 - 34,5 21,5 431041-S 1
40 13 17 M10 3000 - 44,5 31,5 431042-S 1
40 13 17 M10 3000 - 44,5 31,5 431142-S 1
40 13 17 M10 3000 - 54,5 41,5 431043-S 1
40 13 17 M10 3000 - 64,5 51,5 431044-S 1
40 13 17 M10 3000 - 64,5 51,5 431144-S 1
40 13 17 M10 3000 - 74,5 61,5 431045-S 1
40 13 17 M10 3000 - 84,5 71,5 431046-S 1
40 13 17 M10 3000 - 84,5 71,5 431146-S 1
40 13 17 M10 3000 5 33 20 431301 1
40 13 17 M10 3000 5 43 30 431303 1
40 13 17 M10 3000 5 53 40 431305 1
40 13 17 M10 3000 5 63 50 431307 1
40 13 17 M10 3000 5 73 60 431309 1
40 13 17 M10 3000 5 83 70 431311 1
40 13 17 M10 3000 5 113 100 431325 1
40 13 17 M10 5000 - 114,5 101,5 431049-S 1
40 13 17 M12 5000 - 64,5 51,5 431047-S 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

BN 13569 BN 13571 / BN 13573

A

L
l 2

l 1

d

s1

s

D A A

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-HS / LX-S /  
LX-SST-S

 
 
 

BN 13569 BN 13571 BN 13573
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt mit Innensechs-
kant am oberen Ende

schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué avec extrémité 
supérieure à six pans 
creux

noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato con cava 
esagonale all'estremità 
superiore

nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d s1 L l1 q p q p q p
40 13 17 M12 5000 - 64,5 51,5 431148-S 1
40 13 17 M12 5000 - 84,5 71,5 431048-S 1
40 13 17 M12 5000 - 84,5 71,5 431149-S 1
40 13 17 M12 5000 - 114,5 101,5 431050-S 1
40 13 17 M12 5000 - 114,5 101,5 431150-S 1
40 13 17 M12 5000 6 63 50 431321 1
40 13 17 M12 5000 6 113 100 431327 1
40 17 17 M12 5000 6 87 70 431323 1
50 17 19 M10 3000 - 64,5 47,5 431081-S 1
50 17 19 M10 3000 - 64,5 47,5 431181-S 1
50 17 19 M10 3000 - 84,5 67,5 431082-S 1
50 17 19 M10 3000 - 84,5 67,5 431182-S 1
50 17 19 M10 3000 - 114,5 97,5 431083-S 1
50 17 19 M10 3000 - 114,5 97,5 431183-S 1
50 17 19 M10 3000 5 63 46 431285 1
50 17 19 M10 3000 5 83 66 431287 1
50 17 19 M10 3000 5 113 96 431289 1
50 17 19 M12 5000 - 64,5 47,5 431084-S 1
50 17 19 M12 5000 - 64,5 47,5 431184-S 1
50 17 19 M12 5000 - 84,5 67,5 431085-S 1
50 17 19 M12 5000 - 84,5 67,5 431185-S 1
50 17 19 M12 5000 - 114,5 97,5 431086-S 1
50 17 19 M12 5000 - 114,5 97,5 431186-S 1
50 17 19 M12 5000 6 63 46 431351 1
50 17 19 M12 5000 6 83 66 431353 1
50 17 19 M12 5000 6 113 96 431355 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

BN 13569 BN 13571 / BN 13573

A

L
l 2

l 1

d

s1

s

D A A

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-HS / LX-S /  
LX-SST-S

 
 
 

BN 13569 BN 13571 BN 13573
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt mit Innensechs-
kant am oberen Ende

schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué avec extrémité 
supérieure à six pans 
creux

noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato con cava 
esagonale all'estremità 
superiore

nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d s1 L l1 q p q p q p
60 19 24 M12 5000 - 64,5 45,5 431091-S 1
60 19 24 M12 5000 - 64,5 45,5 431191-S 1
60 19 24 M12 5000 - 84,5 65,5 431092-S 1
60 19 24 M12 5000 - 84,5 65,5 431192-S 1
60 19 24 M12 5000 - 114,5 95,5 431093-S 1
60 19 24 M12 5000 - 114,5 95,5 431193-S 1
60 19 24 M12 5000 6 63 44 431361 1
60 19 24 M12 5000 6 83 64 431363 1
60 19 24 M12 5000 6 113 94 431365 1
60 19 24 M16 7500 - 84,5 65,5 431094-S 1
60 19 24 M16 7500 - 84,5 65,5 431194-S 1
60 19 24 M16 7500 - 124,5 105,5 431095-S 1
60 19 24 M16 7500 - 124,5 105,5 431195-S 1
60 19 24 M16 7500 - 164,5 145,5 431096-S 1
60 19 24 M16 7500 - 164,5 145,5 431196-S 1
60 19 24 M16 7500 8 83 64 431367 1
60 19 24 M16 7500 8 123 104 431369 1
60 19 24 M16 7500 8 163 144 431371 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

L
l 2

l 1

d

s

Stellfüsse
mit Gewindebolzen, ohne Anti-Rutsch 
Gummieinsatz

Pieds réglables
-

chouc antidérapant

Piedini di regolazione

in gomma

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Fuss: mit Aussensechskant  Base: avec hexagone externe  Base: con esagono esterno

Bestellbeispiel: BN 13570 - 431001 Exemple de commande: BN 13570 - 431001 Esempio d'ordine: BN 13570 - 431001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX / LX-SST  
 
 

BN 13570 BN 13572
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L l1 q p q p
25 11 13 M6 1500 35 24 431001 1
25 11 13 M6 1500 35 24 431101 1
25 11 13 M6 1500 45 34 431003 1
25 11 13 M6 1500 45 34 431103 1
25 11 13 M6 1500 65 54 431005 1
25 11 13 M6 1500 73 62 431007 1
25 11 13 M8 1500 65 54 431105 1
25 11 13 M8 2500 28 17 431011 1
25 11 13 M8 2500 33 22 431013 1
25 11 13 M8 2500 35 24 431113 1
25 11 13 M8 2500 43 32 431015 1
25 11 13 M8 2500 43 32 431115 1
25 11 13 M8 2500 63 52 431017 1
25 11 13 M8 2500 83 72 431019 1
25 11 17 M8 2500 63 52 431117 1
30 12 17 M6 1500 34 22 431051 1
30 12 17 M6 1500 34 22 431151 1
30 12 17 M6 1500 44 32 431053 1
30 12 17 M6 1500 44 32 431153 1
30 12 17 M6 1500 64 52 431055 1
30 12 17 M6 1500 64 52 431155 1
30 12 17 M8 2500 28 16 431057 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX / LX-SST  
 
 

BN 13570 BN 13572
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L l1 q p q p
30 12 17 M8 2500 33 21 431059 1
30 12 17 M8 2500 33 21 431159 1
30 12 17 M8 2500 43 31 431061 1
30 12 17 M8 2500 43 31 431161 1
30 12 17 M8 2500 63 51 431063 1
30 12 17 M8 2500 63 51 431163 1
30 12 17 M8 2500 83 71 431065 1
30 12 17 M10 3000 28 16 431067 1
30 12 17 M10 3000 33 21 431069 1
30 12 17 M10 3000 43 31 431071 1
30 12 17 M10 3000 43 31 431171 1
30 12 17 M10 3000 53 41 431073 1
30 12 17 M10 3000 63 51 431075 1
30 12 17 M10 3000 63 51 431175 1
30 12 17 M10 3000 73 61 431077 1
30 12 17 M10 3000 83 71 431079 1
30 12 17 M10 3000 83 71 431179 1
40 13 17 M8 2500 24,5 11,5 431031 1
40 13 17 M8 2500 32,5 19,5 431033 1
40 13 17 M8 2500 32,5 19,5 431133 1
40 13 17 M8 2500 42,5 29,5 431035 1
40 13 17 M8 2500 42,5 29,5 431135 1
40 13 17 M8 2500 62,5 49,5 431037 1
40 13 17 M8 2500 62,5 49,5 431137 1
40 13 17 M8 2500 82,5 69,5 431039 1
40 13 17 M10 3000 32,5 19,5 431041 1
40 13 17 M10 3000 42,5 29,5 431042 1
40 13 17 M10 3000 42,5 29,5 431142 1
40 13 17 M10 3000 52,5 39,5 431043 1
40 13 17 M10 3000 62,5 49,5 431044 1
40 13 17 M10 3000 62,5 49,5 431144 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX / LX-SST  
 
 

BN 13570 BN 13572
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L l1 q p q p
40 13 17 M10 3000 72,5 59,5 431045 1
40 13 17 M10 3000 82,5 69,5 431046 1
40 13 17 M10 3000 82,5 69,5 431146 1
40 13 17 M10 3000 112,5 99,5 431049 1
40 13 17 M12 5000 62,5 49,5 431047 1
40 13 17 M12 5000 62,5 49,5 431148 1
40 13 17 M12 5000 82,5 69,5 431048 1
40 13 17 M12 5000 82,5 69,5 431149 1
40 13 17 M12 5000 112,5 99,5 431050 1
40 13 17 M12 5000 112,5 99,5 431150 1
50 17 19 M10 3000 62,5 45,5 431081 1
50 17 19 M10 3000 62,5 45,5 431181 1
50 17 19 M10 3000 82,5 65,5 431082 1
50 17 19 M10 3000 82,5 65,5 431182 1
50 17 19 M10 3000 112,5 95,5 431083 1
50 17 19 M10 3000 112,5 95,5 431183 1
50 17 19 M12 5000 62,5 45,5 431084 1
50 17 19 M12 5000 62,5 45,5 431184 1
50 17 19 M12 5000 82,5 65,5 431085 1
50 17 19 M12 5000 82,5 65,5 431185 1
50 17 19 M12 5000 112,5 95,5 431086 1
50 17 19 M12 5000 112,5 95,5 431186 1
60 19 24 M12 5000 62,5 43,5 431091 1
60 19 24 M12 5000 62,5 43,5 431191 1
60 19 24 M12 5000 82,5 63,5 431092 1
60 19 24 M12 5000 82,5 63,5 431192 1
60 19 24 M12 5000 112,5 93,5 431093 1
60 19 24 M12 5000 112,5 93,5 431193 1
60 19 24 M16 7500 82,5 63,5 431094 1
60 19 24 M16 7500 82,5 63,5 431194 1
60 19 24 M16 7500 122,5 103,5 431095 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

L
l 2

l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX / LX-SST  
 
 

BN 13570 BN 13572
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L l1 q p q p
60 19 24 M16 7500 122,5 103,5 431195 1
60 19 24 M16 7500 162,5 143,5 431096 1
60 19 24 M16 7500 162,5 143,5 431196 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

LL 1

l 2
l 1

d

s

Stellfüsse
mit Gewindebolzen, mit Anti-Rutsch 
Gummieinsatz

Pieds réglables
-

chouc antidérapant

Piedini di regolazione

in gomma

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Fuss: mit Aussensechskant  Base: avec hexagone externe  Base: con esagono esterno

Bestellbeispiel: BN 13574 - 531001 Exemple de commande: BN 13574 - 531001 Esempio d'ordine: BN 13574 - 531001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-AS / LX-AS-SST  
 
 

BN 13574 BN 13575
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L1 L l1 q p q p
25 11 13 M6 1500 36 35 24 531001 1
25 11 13 M6 1500 36 35 24 531101 1
25 11 13 M6 1500 46 45 24 531103 1
25 11 13 M6 1500 46 45 34 531003 1
25 11 13 M6 1500 66 65 54 531005 1
25 11 13 M6 1500 74 73 62 531007 1
25 11 13 M8 1500 36 35 24 531113 1
25 11 13 M8 1500 44 35 32 531115 1
25 11 13 M8 1500 64 63 52 531117 1
25 11 13 M8 1500 66 65 54 531105 1
25 11 13 M8 2500 29 28 17 531011 1
25 11 13 M8 2500 34 33 22 531013 1
25 11 13 M8 2500 44 43 32 531015 1
25 11 13 M8 2500 64 63 52 531017 1
25 11 13 M8 2500 84 83 72 531019 1
30 12 17 M6 1500 35 34 22 531051 1
30 12 17 M6 1500 35 34 22 531151 1
30 12 17 M6 1500 45 44 32 531053 1
30 12 17 M6 1500 45 44 32 531153 1
30 12 17 M6 1500 65 64 52 531055 1
30 12 17 M6 2500 43 42 31 531061 1
30 12 17 M8 1500 65 64 52 531155 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

LL 1

l 2
l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-AS / LX-AS-SST  
 
 

BN 13574 BN 13575
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L1 L l1 q p q p
30 12 17 M8 2500 29 28 16 531057 1
30 12 17 M8 2500 34 33 21 531059 1
30 12 17 M8 2500 34 33 21 531159 1
30 12 17 M8 2500 44 43 31 531161 1
30 12 17 M8 2500 64 63 51 531063 1
30 12 17 M8 2500 84 83 71 531065 1
30 12 17 M10 2500 64 63 51 531163 1
30 12 17 M10 3000 29 28 16 531067 1
30 12 17 M10 3000 34 33 21 531069 1
30 12 17 M10 3000 44 43 31 531071 1
30 12 17 M10 3000 44 43 31 531171 1
30 12 17 M10 3000 54 53 41 531073 1
30 12 17 M10 3000 64 63 51 531175 1
30 12 17 M10 3000 65 63 51 531075 1
30 12 17 M10 3000 74 73 61 531077 1
30 12 17 M10 3000 84 83 71 531079 1
30 12 17 M10 3000 84 83 71 531179 1
40 13 17 M8 2500 25,5 24,5 11,5 531031 1
40 13 17 M8 2500 33,5 32,5 19,5 531033 1
40 13 17 M8 2500 33,5 32,5 19,5 531133 1
40 13 17 M8 2500 43,5 42,5 29,5 531035 1
40 13 17 M8 2500 43,5 42,5 29,5 531135 1
40 13 17 M8 2500 63,5 62,5 49,5 531037 1
40 13 17 M10 2500 63,5 62,5 49,5 531137 1
40 13 17 M10 2500 83,5 82,5 69,5 531039 1
40 13 17 M10 3000 33,5 32,5 19,5 531041 1
40 13 17 M10 3000 43,5 42,5 29,5 531042 1
40 13 17 M10 3000 43,5 42,5 29,5 531142 1
40 13 17 M10 3000 53,5 52,5 39,5 531043 1
40 13 17 M10 3000 63,5 62,5 49,5 531044 1
40 13 17 M10 3000 63,5 62,5 49,5 531144 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

LL 1

l 2
l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-AS / LX-AS-SST  
 
 

BN 13574 BN 13575
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L1 L l1 q p q p
40 13 17 M10 3000 73,5 72,5 59,5 531045 1
40 13 17 M10 3000 83,5 82,5 69,5 531046 1
40 13 17 M10 3000 113,5 112,5 99,5 531047 1
40 13 17 M12 3000 83,5 82,5 69,5 531146 1
40 13 17 M12 5000 63,5 62,5 49,5 531048 1
40 13 17 M12 5000 63,5 62,5 49,5 531148 1
40 13 17 M12 5000 83,5 82,5 69,5 531049 1
40 13 17 M12 5000 83,5 82,5 69,5 531149 1
40 13 17 M12 5000 113,5 112,5 99,5 531050 1
40 13 17 M12 5000 113,5 112,5 99,5 531150 1
50 17 19 M10 3000 63,5 62,5 45,5 531081 1
50 17 19 M10 3000 63,5 62,5 45,5 531181 1
50 17 19 M10 3000 83,5 82,5 65,5 531082 1
50 17 19 M10 3000 83,5 82,5 65,5 531182 1
50 17 19 M12 3000 113,5 112,5 95,5 531083 1
50 17 19 M12 3000 113,5 112,5 95,5 531183 1
50 17 19 M12 5000 63,5 62,5 45,5 531084 1
50 17 19 M12 5000 63,5 62,5 45,5 531184 1
50 17 19 M12 5000 63,5 82,5 65,5 531085 1
50 17 19 M12 5000 83,5 82,5 65,5 531185 1
50 17 19 M12 5000 113,5 112,5 95,5 531086 1
50 17 19 M12 5000 113,5 112,5 95,5 531186 1
60 19 24 M6 7500 163,5 162,5 143,5 531096 1
60 19 24 M12 5000 63,5 62,5 43,5 531091 1
60 19 24 M12 5000 63,5 62,5 43,5 531191 1
60 19 24 M12 5000 83,5 82,5 63,5 531092 1
60 19 24 M12 5000 83,5 82,5 63,5 531192 1
60 19 24 M16 5000 113,5 112,5 93,5 531093 1
60 19 24 M16 5000 113,5 112,5 93,5 531193 1
60 19 24 M16 7500 83,5 82,5 63,5 531094 1
60 19 24 M16 7500 83,5 82,5 63,5 531194 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

mit Gewindebolzen

D

LL 1

l 2
l 1

d

s

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LX-AS / LX-AS-SST  
 
 

BN 13574 BN 13575
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz matt 
Gewindebolzen: Stahl 
verzinkt

schwarz matt 
Gewindebolzen: INOX

charge 
statique 
max. N

Code noir mat 
acier 

zingué

noir mat 
INOX

carico stati-
co max. N

Nr. d'ordine nero opaco 
acciaio 

zincato

nero opaco 
INOX

D l2 s d L1 L l1 q p q p
60 19 24 M16 7500 123,5 122,5 103,5 531095 1
60 19 24 M16 7500 123,5 122,5 103,5 531195 1
60 19 24 M16 7500 163,5 162,5 143,5 531196 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

Unterlagen und Gewindebolzen

Unterlagen
ohne Anti-Rutsch Gummieinsatz

Bases
sans insert en caoutchouc antidérapant

Basi
senzo inserto antiscivolo

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  Gewindebolzen für 
Nivelierelemente ELESA® SM. Stahl  
Seite 6.020

ELESA® SM. Acier  
Page 6.020

 
livellamento ELESA® SM. Acciaio  
Pagina 6.020

Bestellbeispiel: BN 20063 - 340121 Exemple de commande: BN 20063 - 340121 Esempio d'ordine: BN 20063 - 340121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LS.A  
 
 

BN 20063
Code statische Belas-

tung max. N
schwarz matt

Code charge statique 
max. N

noir mat

Nr. d'ordine carico statico 
max. N

nero opaco

D d2 h h2 q p
25 14 12 4 340121 5000 1
32 14 15 5 340125 7000 1
40 14 17 5,5 340131 10000 1
50 14 19 6,5 340135 10000 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

Unterlagen und Gewindebolzen

Unterlagen
ohne Anti-Rutsch Gummieinsatz

Bases
sans insert en caoutchouc antidérapant

Basi
senza inserto antiscivolo in gomma

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  Gewindebolzen für 
Nivelierelemente ELESA® SM. Stahl  
Seite 6.020

ELESA® SM. Acier  
Page 6.020

 
livellamento ELESA® SM. Acciaio  
Pagina 6.020

Bestellbeispiel: BN 20064 - 301241 Exemple de commande: BN 20064 - 301241 Esempio d'ordine: BN 20064 - 301241

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LV.A  
 
 

BN 20064
Code statische Belas-

tung max. N
schwarz matt

Code charge statique 
max. N

noir mat

Nr. d'ordine carico statico 
max. N

nero opaco

D d2 h h2 q p
60 14 24 9 301241 14000 1
60 24 24 9 301242 18000 1
70 14 19 7 301246 14000 1
80 14 24 9 301251 16000 1
80 24 24 9 301252 18000 1
100 24 24 9 301262 25000 1
125 24 46 15 301272 28000 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

Unterlagen und Gewindebolzen

Unterlagen
mit Anti-Rutsch Gummieinsatz aus Kaut-
schuk NBR Härte 70 Shore A

Bases
avec insert en caoutchouc antidérapant  
NBR dureté 70 Shore A

Basi
con inserto antiscivolo in gomma 
NBR durezza 70 Shore A

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  Gewindebolzen für 
Nivelierelemente ELESA® SM. Stahl  
Seite 6.020

ELESA® SM. Acier  
Page 6.020

 
livellamento ELESA® SM. Acciaio  
Pagina 6.020

Bestellbeispiel: BN 20090 - 340221 Exemple de commande: BN 20090 - 340221 Esempio d'ordine: BN 20090 - 340221

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LS.A-AS  
 
 

BN 20090
Code statische Belas-

tung max. N
schwarz matt

Code charge statique 
max. N

noir mat

Nr. d'ordine carico statico 
max. N

nero opaco

D d2 h h2 h3 q p
25 14 12 4 15 340221 5000 1
32 14 15 5 18 340225 7000 1
40 14 17 5,5 20 340231 10000 1
50 14 19 6,5 22 340235 10000 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

Unterlagen und Gewindebolzen

Unterlagen
mit Anti-Rutsch Gummieinsatz aus Kaut-
schuk NBR Härte 70 Shore A

Bases
avec insert en caoutchouc antidérapant 
NBR dureté 70 Shore A

Basi
con inserto antiscivolo in gomma 
NBR durezza 70 Shore A

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

  Gewindebolzen für 
Nivelierelemente ELESA® SM. Stahl  
Seite 6.020

ELESA® SM. Acier  
Page 6.020

 
livellamento ELESA® SM. Acciaio  
Pagina 6.020

Bestellbeispiel: BN 20091 - 301741 Exemple de commande: BN 20091 - 301741 Esempio d'ordine: BN 20091 - 301741

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

LV.A-AS  
 
 

BN 20091
Code statische Belas-

tung max. N
schwarz matt

Code charge statique 
max. N

noir mat

Nr. d'ordine carico statico 
max. N

nero opaco

D d2 h h2 h3 q p
60 14 24 9 27 301741 14000 1
60 24 24 9 27 301742 18000 1
70 14 19 7 22 301746 14000 1
80 14 24 9 27 301751 16000 1
80 24 24 9 27 301752 18000 1
100 24 24 9 27 301762 25000 1
125 24 46 15 49 301772 28000 1
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Maschinenstellfüsse Pieds réglables pour machine Piedini di regolazione per macchine

Unterlagen und Gewindebolzen

Gewindebolzen für 
Nivelierelemente
 

-
ments de nivellement
 

 
livellamento
 

Stahl  Acier  Acciaio  
  Unterlagen ohne Anti-Rutsch Gummieinsatz 
ELESA® LS.A Thermoplast mit Glasfasern 
verstärkt  
Seite 6.016

  Bases sans insert en caoutchouc antidérapant 
ELESA® LS.A Technopolymère renforcé de 

 
Page 6.016

  Basi senzo inserto antiscivolo ELESA® LS.A 
 

Pagina 6.016

  Unterlagen ohne Anti-Rutsch Gummieinsatz 
ELESA® LV.A Thermoplast mit Glasfasern 
verstärkt  
Seite 6.017

  Bases sans insert en caoutchouc antidérapant 
ELESA® LV.A Technopolymère renforcé de 

 
Page 6.017

  Basi senza inserto antiscivolo in gomma 
ELESA® LV.A Tecnopolimero rinforzato con 

 
Pagina 6.017

  Unterlagen mit Anti-Rutsch Gummieinsatz aus 
Kautschuk NBR Härte 70 Shore A ELESA® 
LV.A-AS Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
Seite 6.019

  Bases avec insert en caoutchouc antidérapant 
NBR dureté 70 Shore A ELESA® LV.A-AS 

 
Page 6.019

  Basi con inserto antiscivolo in gomma 
NBR durezza 70 Shore A ELESA® LV.A-AS 

 
Pagina 6.019

Bestellbeispiel: BN 20065 - 302121 Exemple de commande: BN 20065 - 302121 Esempio d'ordine: BN 20065 - 302121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

SM.  
 
 

BN 20065
Code verzinkt
Code zingué
Nr. d'ordine zincato

d2 l2 s d L q p
13,9 20 14 M8 43 302121 1
13,9 20 14 M8 68 302125 1
13,9 20 14 M10 43 302221 1
13,9 20 14 M10 68 302225 1
13,9 20 14 M10 98 302231 1
13,9 20 14 M12 43 302321 1
13,9 20 14 M12 68 302325 1
13,9 20 14 M12 98 302331 1
13,9 20 16 M16 68 302521 1
13,9 20 16 M16 108 302525 1
13,9 20 16 M16 148 302541 1
13,9 20 16 M16 168 302561 1
23,9 37 24 M16 58 302621 1
23,9 37 24 M16 98 302625 1
23,9 37 24 M16 138 302641 1
23,9 37 24 M16 158 302661 1
23,9 37 24 M20 98 302725 1
23,9 37 24 M20 138 302741 1
23,9 37 24 M20 158 302761 1
23,9 37 24 M20 198 302781 1
23,9 37 24 M24 98 302825 1
23,9 37 24 M24 158 302861 1
23,9 37 24 M24 198 302881 1
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Smart Factory Logistics

Agil, lean und zuverlässig

Smart Factory Logistics

Agile, sans gaspillage et fiable

Smart Factory Logistics

Agile, snella e affidabile
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7 Indexier- und Positionierelemente
Eléments de positionnement
Elementi di posizionamento

7.000

  Federnde Druckstücke
  Patins à ressort
  Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux

lange Ausführung exécution longue

glatte Ausführung exécution lisse

doppelseitig doubles

  Federhülsen
  Douilles à ressort
  Puntali a molla

ohne Bund sans collerette

mit Bund avec collerette

  Seitendruckstücke
  Poussoirs latéraux
  Posizionatori laterali

ohne Abdichtung sans joint d'étanchéité

mit Abdichtung avec joint d'étanchéité

  Kugeldruckschrauben
  Vis de pression à bille
  Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine

sans tête, bille tronquée

mit Kopf, volle Kugel avec tête, bille pleine

avec tête, bille tronquée

  Rastbolzen
  Doigts d'indexage
  Otturatori

Miniraster miniatures

kompakt compacts

  Kugelsperrbolzen
  Axes de verrouillage à 

billes
  Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants

  Verriegelungen
  Fermetures à levier
  Chiusure a levetta

Verriegelungen Fermetures à levier
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7.001

ab Seite
dès la page

da pagina

con sfera ed intaglio 7.002

con puntale ed intaglio 7.010

con sfera ed esagono incassato 7.021

con puntale ed esagono incassato 7.027

esecuzione lunga 7.036

lisci 7.038

bifrontali 7.049

senza colletto 7.050

con colletto 7.053

senza guarnizione 7.054

con guarnizione 7.056

senza testa, sfera piena 7.059

senza testa, sfera spianata 7.065

con testa, sfera piena 7.079

con testa, sfera spianata 7.081

Miniraster 7.087

compatti 7.088

autobloccanti 7.089

Chiusure a levetta 7.095
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und Schlitz

Patins à ressort
avec bille et fente

Posizionatori a molla
con sfera ed intaglio

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Feder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13363 - 22050.0003 Exemple de commande: BN 13363 - 
22050.0003

Esempio d'ordine: BN 13363 - 22050.0003

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 13363 BN 13364
Code brüniert 

Kugel Stahl gehärtet, 
Standard-Federkraft

brüniert 
Kugel Stahl gehärtet, 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
bille en acier trempé, 
force ressort standard

bruni 
bille en acier ressort 
trempé, 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
sfera acciaio temprato, 
spinta normale

brunito 
sfera acciaio temprato, 
spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M3 7 0,4 1,5 0,4 3 4,5 22050.0003 1
M4 9 0,8 2,5 0,6 8,5 14 22050.0004 1
M5 12 0,9 3 0,8 8 14 22050.0005 1
M5 12 0,9 3 0,8 15 22 22050.0205 1
M6 14 1 3,5 1 11 18 22050.0006 1
M6 14 1 3,5 1 19 28 22050.0206 1
M8 16 1,5 4,5 1,2 18 31 22050.0008 1
M8 16 1,5 4,5 1,2 36 62 22050.0208 1
M10 19 2 6 1,5 24 45 22050.0010 1
M10 19 2 6 1,5 57 104 22050.0210 1
M12 22 2,5 8 2 26 49 22050.0012 1
M12 22 2,5 8 2 61 110 22050.0212 1
M16 24 3,5 10 2 41 86 22050.0016 1
M16 24 3,5 10 2 68 142 22050.0216 1
M20 30 4,5 12 2,5 56 111 22050.0020 1
M20 30 4,5 12 2,5 84 166 22050.0220 1
M24 34 5,5 15 3 81 151 22050.0024 1
M24 34 5,5 15 3 127 237 22050.0224 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und Schlitz

Patins à ressort
avec bille et fente

Posizionatori a molla
con sfera ed intaglio

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel und Feder: INOX  Bille et ressort: INOX  Sfera e molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13370 - 22050.0402 Exemple de commande: BN 13370 - 
22050.0402

Esempio d'ordine: BN 13370 - 22050.0402

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 13370 BN 13371
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M2 4 0,25 1 0,25 0,8 1,5 22050.0402 50
M3 7 0,4 1,5 0,4 3 4,5 22050.0403 1
M4 9 0,8 2,5 0,6 8,5 14 22050.0404 1
M5 12 0,9 3 0,8 8 14 22050.0405 1
M5 12 0,9 3 0,8 15 22 22050.0605 1
M6 14 1 3,5 1 11 18 22050.0406 1
M6 14 1 3,5 1 19 28 22050.0606 1
M8 16 1,5 4,5 1,2 18 31 22050.0408 1
M8 16 1,5 4,5 1,2 36 62 22050.0608 1
M10 19 2 6 1,5 24 45 22050.0410 1
M10 19 2 6 1,5 57 104 22050.0610 1
M12 22 2,5 8 2 26 49 22050.0412 1
M12 22 2,5 8 2 61 110 22050.0612 1
M16 24 3,5 10 2 41 86 22050.0416 1
M16 24 3,5 10 2 68 142 22050.0616 1
M20 30 4,5 12 2,5 56 111 22050.0420 1
M20 30 4,5 12 2,5 84 166 22050.0620 1
M24 34 5,5 15 3 81 151 22050.0424 1
M24 34 5,5 15 3 127 237 22050.0624 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Keramikkugel und Schlitz

Patins à ressort
avec bille en céramique et fente

Posizionatori a molla
con sfera in ceramica ed intaglio

INOX A4  INOX A4  INOX A4  
 Kugel: Keramik (Siliziumnitrid) schwarz
 Feder: INOX A4 passiviert

 Bille: céramique (nitrure de silicium) noir
 Ressort: INOX A4, passivé

 Sfera: ceramica (nitruro di silicio) nera
 Molla: INOX A4, passivato

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55509 - 22050.1404 Exemple de commande: BN 55509 - 
22050.1404

Esempio d'ordine: BN 55509 - 22050.1404

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 55509 BN 55510
Code passiviert 

Standard-Federkraft
passiviert 
verstärkte Federkraft

Code passivé  
force ressort standard

passivé  
force ressort renforcée

Nr. d'ordine passivato 
spinta normale

passivato 
spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M4 9 0,8 2,5 0,6 8,5 14 22050.1404 1
M5 12 0,9 3 0,8 8 14 22050.1405 1
M5 12 0,9 3 0,8 15 22 22050.1605 1
M6 14 1 3,5 1 11 18 22050.1406 1
M6 14 1 3,5 1 19 28 22050.1606 1
M8 16 1,5 4,5 1,2 18 31 22050.1408 1
M8 16 1,5 4,5 1,2 36 62 22050.1608 1
M10 19 2 6 1,5 24 45 22050.1410 1
M10 19 2 6 1,5 57 104 22050.1610 1
M12 22 2,5 8 2 26 49 22050.1412 1
M12 22 2,5 8 2 61 110 22050.1612 1
M16 24 3,5 10 2 41 86 22050.1416 1
M16 24 3,5 10 2 68 142 22050.1616 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und Schlitz

Patins à ressort
avec bille et fente

Posizionatori a molla
con sfera ed intaglio

Polyoxymethylen POM Polyoxyméthylène POM Poliossimetilene POM
 Feder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13377 - 22040.0006 Exemple de commande: BN 13377 - 
22040.0006

Esempio d'ordine: BN 13377 - 22040.0006

   POM
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22040.  
 
 

BN 13377 BN 13378
Code blau 

Kugel INOX gehärtet
blau 
Kugel Polyoxymethylen 
(POM) weiss

Code bleu 
bille INOX trempé

bleu 
bille polyoxyméthylène 
(POM) blanc

Nr. d'ordine blu 
sfera INOX temprato

blu 
sfera poliossimetilene 
(POM) bianco

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M6 14 0,9 3,5 1 12 17 22040.0006 1
M6 14 0,9 3,5 1 12 17 22040.0406 1
M8 16 1,5 5 1,2 20 35 22040.0008 1
M8 16 1,5 5 1,2 20 35 22040.0408 1
M10 19 1,9 6 1,5 25 45 22040.0010 1
M10 19 1,9 6 1,5 25 45 22040.0410 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit rollender Kugel und Schlitz

Patins à ressort
avec bille tournante et fente

Posizionatori a molla
con sfera libera ed intaglio

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet
 Feder: INOX

 Pallier: plastique
 Bille: acier à roulement, trempé
 Ressort: INOX

 Cuscinetto: plastica
 Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55511 - 22051.0005 Exemple de commande: BN 55511 - 
22051.0005

Esempio d'ordine: BN 55511 - 22051.0005

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22051.  
 
 

BN 55511 BN 55512
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M5 12 0,5 2 0,8 4,8 6,8 22051.0005 1
M5 12 0,5 2 0,8 10 14 22051.0205 1
M6 14 0,7 2,5 1 6,3 10 22051.0006 1
M6 14 0,7 2,5 1 11 16 22051.0206 1
M8 16 0,95 3,5 1,2 16 24 22051.0008 1
M8 16 0,95 3,5 1,2 23 40 22051.0208 1
M10 19 1,4 4,5 1,5 18,8 31,7 22051.0010 1
M10 19 1,4 4,5 1,5 28 54,3 22051.0210 1
M12 22 2,3 6,5 2 26 49 22051.0012 1
M12 22 2,3 6,5 2 39,5 77,3 22051.0212 1
M16 24 3,1 8,5 2 38 68 22051.0016 1
M16 24 3,1 8,5 2 50 88,7 22051.0216 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit rollender Kugel und Schlitz

Patins à ressort
avec bille roulante et fente

Posizionatori a molla
con sfera rotabile ed intaglio

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Pallier: plastique
 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Cuscinetto: plastica
 Sfera: INOX, temprato
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55513 - 22051.0405 Exemple de commande: BN 55513 - 
22051.0405

Esempio d'ordine: BN 55513 - 22051.0405

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22051.  
 
 

BN 55513 BN 55514
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M5 12 0,5 2 0,8 4,8 6,8 22051.0405 1
M5 12 0,5 2 0,8 10 14 22051.0605 1
M6 14 0,7 2,5 1 6,3 10 22051.0406 1
M6 14 0,7 2,5 1 11 16 22051.0606 1
M8 16 0,95 3,5 1,2 16 24 22051.0408 1
M8 16 0,95 3,5 1,2 23 40 22051.0608 1
M10 19 1,4 4,5 1,5 18,8 31,7 22051.0410 1
M10 19 1,4 4,5 1,5 28 54,3 22051.0610 1
M12 22 2,3 6,5 2 26 49 22051.0412 1
M12 22 2,3 6,5 2 39,5 77,3 22051.0612 1
M16 24 3,1 8,2 2 38 68 22051.0416 1
M16 24 3,1 8,5 2 50 88,7 22051.0616 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und zylindrischem Kopf mit 
Schlitz

Patins à ressort
avec bille et tête cylindrique avec fente

Posizionatori a molla
con sfera e testa cilindrica con intaglio

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Kugel: Stahl gehärtet
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Bille: acier trempé
 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Sfera: acciaio temprato
 Molla: INOX
 Molla con spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 20203 - 22050.0930 Exemple de commande: BN 20203 - 
22050.0930

Esempio d'ordine: BN 20203 - 22050.0930

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 20203
Code brüniert
Code bruni
Nr. d'ordine brunito

d1 l l1 d3 a d2 n F1 ~N F2 ~N q p
M4 6,5 9,5 6 0,8 2,5 0,6 8 14 22050.0930 1
M5 8,5 12,5 8 0,9 3 0,8 8 14 22050.0931 1
M6 9 14 10 1 3,5 1 11 18 22050.0932 1
M8 11 16,5 13 1,5 4,5 1,2 18 31 22050.0933 1
M10 14 20 16 2 6 1,5 24 45 22050.0934 1
M12 15 22 18 2,5 8 2 26 49 22050.0935 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Schlitz avec bille et fente con sfera ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und zylindrischem Kopf mit 
Schlitz

Patins à ressort
avec bille et tête cylindrique avec fente

Posizionatori a molla
con sfera e testa cilindrica con intaglio

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel und Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Bille et ressort: INOX
 Force ressort standard

 Sfera e molla: INOX
 Molla con spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 20204 - 22050.0940 Exemple de commande: BN 20204 - 
22050.0940

Esempio d'ordine: BN 20204 - 22050.0940

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 20204
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

d1 l l1 d3 a d2 n F1 ~N F2 ~N q p
M4 6,5 9,5 6 0,8 2,5 0,6 8 14 22050.0940 1
M5 8,5 12,5 8 0,9 3 0,8 8 14 22050.0941 1
M6 9 14 10 1 3,5 1 11 18 22050.0942 1
M8 11 16,5 13 1,5 4,5 1,2 18 31 22050.0943 1
M10 14 20 16 2 6 1,5 24 45 22050.0944 1
M12 15 22 18 2,5 8 2 26 49 22050.0945 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz

Patins à ressort
avec tourillon et fente

Posizionatori a molla
con puntale ed intaglio

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Feder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13365 - 22050.0104 Exemple de commande: BN 13365 - 
22050.0104

Esempio d'ordine: BN 13365 - 22050.0104

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 13365 BN 13366
Code brüniert 

Bolzen Stahl gehärtet, 
Standard-Federkraft

brüniert 
Bolzen Stahl gehärtet 
verzinkt blau, 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
tourillon acier trempé, 
force ressort standard

bruni 
tourillon acier trempé 
zingué-bleu, 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
puntale acciaio temprato, 
spinta normale

brunito 
puntale acciaio temprato 
zincato bianco, 
spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M4 9 1,5 1,8 0,6 4,5 12,5 22050.0104 1
M5 12 2 2,4 0,8 5 13 22050.0105 1
M6 14 2 2,7 1 6 17 22050.0106 1
M6 14 2 2,7 1 11 25 22050.0306 1
M8 16 2 3,8 1,2 16 33 22050.0108 1
M8 16 2 3,8 1,2 23 59 22050.0308 1
M10 19 2,5 4,5 1,5 19 42 22050.0110 1
M10 19 2,5 4,5 1,5 20 54 22050.0310 1
M12 22 3,5 6,2 2 22 57 22050.0112 1
M12 22 3,5 6,2 2 38 96 22050.0312 1
M16 24 4,5 8,5 2 38 78 22050.0116 1
M16 24 4,5 8,5 2 50 100 22050.0316 1
M20 30 6,5 10 2,5 39 81 22050.0120 1
M20 30 6,5 10 2,5 52 133 22050.0320 1
M24 34 8 13 3 72 155 22050.0124 1
M24 34 8 13 3 91 223 22050.0324 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz

Patins à ressort
avec tourillon et fente

Posizionatori a molla
con puntale ed intaglio

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Bolzen und Feder: INOX  Tourillon et ressort: INOX  Puntale e molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13372 - 22050.0504 Exemple de commande: BN 13372 - 
22050.0504

Esempio d'ordine: BN 13372 - 22050.0504

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22050.  
 
 

BN 13372 BN 13373
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 l a d2 n F1 ~N F2 ~N q p q p
M4 9 1,5 1,8 0,6 4,5 12,5 22050.0504 1
M5 12 2 2,4 0,8 5 13 22050.0505 1
M6 14 2 2,7 1 6 17 22050.0506 1
M6 14 2 2,7 1 11 25 22050.0706 1
M8 16 2 3,8 1,2 16 33 22050.0508 1
M8 16 2 3,8 1,2 23 59 22050.0708 1
M10 19 2,5 4,5 1,5 19 42 22050.0510 1
M10 19 2,5 4,5 1,5 20 54 22050.0710 1
M12 22 3,5 6,2 2 22 57 22050.0512 1
M12 22 3,5 6,2 2 38 96 22050.0712 1
M16 24 4,5 8,5 2 38 78 22050.0516 1
M16 24 4,5 8,5 2 50 100 22050.0716 1
M20 30 6,5 10 2,5 52 133 22050.0720 1
M24 34 8 13 3 72 155 22050.0524 1
M24 34 8 13 3 91 223 22050.0724 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit UNC Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet, 

brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX

  Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55534 - 2B020.0050 Exemple de commande: BN 55534 - 
2B020.0050

Esempio d'ordine: BN 55534 - 2B020.0050

UNC    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55534 BN 55538
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 1,5 2B020.0033 1
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 2,5 2B020.0063 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0036 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0066 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 1,1 3,5 2B020.0042 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 3 9,7 2B020.0072 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 1 4 2B020.0046 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 3,8 13 2B020.0076 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 1,5 4,5 2B020.0048 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 4,5 16 2B020.0078 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 1,8 5,5 2B020.0050 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 5 22,4 2B020.0080 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 2 8,5 2B020.0052 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 7 43,5 2B020.0082 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit UNC Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  
 Bolzen: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Feder: INOX

 Tourillon: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Ressort: INOX

 Puntale: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55542 - 2B020.0150 Exemple de commande: BN 55542 - 
2B020.0150

Esempio d'ordine: BN 55542 - 2B020.0150

UNC    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55542 BN 55546
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 1,5 2B020.0133 1
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 2,5 2B020.0163 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0136 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0166 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 1,1 3,5 2B020.0142 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 3 9,7 2B020.0172 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 1 4 2B020.0146 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 3,8 13 2B020.0176 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 1,5 4,5 2B020.0148 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 4,5 16 2B020.0178 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 1,8 5,5 2B020.0150 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 5 22,4 2B020.0180 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 2 8,5 2B020.0152 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 7 43,5 2B020.0182 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit Gewindesiche-
rung, mit UNC Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet, 

brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX

 Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55536 - 2B020.0250 Exemple de commande: BN 55536 - 
2B020.0250

Esempio d'ordine: BN 55536 - 2B020.0250

UNC    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55536 BN 55540
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 1,5 2B020.0233 1
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 2,5 2B020.0263 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0236 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0266 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 1,1 3,5 2B020.0242 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 3 9,7 2B020.0272 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 1 4 2B020.0246 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 3,8 13 2B020.0276 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 1,5 4,5 2B020.0248 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 4,5 16 2B020.0278 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 1,8 5,5 2B020.0250 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 5 22,4 2B020.0280 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 2 8,5 2B020.0252 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 7 43,5 2B020.0282 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit Gewindesiche-
rung, mit UNC Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  
 Bolzen: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Feder: INOX

 Tourillon: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Ressort: INOX

 Puntale: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55544 - 2B020.0350 Exemple de commande: BN 55544 - 
2B020.0350

Esempio d'ordine: BN 55544 - 2B020.0350

UNC    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55544 BN 55548
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 1,5 2B020.0333 1
6-32 0,046 3 8 0,063 0,024 0,5 2,5 2B020.0363 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0336 1
8-32 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0366 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 1,1 3,5 2B020.0342 1
1 4 -20 0,119 1 7 32 0,078 0,039 3 9,7 2B020.0372 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 1 4 2B020.0346 1
5 16 -18 0,135 37 64 0,084 0,047 3,8 13 2B020.0376 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 1,5 4,5 2B020.0348 1
3 8 -16 0,186 5 8 0,11 0,059 4,5 16 2B020.0378 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 1,8 5,5 2B020.0350 1
1 2 -13 0,248 3 4 0,151 0,059 5 22,4 2B020.0380 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 2 8,5 2B020.0352 1
5 8 -11 0,31 1 1 16 0,215 0,079 7 43,5 2B020.0382 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit UNF Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet 

brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX

 Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55533 - 2B020.0040 Exemple de commande: BN 55533 - 
2B020.0040

Esempio d'ordine: BN 55533 - 2B020.0040

UNF    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55533 BN 55537
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
8-36 0,07 7 16 " 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0038 1
8-36 0,07 7 16 " 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0068 1
10-32 0,093 15 32 " 0,065 0,031 1 2,5 2B020.0040 1
10-32 0,093 15 32 " 0,065 0,031 2,6 6,3 2B020.0070 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit UNF Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  INOX 1.4305 (ASTM-A-582)  
 Bolzen: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Feder: INOX

 Tourillon: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Ressort: INOX

 Puntale: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55541 - 2B020.0140 Exemple de commande: BN 55541 - 
2B020.0140

Esempio d'ordine: BN 55541 - 2B020.0140

UNF    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55541 BN 55545
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
8-36 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0138 1
8-36 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0168 1
10-32 0,093 15 32 0,065 0,031 1 2,5 2B020.0140 1
10-32 0,093 15 32 0,065 0,031 2,6 6,3 2B020.0170 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit Gewindesiche-
rung, mit UNF Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet 

brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX

 Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55535 - 2B020.0240 Exemple de commande: BN 55535 - 
2B020.0240

Esempio d'ordine: BN 55535 - 2B020.0240

UNF    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55535 BN 55539
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
8-36 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0238 1
8-36 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0268 1
10-32 0,093 15 32 0,065 0,031 1 2,5 2B020.0240 1
10-32 0,093 15 32 0,065 0,031 2,6 6,3 2B020.0270 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

n

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Schlitz, mit Gewindesiche-
rung, mit UNF Gewinde

Patins à ressort Posizionatori a molla

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Bolzen: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Feder: INOX

 Tourillon: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Ressort: INOX

 Puntale: INOX 1.4305 (ASTM-A-582)
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55543 - 2B020.0340 Exemple de commande: BN 55543 - 
2B020.0340

Esempio d'ordine: BN 55543 - 2B020.0340

UNF    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 2B020.  
 
 

BN 55543 BN 55547
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 [inch] d2 [inch] l [inch] a [inch] n [inch] F1 ~N F2 ~N q p q p
8-36 0,07 7 16 0,052 0,024 0,8 1,5 2B020.0338 1
8-36 0,07 7 16 0,052 0,024 1,8 4,6 2B020.0368 1
10-32 0,093 15 32 0,065 0,031 1 2,5 2B020.0340 1
10-32 0,093 15 32 0,065 0,031 2,6 6,3 2B020.0370 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Schlitz avec tourillon et fente con puntale ed intaglio

Montagewerkzeug
für Montage mit Schlitz (bolzenseitig)

Outil de montage
pour montage avec fente (côté embout)

Attrezzo di montaggio
per montaggio con intaglio (lato puntale)

Bestellbeispiel: BN 55520 - 22070.0830 Exemple de commande: BN 55520 - 
22070.0830

Esempio d'ordine: BN 55520 - 22070.0830

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22070.  
 
 

BN 55521
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

w q p

M10 22070.0830 1
M12 22070.0832 1
M16 22070.0834 1
M22 22070.0836 1
M24 22070.0838 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux con sfera ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und Innensechskant

Patins à ressort
avec bille et six pans creux

Posizionatori a molla
con sfera ed esagono incassato

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Feder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 20199 - 22030.0003 Exemple de commande: BN 20199 - 
22030.0003

Esempio d'ordine: BN 20199 - 22030.0003

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 20199 BN 20200
Code brüniert 

Kugel Stahl gehärtet, 
Standard-Federkraft

brüniert 
Kugel Stahl gehärtet, 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
bille en acier trempé, 
force ressort standard

bruni 
bille en acier ressort 
trempé, 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
sfera acciaio temprato, 
spinta normale

brunito 
sfera acciaio temprato, 
spinta maggiorata

d1 l a d2 s F1 ~N F2 ~N q p q p
M3 8 0,4 1,5 1,5 3 4,5 22030.0003 50
M4 12 0,8 2,5 2 8,5 14 22030.0004 1
M5 14 0,9 3 2,5 8 14 22030.0005 1
M5 14 0,9 3 2,5 15 22 22030.0045 1
M6 15 1 3,5 3 11 18 22030.0006 1
M6 15 1 3,5 3 19 28 22030.0046 1
M8 18 1,5 4,5 4 18 31 22030.0008 1
M8 18 1,5 4,5 4 36 62 22030.0048 1
M10 23 2 6 5 24 45 22030.0010 1
M10 23 2 6 5 57 104 22030.0050 1
M12 26 2,5 8 6 26 49 22030.0012 1
M12 26 2,5 8 6 61 110 22030.0052 1
M16 33 3,5 10 8 41 86 22030.0016 1
M16 33 3,5 10 8 68 142 22030.0056 1
M20 43 4,5 12 10 56 111 22030.0020 1
M20 43 4,5 12 10 84 166 22030.0060 1
M24 48 5,5 15 12 127 237 22030.0064 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux con sfera ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel und Innensechskant

Patins à ressort
avec bille et six pans creux

Posizionatori a molla
con sfera ed esagono incassato

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel und Feder: INOX  Bille et ressort: INOX  Sfera e molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 20201 - 22030.0203 Exemple de commande: BN 20201 - 
22030.0203

Esempio d'ordine: BN 20201 - 22030.0203

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 20201 BN 20202
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 l a d2 s F1 ~N F2 ~N q p q p
M3 8 0,4 1,5 1,5 3 4,5 22030.0203 1
M4 12 0,8 2,5 2 8,5 14 22030.0204 1
M5 14 0,9 3 2,5 8 14 22030.0205 1
M5 14 0,9 3 2,5 15 22 22030.0245 1
M6 15 1 3,5 3 11 18 22030.0206 1
M6 15 1 3,5 3 19 28 22030.0246 1
M8 18 1,5 4,5 4 18 31 22030.0208 1
M8 18 1,5 4,5 4 36 62 22030.0248 1
M10 23 2 6 5 24 45 22030.0210 1
M10 23 2 6 5 57 104 22030.0250 1
M12 26 2,5 8 6 26 49 22030.0212 1
M12 26 2,5 8 6 61 110 22030.0252 1
M16 33 3,5 10 8 41 86 22030.0216 1
M16 33 3,5 10 8 68 142 22030.0256 1
M20 43 4,5 12 10 56 111 22030.0220 1
M20 43 4,5 12 10 84 166 22030.0260 1
M24 48 5,5 15 12 81 151 22030.0224 1
M24 48 5,5 15 12 127 237 22030.0264 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux con sfera ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit rollender Kugel und Innensechskant

Patins à ressort
avec bille tournante et six pans creux

Posizionatori a molla
con sfera libera ed esagono incassato

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet
 Feder: INOX

 Bille: acier à roulement, trempé
 Ressort: INOX

 Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55501 - 22031.0005 Exemple de commande: BN 55501 - 
22031.0005

Esempio d'ordine: BN 55501 - 22031.0005

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22031.  
 
 

BN 55501 BN 55502
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 d2 a l s F1 ~N F2 ~N q p q p
M5 2 0,5 14 2,5 4,8 6,8 22031.0005 1
M5 2 0,5 14 2,5 10 14 22031.0045 1
M6 2,5 0,7 15 3 6,3 10 22031.0006 1
M6 2,5 0,7 15 3 11 16 22031.0046 1
M8 3,5 0,95 18 4 16 24 22031.0008 1
M8 3,5 0,95 18 4 23 40 22031.0048 1
M10 4,5 1,4 23 5 18,8 31,7 22031.0010 1
M10 4,5 1,4 23 5 28 54,3 22031.0050 1
M12 6,5 2,3 26 6 26 49 22031.0012 1
M12 6,5 2,3 26 6 39,5 77,3 22031.0052 1
M16 8,5 3,1 33 8 38 68 22031.0016 1
M16 8,5 3,1 33 8 50 88,7 22031.0056 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux con sfera ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit rollender Kugel und Innensechskant

Patins à ressort
avec bille tournante et six pans creux

Posizionatori a molla
con sfera libera ed esagono incassato

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55503 - 22031.0205 Exemple de commande: BN 55503 - 
22031.0205

Esempio d'ordine: BN 55503 - 22031.0205

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22031.  
 
 

BN 55503 BN 55504
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 d2 a l s F1 ~N F2 ~N q p q p
M5 2 0,5 14 2,5 4,8 6,8 22031.0205 1
M5 2 0,5 14 2,5 10 14 22031.0245 1
M6 2,5 0,7 15 3 6,3 10 22031.0206 1
M6 2,5 0,7 15 3 11 16 22031.0246 1
M8 3,5 0,95 18 4 16 24 22031.0208 1
M8 3,5 0,95 18 4 23 40 22031.0248 1
M10 4,5 1,4 23 5 18,8 31,7 22031.0210 1
M10 4,5 1,4 23 5 28 54,3 22031.0250 1
M12 6,5 2,3 26 6 26 49 22031.0212 1
M12 6,5 2,3 26 6 39,5 77,3 22031.0252 1
M16 8,5 3,1 33 8 38 68 22031.0216 1
M16 8,5 3,1 33 8 50 88,7 22031.0256 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux con sfera ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel, Kopf und Innensechskant

Patins à ressort
avec bille, tête et six pans creux

Posizionatori a molla
con sfera, testa ed esagono incassato

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet
 Standard-Federkraft

 Bille: acier à roulement, trempé
 Force ressort standard

 Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato
 Spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55507 - 22030.0930 Exemple de commande: BN 55507 - 
22030.0930

Esempio d'ordine: BN 55507 - 22030.0930

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 55507
Code brüniert
Code bruni
Nr. d'ordine brunito

d1 a d2 d3 l1 l2 l3 s F1 ~N F2 ~N q p
M4 0,8 2,5 6 12 9 7,5 2 8 14 22030.0930 1
M5 0,9 3 8 14 10 8,2 2,5 8 14 22030.0931 1
M6 1 3,5 10 15 10 – 3 11 18 22030.0932 1
M8 1,5 4,5 13 18 12,5 – 4 18 31 22030.0933 1
M10 2 6 16 23 17 – 5 24 45 22030.0934 1
M12 2,5 8 18 26 19 – 6 26 49 22030.0935 1



7.026 www.bossard.com

7

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Kugel und Innensechskant avec bille et six pans creux con sfera ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Kugel, Kopf und Innensechskant

Patins à ressort
avec bille, tête et six pans creux

Posizionatori a molla
con sfera, testa ed esagono incassato

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX
 Spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55508 - 22030.0940 Exemple de commande: BN 55508 - 
22030.0940

Esempio d'ordine: BN 55508 - 22030.0940

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 55508
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

d1 a d2 d3 l1 l2 l3 s F1 ~N F2 ~N q p
M4 0,8 2,5 6 12 9 7,5 2 8 14 22030.0940 1
M5 0,9 3 8 14 10 8,2 2,5 8 14 22030.0941 1
M6 1 3,5 10 15 10 – 3 11 18 22030.0942 1
M8 1,5 4,5 13 18 12,5 – 4 18 31 22030.0943 1
M10 2 6 16 23 17 – 5 24 45 22030.0944 1
M12 2,5 8 18 26 19 – 6 26 49 22030.0945 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur moyenne statistique 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Innensechskant

Patins à ressort
avec tourillon et six pans creux

Posizionatori a molla
con puntale ed esagono incassato

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Stahl gehärtet
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Tourillon: acier trempé
 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Puntale: acciaio temprato
 Molla: INOX
 Spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 32787 - 22030.0104 Exemple de commande: BN 32787 - 
22030.0104

Esempio d'ordine: BN 32787 - 22030.0104

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 32787
Code brüniert
Code bruni
Nr. d'ordine brunito

d1 l a d2 s F1 ~N F2 ~N q p
M4 12 1,5 1,8 2 4,5 12,5 22030.0104 1
M5 14 2 2,4 2,5 5 13 22030.0105 1
M6 15 2 2,7 3 6 17 22030.0106 1
M8 18 2 3,8 4 16 33 22030.0108 1
M10 23 2,5 4,5 5 19 42 22030.0110 1
M12 26 3,5 6,5 6 22 57 22030.0112 1
M20 43 6,5 10 10 39 81 22030.0120 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Innensechskant

Patins à ressort
avec tourillon et six pans creux

Posizionatori a molla
con puntale e esagono incassato

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet, 

brüniert
 Feder: INOX
 Verstärkte Federkraft

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX
 Force ressort renforcée

 Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX
 Spinta maggiorata

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55505 - 22030.0146 Exemple de commande: BN 55505 - 
22030.0146

Esempio d'ordine: BN 55505 - 22030.0146

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 55505
Code brüniert
Code bruni
Nr. d'ordine brunito

d1 l a d2 s F1 ~N F2 ~N q p
M6 15 2 2,7 3 11 25 22030.0146 1
M8 18 2 3,8 4 23 59 22030.0148 1
M10 23 2,5 4,5 5 20 54 22030.0150 1
M12 26 3,5 6,2 6 38 96 22030.0152 1
M16 33 4,5 8,5 8 50 100 22030.0156 1
M20 43 6,5 10 10 52 133 22030.0160 1
M24 48 8 13 12 91 223 22030.0164 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Innensechskant

Patins à ressort
avec tourillon et six pans creux

Posizionatori a molla
con puntale e esagono incassato

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Bolzen: INOX 1.4305
 Feder: INOX

 Tourillon: INOX 1.4305
 Ressort: INOX

 Puntale: INOX 1.4305
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN31757 - 22030.0346 Exemple de commande: BN31757 - 
22030.0346

Esempio d'ordine: BN31757 - 22030.0346

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22030.  
 
 

BN 31757 BN 50643
Code Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort standard force ressort renforcée
Nr. d'ordine spinta normale spinta maggiorata

d1 l a d2 s F1 ~N F2 ~N q p q p
M4 12 1,5 1,8 2 4,5 12,5 22030.0304 1
M5 14 2,4 2,5 5 13 22030.0305 1
M6 15 2 2,7 3 6 17 22030.0306 1
M6 15 2 2,7 3 11 25 22030.0346 1
M8 18 2 3,8 4 16 33 22030.0308 1
M8 18 2 3,8 4 23 59 22030.0348 1
M10 23 2,5 4,5 5 19 42 22030.0310 1
M10 23 2,5 4,5 5 20 54 22030.0350 1
M12 26 3,5 6,2 6 22 57 22030.0112 1
M12 26 3,5 6,2 6 38 96 22030.0352 1
M16 33 4,5 8,5 8 38 78 22030.0316 1
M16 33 4,5 8,5 8 50 100 22030.0356 1
M20 43 6,5 10 10 39 81 22030.0320 1
M20 43 6,5 10 10 52 133 22030.0360 1
M24 48 8 13 12 72 155 22030.0324 1
M24 48 8 13 12 91 223 22030.0364 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Gewindestift mit 
Innensechskant verklebt

Patins à ressort
avec tourillon et vis sans tête à six pans 
creux collée

Posizionatori a molla
con puntale e vite senza testa con 
esagono incassato incollata

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet, 

brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX

 Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

  Schraubendreher für Druckstücke EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Seite 7.035

  Tournevis pour patins à ressort EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Page 7.035

  Cacciavite per posizionatori EH 22060 HAL-
DER EH 22060.   
Pagina 7.035

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13367 - 22060.0003 Exemple de commande: BN 13367 - 
22060.0003

Esempio d'ordine: BN 13367 - 22060.0003

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22060.  
 
 

BN 13367 BN 13368
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 d2 l a n t s F1 ~N F2 ~N q p q p
M3 1 12 1 0,4 0,5 0,7 2 4 22060.0003 1
M4 1,5 15 1,5 0,6 0,6 1,3 4,5 16 22060.0004 1
M5 2,4 18 2,3 1,2 0,8 1,5 6 19 22060.0005 1
M5 2,4 18 2,3 1,2 0,8 1,5 11 44 22060.0105 1
M6 2,7 20 2,5 1,3 0,9 2 6 19 22060.0006 1
M6 2,7 20 2,5 1,3 0,9 2 15 43 22060.0106 1
M8 3,5 22 3 1,5 1,4 2,5 10 39 22060.0008 1
M8 3,5 22 3 1,5 1,4 2,5 20 75 22060.0108 1
M10 4 22 3 1,5 1,4 3 10 39 22060.0010 1
M10 4 22 3 1,5 1,4 3 20 75 22060.0110 1
M12 6 28 4 2,7 2 4 12 53 22060.0012 1
M12 6 28 4 2,7 2 4 45 120 22060.0112 1
M16 7,5 32 5 3,2 2,5 5 45 100 22060.0016 1
M16 7,5 32 5 3,2 2,5 5 64 160 22060.0116 1
M20 10 40 7 3,7 3 6 52 125 22060.0020 1
M20 10 40 7 3,7 3 6 75 195 22060.0120 1
M24 12 52 10 3,7 3 8 70 170 22060.0024 1
M24 12 52 10 3,7 3 8 75 245 22060.0124 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur moyenne statistique 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Gewindestift mit 
Innensechskant verklebt

Patins à ressort
avec tourillon et vis sans tête à six pans 
creux collée

Posizionatori a molla
con puntale e vite senza testa con 
esagono incassato incollata

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Molla: INOX
 Spinta normale

  Schraubendreher für Druckstücke EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Seite 7.035

  Tournevis pour patins à ressort EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Page 7.035

  Cacciavite per posizionatori EH 22060 HAL-
DER EH 22060.   
Pagina 7.035

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13374 - 22060.0404 Exemple de commande: BN 13374 - 
22060.0404

Esempio d'ordine: BN 13374 - 22060.0404

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22060.  
 
 

BN 13374 BN 13375
Code Bolzen INOX Bolzen Polyoxymethylen 

(POM) weiss
Code tourillon INOX tourillon polyoxyméthy-

lène (POM) blanc
Nr. d'ordine puntale INOX puntale poliossimetilene 

(POM) bianco
d1 d2 l a n t s F1 ~N F2 ~N q p q p
M4 1,5 15 1,5 0,6 0,6 1,3 4,5 16 22060.0404 1
M4 1,5 15 1,5 0,6 0,6 1,3 4,5 16 22060.0604 1
M5 2,4 18 2,3 1,2 0,8 1,5 6 19 22060.0405 1
M5 2,4 18 2,3 1,2 0,8 1,5 6 19 22060.0605 1
M6 2,7 20 2,5 1,3 0,9 2 6 19 22060.0406 1
M6 2,7 20 2,5 1,3 0,9 2 6 19 22060.0606 1
M8 3,5 22 3 1,5 1,4 2,5 10 39 22060.0408 1
M8 3,5 22 3 1,5 1,4 2,5 10 39 22060.0608 1
M10 4 22 3 1,5 1,4 3 10 39 22060.0410 1
M10 4 22 3 1,5 1,4 3 10 39 22060.0610 1
M12 6 28 4 2,7 2 4 12 53 22060.0412 1
M12 6 28 4 2,7 2 4 12 53 22060.0612 1
M16 7,5 32 5 3,2 2,5 5 45 100 22060.0416 1
M16 7,5 32 5 3,2 2,5 5 45 100 22060.0616 1
M20 10 40 7 3,7 3 6 52 125 22060.0420 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Gewindestift mit 
Innensechskant verklebt

Patins à ressort
avec tourillon et vis sans tête à six pans 
creux collée

Posizionatori a molla
con puntale e vite senza testa con 
esagono incassato incollata

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Polyoxymethylen (POM) weiss
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Tourillon: polyoxyméthylène (POM) 
blanc

 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Puntale: poliossimetilene (POM) bianca
 Molla: INOX
 Spinta normale

  Schraubendreher für Druckstücke EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Seite 7.035

  Tournevis pour patins à ressort EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Page 7.035

  Cacciavite per posizionatori EH 22060 HAL-
DER EH 22060.   
Pagina 7.035

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13369 - 22060.0204 Exemple de commande: BN 13369 - 
22060.0204

Esempio d'ordine: BN 13369 - 22060.0204

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22060.  
 
 

BN 13369
Code brüniert
Code bruni
Nr. d'ordine brunito

d1 d2 l a n t s F1 ~N F2 ~N q p
M4 1,5 15 1,5 0,6 0,6 1,3 4,5 16 22060.0204 1
M5 2,4 18 2,3 1,2 0,8 1,5 6 19 22060.0205 1
M6 2,7 20 2,5 1,3 0,9 2 6 19 22060.0206 1
M8 3,5 22 3 1,5 1,4 2,5 10 39 22060.0208 1
M10 4 22 3 1,5 1,4 3 10 39 22060.0210 1
M12 6 28 4 2,7 2 4 12 53 22060.0212 1
M16 7,5 32 5 3,2 2,5 5 45 100 22060.0216 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Gewindestift mit 
Innensechskant verklebt und Abdichtung

Patins à ressort
avec  tourillon et vis sans tête à six pans 
creux collée et joint d'étanchéité

Posizionatori a molla
con puntale e vite senza testa con 
esagono incassato incollata e guarnizione

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Automatenstahl gehärtet, 

brüniert
 Feder: INOX
 Dichtung: NBR

 Tourillon: acier de décolletage, trempé, 
bruni

 Ressort: INOX
 Joint: NBR

 Puntale: acciaio automatico, temprato, 
brunito

 Molla: INOX
 Guarnizione: NBR

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

  Schraubendreher für Druckstücke EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Seite 7.035

  Tournevis pour patins à ressort EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Page 7.035

  Cacciavite per posizionatori EH 22060 HAL-
DER EH 22060.   
Pagina 7.035

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 50642 - 22060.0050 Exemple de commande: BN 50642 - 
22060.0050

Esempio d'ordine: BN 50642 - 22060.0050

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22060.  
 
 

BN 50642 BN 31651
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 d2 a l s F1 ~N F2 ~N q p q p
M8 3,8 3 26 2,5 9 24 22060.0048 1
M8 3,8 3 26 2,5 17 39 22060.0148 1
M10 4 3,5 28 3 15 30 22060.0050 1
M10 4 3,5 28 3 22 43 22060.0150 1
M12 6 4 35 4 24 50 22060.0052 1
M12 6 4 35 4 40 80 22060.0152 1
M16 7,5 5 40 5 36 58 22060.0056 1
M16 7,5 5 40 5 44 113 22060.0156 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
mit Bolzen und Gewindestift mit Innen-
sechskant verklebt und Abdichtung

Patins à ressort
avec tourillon et vis sans tête à six pans 
creux collée et joint d'étanchéité

Posizionatori a molla
con puntale e vite senza testa con esago-
no incassato incollata e guarnizione

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Bolzen INOX 1.4305
 Feder: INOX
 Dichtung: NBR
 Standard Federkraft

 Tourillon: INOX 1.4305
 Ressort: INOX
 Joint: NBR
 Force ressort standard

 Puntale: INOX 1.4305
 Molla: INOX
 Guarnizione: NBR
 Spinta normale

  Schraubendreher für Druckstücke EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Seite 7.035

  Tournevis pour patins à ressort EH 22060 
HALDER EH 22060.   
Page 7.035

  Cacciavite per posizionatori EH 22060 HAL-
DER EH 22060.   
Pagina 7.035

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55516 - 22060.0448 Exemple de commande: BN 55516 - 
22060.0448

Esempio d'ordine: BN 55516 - 22060.0448

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22060.  
 
 

BN 55516
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

d1 l a d2 s F1 ~N F2 ~N q p
M8 26 3 3,8 2,5 9 24 22060.0448 1
M10 28 3,5 4 3 15 30 22060.0450 1
M12 35 4 6 4 24 50 22060.0452 1
M16 40 5 7,5 5 36 58 22060.0456 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

mit Bolzen und Innensechskant avec tourillon et six pans creux con puntale ed esagono incassato

Schraubendreher
für Druckstücke EH 22060

Tournevis
pour patins à ressort EH 22060

Cacciavite
per posizionatori EH 22060

  Federnde Druckstücke mit Bolzen und Gewin-
destift mit 
Innensechskant verklebt HALDER EH 22060. 
Automatenstahl  
Seite 7.030

  Patins à ressort avec tourillon et vis sans tête 
à six pans creux collée HALDER EH 22060. 
Acier de décolletage   
Page 7.030

  Posizionatori a molla con puntale e vite senza 
testa con 
esagono incassato incollata HALDER EH 
22060. Acciaio automatico   
Pagina 7.030

  Federnde Druckstücke mit Bolzen und Gewin-
destift mit 
Innensechskant verklebt HALDER EH 22060. 
Automatenstahl  
Seite 7.032

  Patins à ressort avec tourillon et vis sans tête 
à six pans creux collée HALDER EH 22060. 
Acier de décolletage   
Page 7.032

  Posizionatori a molla con puntale e vite senza 
testa con 
esagono incassato incollata HALDER EH 
22060. Acciaio automatico   
Pagina 7.032

  Federnde Druckstücke mit Bolzen und Gewin-
destift mit 
Innensechskant verklebt HALDER EH 22060. 
INOX 1.4305  
Seite 7.031

  Patins à ressort avec tourillon et vis sans tête 
à six pans creux collée HALDER EH 22060. 
INOX 1.4305  
Page 7.031

  Posizionatori a molla con puntale e vite senza 
testa con 
esagono incassato incollata HALDER EH 
22060. INOX 1.4305  
Pagina 7.031

  Federnde Druckstücke mit Bolzen und 
Innensechskant HALDER EH 22030. Auto-
matenstahl  
Seite 7.028

  Patins à ressort avec tourillon et six pans creux 
HALDER EH 22030. Acier de décolletage   
Page 7.028

  Posizionatori a molla con puntale e esagono 
incassato HALDER EH 22030. Acciaio 
automatico   
Pagina 7.028

  Federnde Druckstücke mit Kugel, Kopf und 
Innensechskant HALDER EH 22030. Auto-
matenstahl  
Seite 7.025

  Patins à ressort avec bille, tête et six pans 
creux HALDER EH 22030. Acier de décol-
letage   
Page 7.025

  Posizionatori a molla con sfera, testa ed esa-
gono incassato HALDER EH 22030. Acciaio 
automatico   
Pagina 7.025

Bestellbeispiel: BN 16007 - 22060.0803 Exemple de commande: BN 16007 - 
22060.0803

Esempio d'ordine: BN 16007 - 22060.0803

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22060.  
 
 

BN 16007
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

w l1 l2 q p

M3 60 135 22060.0803 1
M4 75 155 22060.0804 1
M5 85 175 22060.0805 1
M6 85 175 22060.0806 1
M8 95 195 22060.0808 1
M10 105 205 22060.0810 1
M12 105 230 22060.0812 1
M16 115 265 22060.0816 1
M20 115 265 22060.0820 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

lange Ausführung exécution longue esecuzione lunga

n

d 3

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
lange Ausführung, mit Gewindesicherung

Patins à ressort Posizionatori a molla

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Stahl einsatzgehärtet brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier cémenté trempé, bruni
 Ressort: INOX

 Puntale: acciaio cementato, brunito
 Molla: INOX

 Verstärkte Federkraft: zwei Längsmar-
kierungen

 Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55518 - 22070.0408 Exemple de commande: BN 55518 - 
22070.0408

Esempio d'ordine: BN 55518 - 22070.0408

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22070.  
 
 

BN 55518 BN 55519
Code brüniert 

Standard-Federkraft
brüniert 
verstärkte Federkraft

Code bruni 
force ressort standard

bruni 
force ressort renforcée

Nr. d'ordine brunito 
spinta normale

brunito 
spinta maggiorata

d1 d2 d3 l1 l2 n s F1 ~N F2 ~N q p q p
M10 4 7,8 35 25 1,5 3 6 16 22070.0408 1
M12 5,5 9,5 43 35 2,7 4 4 18 22070.0412 1
M12 5,5 9,5 43 35 2,7 4 7 46 22070.0512 1
M16 8 13,4 48 35 3,2 6 7 24 22070.0430 1
M16 8 13,4 48 35 3,2 6 10 43 22070.0530 1
M16 8 13,4 58 35 3,2 6 4 23 22070.0440 1
M16 8 13,4 58 35 3,2 6 9 33 22070.0436 1
M16 8 13,4 58 35 3,2 6 10 57 22070.0536 1
M16 8 13,4 58 35 3,2 6 14 84 22070.0532 1
M16 8 13,4 58 35 3,2 6 15 42 22070.0432 1
M16 8 13,4 83 35 3,2 6 11 43 22070.0442 1
M16 8 13,4 83 35 3,2 6 18 72 22070.0542 1
M16 8 13,4 98 35 3,2 6 13 41 22070.0444 1
M16 8 13,4 98 35 3,2 6 13 47 22070.0450 1
M16 8 13,4 98 35 3,2 6 20 70 22070.0544 1
M16 8 13,4 98 35 3,2 6 20 80 22070.0550 1
M16 8 13,4 118 35 3,2 6 24 110 22070.0452 1
M16 8 13,4 148 35 3,2 6 7 43 22070.0460 1
M16 8 13,4 148 35 3,2 6 13 63 22070.0455 1
M16 8 13,4 148 35 3,2 6 13 75 22070.0560 1
M16 8 13,4 148 35 3,2 6 21 113 22070.0555 1
M24 10 19,6 60 45 3,7 8 14 87 22070.0480 1
M24 10 19,6 60 45 3,7 8 24 192 22070.0580 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

lange Ausführung exécution longue esecuzione lunga

n

d 3

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
lange Ausführung

Patins à ressort
exécution longue

Posizionatori a molla
esecuzione lunga

Stahl vergütet  Acier trempé  
 Bolzen: Stahl einsatzgehärtet brüniert
 Feder: INOX
 Standard Federkraft

 Tourillon: acier cémenté trempé, bruni
 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Puntale: acciaio cementato, brunito
 Molla: INOX
 Spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55520 - 22070.0610 Exemple de commande: BN 55520 - 
22070.0610

Esempio d'ordine: BN 55520 - 22070.0610

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22070.  
 
 

BN 55520
Code brüniert
Code bruni
Nr. d'ordine brunito

d1 d2 d3 l1 l2 n s F1 ~N F2 ~N q p
M16 7,3 13,4 80 35 3,2 8 17 74 22070.0610 1
M16 7,3 13,4 120 35 3,2 8 21 81 22070.0612 1
M16 7,3 13,4 150 35 3,2 8 21 89 22070.0614 1
M16 7,3 13,4 200 35 3,2 8 16 80 22070.0616 1
M22 9 19 130 50 3,5 8 80 214 22070.0630 1
M22 9 19 168 50 3,5 8 70 210 22070.0632 1
M22 9 19 226 50 3,5 8 76 208 22070.0634 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung, mit Bund und Kugel

Patins à ressort
exécution lisse, avec collerette et bille

Posizionatori a molla
lisci, con colletto e sfera

INOX 1.4303  INOX 1.4303  INOX 1.4303  
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

Bohr-ø H7
ø de perçage H7
ø preforo H7

d1 d2 d3 a l1 l2 F1 ~N F2 ~N
3 2,38 3,5 0,7 4 0,6 1,8 3,5 3
4 3 4,6 1 5 0,9 0,4 1 4
4 3 4,6 1 5 0,9 2,5 6 4
4 3 4,6 1 5 0,9 5 10,4 4
5 4 5,6 1,4 6 0,9 0,5 4,7 5
5 4 5,6 1,4 6 0,9 3 6,5 5
5 4 5,6 1,4 6 0,9 6 12 5
6 5 6,5 1,8 7 1 2,3 6,5 6
6 5 6,5 1,8 7 1 5,5 11,5 6
6 5 6,5 1,8 7 1 7,3 19 6
8 6,5 8,5 2,4 9 1,1 4 9 8
8 6,5 8,5 2,4 9 1,1 7 12,5 8
8 6,5 8,5 2,4 9 1,1 11 25 8
10 8,5 11 3,3 13 1,5 3,9 10 10
10 8,5 11 3,3 13 1,5 8,5 18,5 10
10 8,5 11 3,3 13 1,5 17 37 10
12 10 13 4 16 2,3 6,2 14,6 12
12 10 13 4 16 2,3 12 26,5 12
12 10 13 4 16 2,3 30 54 12
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

 Leichte Federkraft: eine Längsmarkie-
rung
Verstärkte Federkraft: zwei Längsmarkie-
rungen

 Force ressort réduite: une marque 
longitudinale
Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta ridotta: una riga 
di marcatura
Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

     

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55522 - 22080.1004 Exemple de commande: BN 55522 - 
22080.1004

Esempio d'ordine: BN 55522 - 22080.1004

BN 55522 BN 13376 BN 55523
Code leichte Federkraft Standard-Federkraft verstärkte Federkraft
Code force ressort réduite force ressort standard force ressort renforcée
Codice spinta ridotta spinta normale spinta maggiorata

q p q p q p
22080.0003 1
22080.1004 1
22080.0004 1
22080.2004 1
22080.1005 1
22080.0005 1
22080.2005 1
22080.1006 1
22080.0006 1
22080.2006 1
22080.1008 1
22080.0008 1
22080.2008 1
22080.1010 1
22080.0010 1
22080.2010 1
22080.1012 1
22080.0012 1
22080.2012 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung mit Bund und Kugel

Patins à ressort
exécution lisse avec collerette

Posizionatori a molla
lisci, con colletto e sfera

Polyoxymethylen POM Polyoxyméthylène POM Poliossimetilene POM
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Molla: INOX
 Spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 13379 - 22080.0403 Exemple de commande: BN 13379 - 
22080.0403

Esempio d'ordine: BN 13379 - 22080.0403

   POM
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 13379 BN 13380
Bohr-ø H7 Code blau 

Kugel INOX gehärtet
blau 
Kugel Polyoxymethylen 
(POM) weiss

ø de per-
çage H7

Code bleu 
bille INOX trempé

bleu 
bille polyoxyméthylène 
(POM) blanc

ø preforo 
H7

Nr. d'ordine blu 
sfera INOX temprato

blu 
sfera poliossimetilene 
(POM) bianco

d1 d2 d3 a l1 l2 F1 ~N F2 ~N q p q p
3 2 3,6 0,55 4 0,6 1,7 3,5 3 22080.0403 1
4 3 4,6 0,8 5 1 3 6,5 4 22080.0404 1
4 3 4,6 0,8 5 1 3 6,5 4 22080.0604 1
5 4 5,6 1 6 1 6 9,4 5 22080.0405 1
5 4 5,6 1 6 1 6 9,4 5 22080.0605 1
6 5 6,5 1,6 7 1 6,2 12,6 6 22080.0406 1
6 5 6,5 1,6 7 1 6,2 12,6 6 22080.0606 1
8 6,5 8,5 1,9 9 1 10 20,4 8 22080.0408 1
8 6,5 8,5 1,9 9 1 10 20,4 8 22080.0608 1
10 8 11 2,4 13,5 1,5 11,9 22,3 10 22080.0410 1
10 8 11 2,4 13,5 1,5 11,9 22,3 10 22080.0610 1
12 10 13 3,3 16 1,5 14 25 12 22080.0412 1
12 10 13 3,3 16 1,5 14 25 12 22080.0612 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung, mit Bund und Kugel

Patins à ressort
exécution lisse, avec collerette

Posizionatori a molla
lisci, con colletto e sfera

Messing  Laiton  Ottone  
 Kugel: INOX, gehärtet
 Feder: INOX
 Standard-Federkraft

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX
 Force ressort standard

 Sfera: INOX, temprato
 Molla: INOX
 Spinta normale

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 32813 - 22080.0203 Exemple de commande: BN 32813 - 
22080.0203

Esempio d'ordine: BN 32813 - 22080.0203

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 32813
Bohr-ø H7 Code  
ø de perçage 
H7

Code  

ø preforo H7 Nr. d'ordine  
d1 d2 d3 l1 l2 a F1 ~N F2 ~N q p
3 2,38 3,6 4 0,6 0,6 1,8 3,5 3 22080.0203 1
4 3 4,5 5 1 0,8 3 6 4 22080.0204 1
5 4 5,5 6 1 1 4 6,5 5 22080.0205 1
6 5 6,5 7 1 1,6 6 11,5 6 22080.0206 1
8 6,5 8,5 9 1 1,9 8 12,5 8 22080.0208 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung, mit Bund und Kugel, 
selbstklemmend

Patins à ressort
exécution lisse, avec collerette et bille,  
autoserrants

Posizionatori a molla
lisci, con colletto e sfera, autobloccanti

Polyoxymethylen POM Polyoxyméthylène POM Poliossimetilene POM
 Feder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55524 - 22080.0704 Exemple de commande: BN 55524 - 
22080.0704

Esempio d'ordine: BN 55524 - 22080.0704

   POM
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 55524 BN 55525
Code schwarz 

Kugel INOX gehärtet
schwarz 
Kugel Polyoxymethylen 
(POM) weiss

Code noir 
bille INOX trempé

noir 
bille polyoxyméthylène 
(POM) blanc

Codice nero 
sfera INOX temprato

nero 
sfera poliossimetilene 
(POM) bianco

d1 d2 d3 d4 a l1 l2 F1 ~N F2 ~N t -ø 
0/+0,2

q p q p

4 3 4,6 4 0,8 5 1 3 6,5 4 22080.0704 1
4 3 4,6 4 0,8 5 1 3 6,5 4 22080.0804 1
5 4 5,6 5 1 6 1 6 9,4 5 22080.0705 1
5 4 5,6 5 1 6 1 6 9,4 5 22080.0805 1
6 5 6,5 6 1,6 7 1 6,2 12,6 6 22080.0706 1
6 5 6,5 6 1,6 7 1 6,2 12,6 6 22080.0806 1
8 6,5 8,5 8 1,9 9 1 10 20,4 8 22080.0708 1
8 6,5 8,5 8 1,9 9 1 10 20,4 8 22080.0808 1
10 8 11 10 2,4 13,5 1,5 11,9 22,3 10 22080.0710 1
10 8 11 10 2,4 13,5 1,5 11,9 22,3 10 22080.0810 1



7.043www.bossard.com

7

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung ohne Bund

Patins à ressort
exécution lisse sans collerette

Posizionatori a molla
lisci, senza colletto

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX

 Montage 
Die Aufnahmebohrung ist mit dem jewei-
ligen Einsatzfall abzustimmen. Bei Füge-
verbindungen empfehlen wir ein Passmass 
F8, bei Pressverbindungen H9.

 Montage 
L'alésage doit être adapté à chaque appli-
cation. Pour les assemblages non emman-
chés, il convient d'utiliser la tolérance F8, 
pour les assemblages emmanchés H9.

 Montaggio 
Il foro di ricezione deve essere realizzato 

montaggio si consiglia una tolleranza F8, 
oppure H9 in caso di piegatura.

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 20205 - 22080.0306 Exemple de commande: BN 20205 - 
22080.0306

Esempio d'ordine: BN 20205 - 22080.0306

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 20205
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

d1 d2 l a F1 ~N F2 ~N t - ø q p

2 1 3,5 0,3 0,8 1,5 2 22080.0306 1
2,5 1,5 5 0,4 2,8 4,7 2,5 22080.0308 1
3 2 7 0,65 4,5 7,5 3 22080.0310 1
3,5 2,5 9 0,8 6 14,5 3,5 22080.0312 1
4 3 11 0,9 8 14 4 22080.0315 1
4,5 3,2 12 0,95 9,5 16,5 4,5 22080.0317 1
5 3,5 13 1 11 18 5 22080.0320 1
5,5 4 14 1,2 15,5 25 5,5 22080.0322 1
6 4,5 15 1,5 18 31 6 22080.0325 1
8 6 18 2 9 20,1 8 22080.0108 1
10 8 20 2,5 2,8 4,7 10 22080.0330 1
12 10 22 3,5 41 86 12 22080.0332 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung, ohne Bund, mit rollen-
der Kugel

Patins à ressort
exécution lisse, sans collerette, avec bille 
tournante

Posizionatori a molla
lisci, senza colletto, con sfera libera

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Pallier: plastique
 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Cuscinetto: plastica
 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX

 Montage 
Die Aufnahmebohrung ist mit dem jewei-
ligen Einsatzfall abzustimmen. Bei Füge-
verbindungen empfehlen wir ein Passmass 
F8, bei Pressverbindungen H9.

 Montage 
L'alésage doit être adapté à chaque appli-
cation. Pour les assemblages non emman-
chés, il convient d'utiliser la tolérance F8, 
pour les assemblages emmanchés H9.

 Montaggio 
Il foro di ricezione deve essere realizzato 

montaggio si consiglia una tolleranza F8, 
oppure H9 in caso di piegatura.

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55528 - 22081.0315 Exemple de commande: BN 55528 - 
22081.0315

Esempio d'ordine: BN 55528 - 22081.0315

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22081.  
 
 

BN 55528
Code  
Code  
Codice  

d1 d2 a l F1 ~N F2 ~N t - ø q p

4 2 0,5 11 4,8 6,8 4 22081.0315 1
5 2,5 0,7 13 6,3 10 5 22081.0320 1
6 3,5 0,95 15 16 24 6 22081.0325 1
8 4,5 1,4 18 18,8 31,7 8 22081.0327 1
10 6,5 2,3 20 26 49 10 22081.0330 1
12 8,5 3,1 22 38 68 12 22081.0332 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

l3

d 3

a

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung

Patins à ressort
exécution lisse

Posizionatori a molla
esecuzione liscia

Automatenstahl  Acier de décolletage   Acciaio automatico   
 Bolzen: Stahl einsatzgehärtet brüniert
 Feder: INOX

 Tourillon: acier cémenté trempé, bruni
 Ressort: INOX

 Puntale: acciaio cementato, brunito
 Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55517 - 22070.0006 Exemple de commande: BN 55517 - 
22070.0006

Esempio d'ordine: BN 55517 - 22070.0006

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22070.  
 
 

BN 55517
Bohr-ø 
H7

Code brüniert

ø de 
perçage 
H7

Code bruni

ø preforo 
H7

Codice brunito

d1 d2 d3 a l1 l2 l3 F1 ~N F2 ~N q p
6 2,7 8 3,5 20 3,2 6 10 22 6 22070.0006 1
8 3,9 10 4,5 24 3,2 8 30 88 8 22070.0008 1
10 5,9 13 5,5 30 4 10 42 110 10 22070.0010 1
12 7,9 16 6,5 36 5 12 50 130 12 22070.0012 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

l2
a

l4 l3

d 2 d 3

d 1d 4

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung, lang, mit Bund und 
Kugel

Patins à ressort
exécution lisse, longue, avec collerette 
et bille

Posizionatori a molla
lisci, lunghi, con colletto e sfera

INOX 1.4303  INOX 1.4303  INOX 1.4303  
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55526 - 22080.1104 Exemple de commande: BN 55526 - 
22080.1104

Esempio d'ordine: BN 55526 - 22080.1104

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 55526
Bohr-ø 
H7

Code  

ø de 
perçage 
H7

Code  

ø prefo-
ro H7

Codice  

d1 d2 d3 d4 d5 a l1 l2 l3 l4 F1 ~N F2 ~N q p
4 3 4,6 3,85 4 0,9 10,7 0,9 1,8 5,6 7,6 14,3 4 22080.1104 1
5 4 5,6 4,85 5 1,3 12 0,9 2,1 6 8,6 16,6 5 22080.1105 1
6 5 6,5 5,85 6 1,7 15 1 2,3 8,2 13,4 23,4 6 22080.1106 1
8 6,5 8,5 7,55 8 2,3 18 1,1 2,9 9,5 12 34,4 8 22080.1108 1
10 8,5 11 9,55 10 3,1 26 1,5 4,2 14,3 45 100 10 22080.1110 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

l2

l4 l3

d 2 d 3

d 1d 4

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung , mit Bund und Bolzen

Patins à ressort
exécution lisse, avec collerette et tourillon

Posizionatori a molla
lisci, con colletto e puntale

INOX 1.4303  INOX 1.4303  INOX 1.4303  
 Bolzen: INOX 1.4305
 Feder: INOX

 Tourillon: INOX 1.4305
 Ressort: INOX

 Puntale: INOX 1.4305
 Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 31654 - 22080.0104 Exemple de commande: BN 31654 - 
22080.0104

Esempio d'ordine: BN 31654 - 22080.0104

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 31654
Bohr-ø 
H7

Code  

ø de 
perçage 
H7

Code  

ø prefo-
ro H7

Nr. d'ordine  

d1 d2 d3 d4 d5 a l1 l2 l3 l4 F1 ~N F2 ~N q p
4 2,8 4,6 3,85 4 2,7 10,7 0,9 1,8 5,6 3 8,2 4 22080.0104 1
5 3,8 5,6 4,85 5 4 12 0,9 2,1 6 3,3 9 5 22080.0105 1
6 4,8 6,5 5,85 6 5,5 15 1 2,3 8,2 6,1 12 6 22080.0106 1
8 6,2 8,5 7,55 8 6,5 18 1,1 2,9 9,5 9 20,1 8 22080.0108 1
10 8,1 11 9,55 10 8 26 1,5 4,2 14,3 16,2 29 10 22080.0110 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

glatte Ausführung exécution lisse lisci

l2

l4 l3

d 2 d 3

d 1d 4

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federnde Druckstücke
glatte Ausführung, mit Bund und Bolzen

Patins à ressort
exécution lisse, avec collerette et tourillon

Posizionatori a molla
lisci, con colletto e puntale

INOX 1.4303  INOX 1.4303  INOX 1.4303  
 Bolzen: Polyoxymethylen (POM) weiss
 Feder: INOX

 Tourillon: polyoxyméthylène (POM) 
blanc

 Ressort: INOX

 Puntale: poliossimetilene (POM) bianco
 Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 55527 - 22080.0124 Exemple de commande: BN 55527 - 
22080.0124

Esempio d'ordine: BN 55527 - 22080.0124

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22080.  
 
 

BN 55527
Bohr-ø 
H7

Code  

ø de 
perçage 
H7

Code  

ø prefo-
ro H7

Nr. d'ordine  

d1 d2 d3 d4 d5 a l1 l2 l3 l4 F1 ~N F2 ~N q p
4 2,8 4,6 3,85 4 2,7 10,7 0,9 1,8 5,6 3 8,2 4 22080.0124 1
5 3,8 5,6 4,85 5 4 12 0,9 2,1 6 3,3 9 5 22080.0125 1
6 4,8 6,5 5,85 6 5,5 15 1 2,3 8,2 6,1 12 6 22080.0126 1
8 6,2 8,5 7,55 8 6,5 18 1,1 2,9 9,5 9 20,1 8 22080.0128 1
10 8,1 11 9,55 10 8 26 1,5 4,2 14,3 16,2 29 10 22080.0130 1
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Federnde Druckstücke Patins à ressort Posizionatori a molla

doppelseitig doubles bifrontali

1) Statistischer Mittelwert
2) Rändel 
1) Valeur statistique moyenne
2) Moletage 
1) Valore medio statistico
2) Godronatura

Federnde Druckstücke
doppelseitig

Patins à ressort
doubles

Posizionatori a molla
bifrontali

Messing  Laiton  Ottone  
 Kugel: INOX gehärtet
 Feder: INOX

 Bille: INOX trempé
 Ressort: INOX

 Sfera: INOX temprato
 Molla: INOX

 
Bedienelemente - Federnde Druckstücke 
Seite O.010

  Informations techniques - Matériaux pour 
éléments de manoeuvre - Patins à ressort 
Page O.010

  Informazioni tecniche - Materiali per normaliz-
zati- Posizionatori a molla 
Pagina O.010

Bestellbeispiel: BN 20206 - 22090.0025 Exemple de commande: BN 20206 - 
22090.0025

Esempio d'ordine: BN 20206 - 22090.0025

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22090.  
 
 

BN 20206
Bohr-ø H8 Code blank
ø de perçage 
H8

Code clair

ø preforo H8 Nr. d'ordine grezzo
d1 d2 d3 min. l1 a F1 ~N F2 ~N q p
2,5 2 2,52 5,3 0,65 1,3 2,5 2,5 22090.0025 1
3 2,5 3,02 7,3 0,8 2 4,5 3 22090.0030 1
4 3 4,03 9 0,9 2,5 7,5 4 22090.0040 1
5 4 5,03 10,8 1,2 3,5 8 5 22090.0050 1
6 5 6,03 12,6 1,6 3,5 10,5 6 22090.0060 1
7 6 7,03 14 2 4 12 7 22090.0070 1
8 6,5 8,03 18 2,1 6 15 8 22090.0080 1
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Federhülsen Douilles à ressort Puntali a molla

ohne Bund sans collerette senza colletto

lF1

lF2

l3

l0

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federhülsen
abgerundet, zur Arretierung

Douilles à ressort
extrémité sphérique, pour blocage

Puntali a molla
estremità sferica, per bloccaggio

Stahl  Acier  Acciaio  
 Feder: INOX 1.4310  Ressort: INOX 1.4310  Molla: INOX 1.4310

Bestellbeispiel: BN 55529 - 22100.0012 Exemple de commande: BN 55529 - 
22100.0012

Esempio d'ordine: BN 55529 - 22100.0012

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22100.  
 
 

BN 55529
Code vernickelt
Code nickelé
Nr. d'ordine nichelato

d1 l (F1) l (F2) l0 l3 a R
[N/mm]

F1 ~N F2 ~N q p

2,2 12 10,5 16 7,8 1,5 0,53 2,2 3 22100.0012 1
2,6 6,5 5,2 8 3,8 1,3 0,7 1,1 2 22100.0016 1
3 9 8,7 12 6 0,3 2 6,2 6,8 22100.0022 1
3 13 10,7 16 8,5 2,3 1,6 4,8 8,4 22100.0024 1
3,4 9 7,8 12 6 1,2 1,69 5 7 22100.0034 1
3,4 12 8,2 15 7,3 3,8 1,95 5,9 13,3 22100.0036 1
4 12 9 14 8 3 2,45 5 12,3 22100.0042 1
5 13 10,4 16 8 2,6 2,7 8 15 22100.0052 1
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Federhülsen Douilles à ressort Puntali a molla

ohne Bund sans collerette senza colletto

lF1

lF2

l3

l0

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federhülsen
abgerundet, zur Arretierung

Douilles à ressort
extrémité sphérique, pour blocage

Puntali a molla
estremità sferica, per bloccaggio

INOX A2  INOX A2  INOX A2  
 Feder: INOX 1.4310  Ressort: INOX 1.4310  Molla: INOX 1.4310

Bestellbeispiel: BN 55530 - 22100.0124 Exemple de commande: BN 55530 - 
22100.0124

Esempio d'ordine: BN 55530 - 22100.0124

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22100.  
 
 

BN 55530
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

d1 l (F1) l (F2) l0 l3 a R
[N/mm]

F1 ~N F2 ~N q p

3 13 10,6 16 8 2,4 1,6 4,8 8,6 22100.0124 1
3,6 15 11,5 18 9 1,5 2,24 6,7 14,5 22100.0137 1
4 13 11,4 16 7,5 1,6 2,7 8 12,3 22100.0144 1
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Federhülsen Douilles à ressort Puntali a molla

ohne Bund sans collerette senza colletto

lF1

lF2

l3

l0

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federhülsen
spitz, zur Arretierung

Douilles à ressort
pointues, pour blocage

Puntali a molla
a punta, ad arresto

Stahl  Acier  Acciaio  
 Feder: INOX 1.4310  Ressort: INOX 1.4310  Molla: INOX 1.4310

Bestellbeispiel: BN 55531 - 22100.0212 Exemple de commande: BN 55531 - 
22100.0212

Esempio d'ordine: BN 55531 - 22100.0212

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22100.  
 
 

BN 55531
Code vernickelt
Code nickelé
Nr. d'ordine nichelato

d1 l (F1) l (F2) l0 l3 a R
[N/mm]

F1 ~N F2 ~N q p

2,2 12 10,5 16 7,8 1,5 0,53 2,2 3 22100.0212 1
3 9 6,7 11 5 2,3 0,78 1,6 3,4 22100.0222 1
3 13 10,7 16 8,5 2,3 1,6 4,8 8,4 22100.0224 1
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Federhülsen Douilles à ressort Puntali a molla

mit Bund avec collerette con colletto

lF1

lF2

l3

l0

1) Statistischer Mittelwert 
1) Valeur statistique moyenne 
1) Valore medio statistico

Federhülsen
abgerundet mit Bund, zur Arretierung

Douilles à ressort
extrémité sphérique avec collerette, pour 
blocage

Puntali a molla
estremità sferica con colletto, per bloc-
caggio

INOX A2  INOX A2  INOX A2  
 Feder: INOX 1.4310  Ressort: INOX 1.4310  Molla: INOX 1.4310

Bestellbeispiel: BN 55532 - 22100.0373 Exemple de commande: BN 55532 - 
22100.0373

Esempio d'ordine: BN 55532 - 22100.0373

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22100.  
 
 

BN 55532
Code  
Code  
Nr. d'ordine  

d1 l (F1) l (F2) l0 l3 a R
[N/mm]

F1 ~N F2 ~N q p

3 10 8,9 13 7 1,1 1,75 5,3 7,2 22100.0373 1



7.054 www.bossard.com

7

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Seitendruckstücke Poussoirs latéraux Posizionatori laterali

ohne Abdichtung sans joint d'étanchéité senza guarnizione

l2

d 2
a

l1

D

Seitendruckstücke
glatte Ausführung, ohne Abdichtung

Poussoirs latéraux
exécution lisse, sans joint d'étanchéité

Posizionatori laterali
lisci, senza guarnizione

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
 Stift: Stahl einsatzgehärtet, verzinkt  Embout: acier cémenté trempé, zingué  Puntale: acciaio cementato, zincato

Bestellbeispiel: BN 55573 - 22150.0010 Exemple de commande: BN 55573 - 
22150.0010

Esempio d'ordine: BN 55573 - 22150.0010

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22150.  
 
 

BN 55573 BN 55574 BN 55575
Bohr-
ø H8

Code Feder: INOX, leichte 
Federkraft

Feder: Stahl brüniert, 
Standard-Federkraft

Feder: Stahl verzinkt, 
verstärkte Federkraft

ø de 
per-
çage 
H8

Code Ressort: INOX, force 
ressort réduite

Ressort: acier bruni, force 
ressort standard

Ressort: acier, zingué, 
force ressort renforcée

ø pre-
foro 
H8

Nr. d'ordine Molla: INOX, spinta 
ridotta

Molla: acciaio brunito, 
spinta normale

Molla: acciaio, zincato, 
spinta maggiorata

d1 l1 a d2 D l2 F max. 
~N

q p q p q p

6 7 1 3 6 4 10 6 22150.0010 1
6 7 1 3 6 4 20 6 22150.0011 1
6 7 1 3 6 4 40 6 22150.0012 1
10 11 1,6 5 10 6,7 20 10 22150.0020 1
10 11 1,6 5 10 6,7 50 10 22150.0021 1
10 11 1,6 5 10 6,7 100 10 22150.0022 1
10 11 2 6 10 10,7 40 10 22150.0025 1
10 11 2 6 10 10,7 75 10 22150.0026 1
10 11 2 6 10 10,7 100 10 22150.0027 1
12 13 2,6 8 12 13,6 50 12 22150.0030 1
12 13 2,6 8 12 13,6 100 12 22150.0031 1
12 13 2,6 8 12 13,6 150 12 22150.0032 1
16 17 3,2 10 16 16,7 100 16 22150.0040 1
16 17 3,2 10 16 16,7 150 16 22150.0041 1
16 17 3,2 10 16 16,7 200 16 22150.0042 1
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Seitendruckstücke Poussoirs latéraux Posizionatori laterali

ohne Abdichtung sans joint d'étanchéité senza guarnizione

l2

d 2
a

l1

D

Seitendruckstücke
glatte Ausführung, ohne Abdichtung

Poussoirs latéraux
exécution lisse, sans joint d'étanchéité

Posizionatori laterali
lisci, senza guarnizione

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
 Feder: INOX, leichte Federkraft
 Stift: Polyoxymethylen (POM) weiss

 Ressort: INOX, force ressort réduite
 Embout: polyoxyméthylène (POM) blanc

 Molla: INOX, spinta ridotta
 Puntale: poliossimetilene (POM) bianco

Bestellbeispiel: BN 55576 - 22150.0050 Exemple de commande: BN 55576 - 
22150.0050

Esempio d'ordine: BN 55576 - 22150.0050

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22150.  
 
 

BN 55576
Bohr-ø H8 Code  
ø de perçage 
H8

Code  

ø preforo H8 Nr. d'ordine  
d1 l1 a d2 D l2 F max. ~N q p
6 7 1 3 6 4 10 6 22150.0050 1
10 11 1,6 5 10 6,7 20 10 22150.0060 1
10 11 2 6 10 10,7 40 10 22150.0062 1
12 13 2,6 8 12 13,9 50 12 22150.0070 1
16 17 3,2 10 16 16,7 100 16 22150.0080 1
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Seitendruckstücke Poussoirs latéraux Posizionatori laterali

mit Abdichtung avec joint d'étanchéité con guarnizione

l2

d 2
a

l1

D

Seitendruckstücke
glatte Ausführung, mit Abdichtung

Poussoirs latéraux
exécution lisse, avec joint d'étanchéité

Posizionatori laterali
lisci, con guarnizione

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
 Stift: Stahl einsatzgehärtet, verzinkt
 Dichtung: CR

 Embout: acier cémenté trempé, zingué
 Joint: CR

 Puntale: acciaio cementato, zincato
 Guarnizione: CR

Bestellbeispiel: BN 55577 - 22150.0110 Exemple de commande: BN 55577 - 
22150.0110

Esempio d'ordine: BN 55577 - 22150.0110

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22150.  
 
 

BN 55577 BN 55578 BN 55579
Bohr-
ø H8

Code Feder: INOX, leichte 
Federkraft

Feder: Stahl brüniert, 
Standard-Federkraft

Feder: Stahl verzinkt, 
verstärkte Federkraft

ø de 
per-
çage 
H8

Code Ressort: INOX, force 
ressort réduite

Ressort: acier bruni, force 
ressort standard

Ressort: acier, zingué, 
force ressort renforcée

ø pre-
foro 
H8

Nr. d'ordine Molla: INOX, spinta 
ridotta

Molla: acciaio brunito, 
spinta normale

Molla: acciaio, zincato, 
spinta maggiorata

d1 l1 a d2 D l2 F max. 
~N

q p q p q p

6 7 1 3 6 3,7 10 6 22150.0110 1
6 7 1 3 6 3,7 20 6 22150.0111 1
6 7 1 3 6 3,7 40 6 22150.0112 1
10 12 1,6 5 10 6 20 10 22150.0120 1
10 12 1,6 5 10 6 50 10 22150.0121 1
10 12 1,6 5 10 6 100 10 22150.0122 1
10 12 2 6 10 10 40 10 22150.0125 1
10 12 2 6 10 10 75 10 22150.0126 1
10 12 2 6 10 10 100 10 22150.0127 1
12 14 2,6 8 12 13 50 12 22150.0130 1
12 14 2,6 8 12 13 100 12 22150.0131 1
12 14 2,6 8 12 13 150 12 22150.0132 1
16 18 3,2 10 16 16,4 100 16 22150.0140 1
16 18 3,2 10 16 16,4 150 16 22150.0141 1
16 18 3,2 10 16 16,4 200 16 22150.0142 1
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Seitendruckstücke Poussoirs latéraux Posizionatori laterali

mit Abdichtung avec joint d'étanchéité con guarnizione

l2

d 2
a

l1

D

Seitendruckstücke
glatte Ausführung, mit Abdichtung

Poussoirs latéraux
exécution lisse, avec joint d'étanchéité

Posizionatori laterali
lisci, con guarnizione

Aluminium  Aluminium  Alluminio  
 Feder: INOX, leichte Federkraft
 Stift: Polyoxymethylen (POM) weiss
 Dichtung: CR

 Ressort: INOX, force ressort réduite
 Embout: polyoxyméthylène (POM) blanc
 Joint: CR

 Molla: INOX, spinta ridotta
 Puntale: poliossimetilene (POM) bianco
 Guarnizione: CR

Bestellbeispiel: BN 55580 - 22150.0150 Exemple de commande: BN 55580 - 
22150.0150

Esempio d'ordine: BN 55580 - 22150.0150

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22150.  
 
 

BN 55580
Bohr-ø H8 Code  
ø de perçage 
H8

Code  

ø preforo H8 Nr. d'ordine  
d1 l1 a d2 D l2 F max. ~N q p
6 7 1 3 6 3,7 10 6 22150.0150 1
10 12 1,6 5 10 6 20 10 22150.0160 1
10 12 2 6 10 10 40 10 22150.0165 1
12 14 2,6 8 12 13 50 12 22150.0170 1
16 18 3,2 10 16 16,4 100 16 22150.0180 1
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Seitendruckstücke Poussoirs latéraux Posizionatori laterali

mit Abdichtung avec joint d'étanchéité con guarnizione

Montagewerkzeug
für Seitendruckstücke

Outil de montage
pour poussoirs latéraux

Attrezzo di montaggio
per posizionatori laterali

Bestellbeispiel: BN 55581 - 22150.0830 Exemple de commande: BN 55581 - 
22150.0830

Esempio d'ordine: BN 55581 - 22150.0830

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22150.  
 
 

BN 55581
passend zu Code  
adapté pour Code  
adatto per Nr. d'ordine  

q p
6 22150.0830 1
10 22150.0831 1
12 22150.0832 1
16 22150.0833 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant, volle Kugel

Vis de pression à bille
sans tête, à six pans creux, bille pleine

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
piena

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 20214 - 22720.0032 Exemple de commande: BN 20214 - 
22720.0032

Esempio d'ordine: BN 20214 - 22720.0032

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 20214
statische Belastung 
max. N

Code schwarz

charge statique max. N Code noir
carico statico max. N Nr. d'ordine nero

d1 s l1 q p
M4 2 3500 6 22720.0042 1
M4 2 3500 8 22720.0043 1
M4 2 3500 10 22720.0044 1
M4 2 3500 12 22720.0045 1
M4 2 3500 16 22720.0046 1
M5 2,5 4500 8 22720.0052 1
M5 2,5 4500 10 22720.0053 1
M5 2,5 4500 12 22720.0054 1
M5 2,5 4500 16 22720.0055 1
M5 2,5 4500 20 22720.0056 1
M5 2,5 4500 25 22720.0058 1
M6 3 9000 10,8 22720.0062 1
M6 3 9000 12,8 22720.0063 1
M6 3 9000 16,8 22720.0064 1
M6 3 9000 20,8 22720.0065 1
M6 3 9000 25,8 22720.0066 1
M8 4 15000 11,2 22720.0081 1
M8 4 15000 13,2 22720.0082 1
M8 4 15000 17,2 22720.0083 1
M8 4 15000 21,2 22720.0084 1
M8 4 15000 26,2 22720.0085 1
M8 4 15000 31,2 22720.0086 1
M10 5 20000 13,7 22720.0101 1
M10 5 20000 17,7 22720.0102 1
M10 5 20000 21,7 22720.0103 1
M10 5 20000 26,7 22720.0104 1
M10 5 20000 31,7 22720.0105 1
M10 5 20000 36,7 22720.0106 1
M10 5 20000 41,7 22720.0108 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant, volle Kugel

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille pleine

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
piena

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55560 - 22720.0747 Exemple de commande: BN 55560 - 
22720.0747

Esempio d'ordine: BN 55560 - 22720.0747

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55560
statische Belastung 
max. N

Code  

charge statique max. N Code  
carico statico max. N Nr. d'ordine  

d1 s l1 q p
M3 1,5 2500 5 22720.0747 1
M3 1,5 2500 7,5 22720.0748 1
M3 1,5 2500 10 22720.0749 1
M4 2 3500 6 22720.0750 1
M4 2 3500 8 22720.0752 1
M4 2 3500 10 22720.0754 1
M4 2 3500 12 22720.0756 1
M4 2 3500 16 22720.0758 1
M5 2,5 4500 8 22720.0760 1
M5 2,5 4500 10 22720.0761 1
M5 2,5 4500 12 22720.0762 1
M5 2,5 4500 16 22720.0763 1
M5 2,5 4500 20 22720.0764 1
M5 2,5 4500 25 22720.0765 1
M6 3 9000 10,8 22720.0770 1
M6 3 9000 12,8 22720.0772 1
M6 3 9000 16,8 22720.0774 1
M6 3 9000 20,8 22720.0775 1
M6 3 9000 25,8 22720.0776 1
M8 4 15000 11,2 22720.0780 1
M8 4 15000 13,2 22720.0782 1
M8 4 15000 17,2 22720.0783 1
M8 4 15000 21,2 22720.0784 1
M8 4 15000 26,2 22720.0785 1
M8 4 15000 31,2 22720.0786 1
M10 5 20000 13,7 22720.0790 1
M10 5 20000 17,7 22720.0792 1
M10 5 20000 21,7 22720.0793 1
M10 5 20000 26,7 22720.0794 1
M10 5 20000 31,7 22720.0795 1
M10 5 20000 36,7 22720.0796 1
M10 5 20000 41,7 22720.0798 1
M12 6 30000 18 22720.0800 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55560
statische Belastung 
max. N

Code  

charge statique max. N Code  
carico statico max. N Nr. d'ordine  

d1 s l1 q p
M12 6 30000 22 22720.0802 1
M12 6 30000 27 22720.0803 1
M12 6 30000 32 22720.0804 1
M12 6 30000 42 22720.0806 1
M12 6 30000 52 22720.0808 1
M16 8 60000 23,3 22720.0810 1
M16 8 60000 28,3 22720.0812 1
M16 8 60000 38,3 22720.0814 1
M16 8 60000 53,3 22720.0816 1

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant, volle Kugel

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille pleine

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
piena

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Polyoxymethylen (POM) weiss  Bille: polyoxyméthylène (POM) blanc  Sfera: poliossimetilene (POM) bianco

Bestellbeispiel: BN 55561 - 22720.0342 Exemple de commande: BN 55561 - 
22720.0342

Esempio d'ordine: BN 55561 - 22720.0342

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55561
statische Belastung 
max. N

Code schwarz

charge statique max. N Code noir
carico statico max. N Nr. d'ordine nero

d1 s l1 q p
M4 2 300 6 22720.0342 1
M4 2 300 8 22720.0343 1
M4 2 300 10 22720.0344 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55561
statische Belastung 
max. N

Code schwarz

charge statique max. N Code noir
carico statico max. N Nr. d'ordine nero

d1 s l1 q p
M4 2 300 12 22720.0345 1
M4 2 300 16 22720.0346 1
M5 2,5 500 8 22720.0352 1
M5 2,5 500 10 22720.0353 1
M5 2,5 500 12 22720.0354 1
M5 2,5 500 16 22720.0355 1
M5 2,5 500 20 22720.0356 1
M5 2,5 500 25 22720.0358 1
M6 3 900 10,8 22720.0362 1
M6 3 900 12,8 22720.0363 1
M6 3 900 16,8 22720.0364 1
M6 3 900 20,8 22720.0365 1
M6 3 900 25,8 22720.0366 1
M8 4 1500 11,2 22720.0381 1
M8 4 1500 13,2 22720.0382 1
M8 4 1500 17,2 22720.0383 1
M8 4 1500 21,2 22720.0384 1
M8 4 1500 26,2 22720.0385 1
M8 4 1500 31,2 22720.0386 1
M10 5 2000 13,7 22720.0401 1
M10 5 2000 17,7 22720.0402 1
M10 5 2000 21,7 22720.0403 1
M10 5 2000 26,7 22720.0404 1
M10 5 2000 31,7 22720.0405 1
M10 5 2000 36,7 22720.0406 1
M10 5 2000 41,7 22720.0408 1
M12 6 3000 18 22720.0421 1
M12 6 3000 22 22720.0422 1
M12 6 3000 27 22720.0423 1
M12 6 3000 32 22720.0424 1
M12 6 3000 42 22720.0426 1
M12 6 3000 52 22720.0428 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant, volle Kugel

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille pleine

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
piena

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: Polyoxymethylen (POM) weiss  Bille: polyoxyméthylène (POM) blanc  Sfera: poliossimetilene (POM) bianco

Bestellbeispiel: BN 55562 - 22720.0252 Exemple de commande: BN 55562 - 
22720.0252

Esempio d'ordine: BN 55562 - 22720.0252

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55562
statische Belastung 
max. N

Code  

charge statique max. N Code  
carico statico max. N Nr. d'ordine  

d1 s l1 q p
M4 2 300 6 22720.0252 1
M4 2 300 8 22720.0253 1
M4 2 300 10 22720.0254 1
M4 2 300 12 22720.0255 1
M4 2 300 16 22720.0256 1
M5 2,5 500 8 22720.0262 1
M5 2,5 500 10 22720.0263 1
M5 2,5 500 12 22720.0264 1
M5 2,5 500 16 22720.0265 1
M5 2,5 500 20 22720.0266 1
M5 2,5 500 25 22720.0267 1
M6 3 900 10,8 22720.0272 1
M6 3 900 12,8 22720.0273 1
M6 3 900 16,8 22720.0274 1
M6 3 900 20,8 22720.0275 1
M6 3 900 25,8 22720.0276 1
M8 4 1500 11,2 22720.0281 1
M8 4 1500 13,2 22720.0282 1
M8 4 1500 17,2 22720.0283 1
M8 4 1500 21,2 22720.0284 1
M8 4 1500 26,2 22720.0285 1
M8 4 1500 31,2 22720.0286 1
M10 5 2000 13,7 22720.0291 1
M10 5 2000 17,7 22720.0292 1
M10 5 2000 21,7 22720.0293 1
M10 5 2000 26,7 22720.0294 1
M10 5 2000 31,7 22720.0295 1
M10 5 2000 36,7 22720.0296 1
M10 5 2000 41,7 22720.0297 1
M12 6 3000 18 22720.0301 1
M12 6 3000 22 22720.0302 1
M12 6 3000 27 22720.0303 1
M12 6 3000 32 22720.0304 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55562
statische Belastung 
max. N

Code  

charge statique max. N Code  
carico statico max. N Nr. d'ordine  

d1 s l1 q p
M12 6 3000 42 22720.0306 1
M12 6 3000 52 22720.0308 1

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant und metri-
schem Feingewinde, volle Kugel

Vis de pression à bille Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato con 

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55568 - 22720.5030 Exemple de commande: BN 55568 - 
22720.5030

Esempio d'ordine: BN 55568 - 22720.5030

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55568
statische Belastung 
max. N

Code schwarz

charge statique max. N Code noir
carico statico max. N Nr. d'ordine nero

d1 s l1 q p
M4 x 0,35 2 3500 6 22720.5030 1
M4 x 0,35 2 3500 10 22720.5032 1
M4 x 0,5 2 3500 6 22720.5040 1
M4 x 0,5 2 3500 10 22720.5042 1
M5 x 0,5 2,5 4500 8 22720.5050 1
M5 x 0,5 2,5 4500 12 22720.5052 1
M6 x 0,5 3 9000 10,8 22720.5060 1
M6 x 0,5 3 9000 12,8 22720.5061 1
M6 x 0,5 3 9000 16,8 22720.5062 1
M6 x 0,5 3 9000 20,8 22720.5063 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

ohne Kopf, volle Kugel sans tête, bille pleine senza testa, sfera piena

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55568
statische Belastung 
max. N

Code schwarz

charge statique max. N Code noir
carico statico max. N Nr. d'ordine nero

d1 s l1 q p
M6 x 0,5 3 9000 25,8 22720.5064 1
M8 x 1 4 15000 11,2 22720.5070 1
M8 x 1 4 15000 21,2 22720.5073 1

l2
d 3

Kugeldruckschrauben
-

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
et surface d'appui plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55563 - 22720.0542 Exemple de commande: BN 55563 - 
22720.0542

Esempio d'ordine: BN 55563 - 22720.0542

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55563
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M4 1,8 2 3500 5,6 22720.0542 1
M4 1,8 2 3500 7,6 22720.0543 1
M4 1,8 2 3500 9,6 22720.0544 1
M4 1,8 2 3500 11,6 22720.0545 1
M4 1,8 2 3500 15,6 22720.0546 1
M5 2,2 2,5 4500 7,5 22720.0552 1
M5 2,2 2,5 4500 9,5 22720.0553 1
M5 2,2 2,5 4500 11,5 22720.0554 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55563
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M5 2,2 2,5 4500 15,5 22720.0555 1
M5 2,2 2,5 4500 19,5 22720.0556 1
M5 2,2 2,5 4500 24,5 22720.0558 1
M6 3,2 3 9000 10 22720.0562 1
M6 3,2 3 9000 12 22720.0563 1
M6 3,2 3 9000 16 22720.0564 1
M6 3,2 3 9000 20 22720.0565 1
M6 3,2 3 9000 25 22720.0566 1
M8 4,5 4 15000 10 22720.0581 1
M8 4,5 4 15000 12 22720.0582 1
M8 4,5 4 15000 16 22720.0583 1
M8 4,5 4 15000 20 22720.0584 1
M8 4,5 4 15000 25 22720.0585 1
M8 4,5 4 15000 30 22720.0586 1
M10 6 5 20000 12 22720.0601 1
M10 6 5 20000 16 22720.0602 1
M10 6 5 20000 20 22720.0603 1
M10 6 5 20000 25 22720.0604 1
M10 6 5 20000 30 22720.0605 1
M10 6 5 20000 35 22720.0606 1
M10 6 5 20000 40 22720.0608 1
M12 7,2 6 30000 16 22720.0621 1
M12 7,2 6 30000 20 22720.0622 1
M12 7,2 6 30000 25 22720.0623 1
M12 7,2 6 30000 30 22720.0624 1
M12 7,2 6 30000 40 22720.0626 1
M12 7,2 6 30000 50 22720.0628 1
M16 10,7 8 60000 20 22720.0661 1
M16 10,7 8 60000 25 22720.0662 1
M16 10,7 8 60000 35 22720.0664 1
M16 10,7 8 60000 50 22720.0666 1
M20 13,5 10 90000 30 22720.0702 1
M20 13,5 10 90000 40 22720.0704 1
M20 13,5 10 90000 50 22720.0705 1
M20 13,5 10 90000 60 22720.0706 1
M24 15,8 12 120000 35 22720.0742 1
M24 15,8 12 120000 50 22720.0744 1
M24 15,8 12 120000 80 22720.0746 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
et surface d'appui plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55564 - 22720.0827 Exemple de commande: BN 55564 - 
22720.0827

Esempio d'ordine: BN 55564 - 22720.0827

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55564
statische Belas-
tung max. N

Code  

charge statique 
max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d3 s l2 q p
M4 1,8 2 3500 5,6 22720.0827 1
M4 1,8 2 3500 7,6 22720.0828 1
M4 1,8 2 3500 9,6 22720.0829 1
M4 1,8 2 3500 11,6 22720.0830 1
M4 1,8 2 3500 15,6 22720.0832 1
M5 2,2 2,5 4500 7,5 22720.0833 1
M5 2,2 2,5 4500 9,5 22720.0834 1
M5 2,2 2,5 4500 11,5 22720.0835 1
M5 2,2 2,5 4500 15,5 22720.0836 1
M5 2,2 2,5 4500 19,5 22720.0837 1
M5 2,2 2,5 4500 24,5 22720.0838 1
M6 3,2 3 9000 10 22720.0840 1
M6 3,2 3 9000 12 22720.0842 1
M6 3,2 3 9000 16 22720.0844 1
M6 3,2 3 9000 20 22720.0845 1
M6 3,2 3 9000 25 22720.0846 1
M8 4,5 4 15000 10 22720.0850 1
M8 4,5 4 15000 12 22720.0852 1
M8 4,5 4 15000 16 22720.0853 1
M8 4,5 4 15000 20 22720.0854 1
M8 4,5 4 15000 25 22720.0855 1
M8 4,5 4 15000 30 22720.0856 1
M10 6 5 20000 12 22720.0860 1
M10 6 5 20000 16 22720.0862 1
M10 6 5 20000 20 22720.0863 1
M10 6 5 20000 25 22720.0864 1
M10 6 5 20000 30 22720.0865 1
M10 6 5 20000 35 22720.0866 1
M10 6 5 20000 40 22720.0868 1
M12 7,2 6 30000 16 22720.0870 1
M12 7,2 6 30000 20 22720.0872 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55564
statische Belas-
tung max. N

Code  

charge statique 
max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d3 s l2 q p
M12 7,2 6 30000 25 22720.0873 1
M12 7,2 6 30000 30 22720.0874 1
M12 7,2 6 30000 40 22720.0876 1
M12 7,2 6 30000 50 22720.0878 1
M16 10,7 8 60000 20 22720.0880 1
M16 10,7 8 60000 25 22720.0882 1
M16 10,7 8 60000 35 22720.0884 1
M16 10,7 8 60000 50 22720.0886 1

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant, abge-

Ausführung

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
et surface d'appui plane, exécution courte

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 

esecuzione corta

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55572 - 22720.0641 Exemple de commande: BN 55572 - 
22720.0641

Esempio d'ordine: BN 55572 - 22720.0641

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55572
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M14 7,2 6 30000 16 22720.0641 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55572
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M16 7,2 8 30000 16 22720.0660 1
M18 x 2 10,7 10 60000 20 22720.0682 1
M20 x 2 10,7 10 60000 20 22720.0692 1
M20 x 2 10,7 10 60000 25 22720.0693 1
M24 x 2 13,5 12 90000 25 22720.0730 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

plan

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
sécurisée anti-rotation, surface d'appui 
plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
spianata con dispositivo anti-rovesciamen-

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

 Leichte Federkraft: eine Längsmarkie-
rung
Verstärkte Federkraft: zwei Längsmarkie-
rungen

 Force ressort réduite: une marque 
longitudinale
Force ressort renforcée: deux marques 
longitudinales

 Esecuzione con spinta ridotta: una riga 
di marcatura
Esecuzione con spinta maggiorata: due 
righe di marcatura

Bestellbeispiel: BN 55552 - 22700.0563 Exemple de commande: BN 55552 - 
22700.0563

Esempio d'ordine: BN 55552 - 22700.0563

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55552
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M6 3,2 3 6000 12 22700.0563 1
M6 3,2 3 6000 16 22700.0564 1
M6 3,2 3 6000 20 22700.0565 1
M6 3,2 3 6000 25 22700.0566 1
M8 4,5 4 9000 16 22700.0583 1
M8 4,5 4 9000 20 22700.0584 1
M8 4,5 4 9000 25 22700.0585 1
M8 4,5 4 9000 30 22700.0586 1
M10 6 5 12000 20 22700.0603 1
M10 6 5 12000 25 22700.0604 1
M10 6 5 12000 35 22700.0606 1
M10 6 5 12000 40 22700.0608 1
M12 7,2 6 18000 20 22700.0622 1
M12 7,2 6 18000 30 22700.0624 1
M12 7,2 6 18000 40 22700.0626 1
M12 7,2 6 18000 50 22700.0628 1
M16 10,7 8 36000 20 22700.0661 1
M16 10,7 8 36000 25 22700.0662 1
M16 10,7 8 36000 35 22700.0664 1
M16 10,7 8 36000 50 22700.0666 1
M20 13,5 10 60000 30 22700.0672 1
M20 13,5 10 60000 40 22700.0674 1
M20 13,5 10 60000 50 22700.0675 1
M20 13,5 10 60000 60 22700.0676 1
M24 15,8 12 80000 35 22700.0682 1
M24 15,8 12 80000 50 22700.0684 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55552
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M24 15,8 12 80000 80 22700.0686 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

plan

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
sécurisée anti-rotation, surface d'appui 
plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
spianata con dispositivo anti-rovesciamen-

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55553 - 22700.0803 Exemple de commande: BN 55553 - 
22700.0803

Esempio d'ordine: BN 55553 - 22700.0803

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55553
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M6 3,2 3 6000 12 22700.0803 1
M6 3,2 3 6000 16 22700.0804 1
M6 3,2 3 6000 20 22700.0805 1
M6 3,2 3 6000 25 22700.0806 1
M8 4,5 4 9000 16 22700.0813 1
M8 4,5 4 9000 20 22700.0814 1
M8 4,5 4 9000 25 22700.0815 1
M8 4,5 4 9000 30 22700.0816 1
M10 6 5 12000 20 22700.0823 1
M10 6 5 12000 25 22700.0824 1
M10 6 5 12000 35 22700.0826 1
M10 6 5 12000 40 22700.0828 1
M12 7,2 6 18000 20 22700.0832 1
M12 7,2 6 18000 30 22700.0834 1
M12 7,2 6 18000 40 22700.0836 1
M12 7,2 6 18000 50 22700.0838 1
M16 10,7 8 36000 20 22700.0841 1
M16 10,7 8 36000 25 22700.0842 1
M16 10,7 8 36000 35 22700.0844 1
M16 10,7 8 36000 50 22700.0846 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée, 
surface d'appui plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Polyoxymethylen (POM) rot  Bille: polyoxyméthylène (POM) rouge  Sfera: poliossimetilene (POM) rosso

Bestellbeispiel: BN 55565 - 22720.0452 Exemple de commande: BN 55565 - 
22720.0452

Esempio d'ordine: BN 55565 - 22720.0452

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55565
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M4 1,8 2 300 5,9 22720.0452 1
M4 1,8 2 300 7,9 22720.0453 1
M4 1,8 2 300 9,9 22720.0454 1
M4 1,8 2 300 11,9 22720.0455 1
M4 1,8 2 300 15,9 22720.0456 1
M5 2,1 2,5 500 7,8 22720.0462 1
M5 2,1 2,5 500 9,8 22720.0463 1
M5 2,1 2,5 500 11,8 22720.0464 1
M5 2,1 2,5 500 15,8 22720.0465 1
M5 2,1 2,5 500 19,8 22720.0466 1
M5 2,1 2,5 500 24,8 22720.0467 1
M6 3 3 900 10,3 22720.0472 1
M6 3 3 900 12,3 22720.0473 1
M6 3 3 900 16,3 22720.0474 1
M6 3 3 900 20,3 22720.0475 1
M6 3 3 900 25,3 22720.0476 1
M8 4,2 4 1500 10,4 22720.0482 1
M8 4,2 4 1500 12,4 22720.0483 1
M8 4,2 4 1500 16,4 22720.0484 1
M8 4,2 4 1500 20,4 22720.0485 1
M8 4,2 4 1500 25,4 22720.0486 1
M8 4,2 4 1500 30,4 22720.0487 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée, 
surface d'appui plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: Polyoxymethylen (POM) rot  Bille: polyoxyméthylène (POM) rouge  Sfera: poliossimetilene (POM) rosso

Bestellbeispiel: BN 55566 - 22720.0492 Exemple de commande: BN 55566 - 
22720.0492

Esempio d'ordine: BN 55566 - 22720.0492

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55566
statische Belas-
tung max. N

Code  

charge statique 
max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d3 s l2 q p
M4 1,8 2 300 5,9 22720.0492 1
M4 1,8 2 300 7,9 22720.0493 1
M4 1,8 2 300 9,9 22720.0494 1
M4 1,8 2 300 11,9 22720.0495 1
M4 1,8 2 300 15,9 22720.0496 1
M5 2,1 2,5 500 7,8 22720.0502 1
M5 2,1 2,5 500 9,8 22720.0503 1
M5 2,1 2,5 500 11,8 22720.0504 1
M5 2,1 2,5 500 15,8 22720.0505 1
M5 2,1 2,5 500 19,8 22720.0506 1
M5 2,1 2,5 500 24,8 22720.0507 1
M6 3 3 900 10,3 22720.0512 1
M6 3 3 900 12,3 22720.0513 1
M6 3 3 900 16,3 22720.0514 1
M6 3 3 900 20,3 22720.0515 1
M6 3 3 900 25,3 22720.0516 1
M8 4,2 4 1500 10,4 22720.0522 1
M8 4,2 4 1500 12,4 22720.0523 1
M8 4,2 4 1500 16,4 22720.0524 1
M8 4,2 4 1500 20,4 22720.0525 1
M8 4,2 4 1500 25,4 22720.0526 1
M8 4,2 4 1500 30,4 22720.0527 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant und met-

Vis de pression à bille

-
face d'appui plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, con 

-

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55570 - 22720.5230 Exemple de commande: BN 55570 - 
22720.5230

Esempio d'ordine: BN 55570 - 22720.5230

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55570
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M4 x 0,35 1,3 2 3500 5,6 22720.5230 1
M4 x 0,35 1,3 2 3500 9,6 22720.5232 1
M4 x 0,5 1,3 2 3500 5,6 22720.5240 1
M4 x 0,5 1,3 2 3500 9,6 22720.5242 1
M5 x 0,5 2,2 2,5 4500 7,5 22720.5250 1
M5 x 0,5 2,2 2,5 4500 11,5 22720.5252 1
M6 x 0,5 3,2 3 9000 10 22720.5260 1
M6 x 0,5 3,2 3 9000 12 22720.5261 1
M6 x 0,5 3,2 3 9000 16 22720.5262 1
M6 x 0,5 3,2 3 9000 20 22720.5263 1
M6 x 0,5 3,2 3 9000 25 22720.5264 1
M8 x 1 4,5 4 15000 10 22720.5270 1
M8 x 1 4,5 4 15000 20 22720.5273 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
ohne Kopf, mit Innensechskant und met-

Vis de pression à bille

-
face d'appui plane

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, con 

-

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55571 - 22720.6230 Exemple de commande: BN 55571 - 
22720.6230

Esempio d'ordine: BN 55571 - 22720.6230

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55571
statische Belas-
tung max. N

Code  

charge statique 
max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d3 s l2 q p
M4 x 0,35 1,3 2 - 5,6 22720.6230 1
M4 x 0,35 1,3 2 - 9,6 22720.6232 1
M4 x 0,5 1,3 2 - 5,6 22720.6240 1
M4 x 0,5 1,3 2 - 9,6 22720.6242 1
M5 x 0,5 2,2 2,5 - 7,5 22720.6250 1
M5 x 0,5 2,2 2,5 - 11,5 22720.6252 1
M6 x 0,5 3,2 3 - 10 22720.6260 1
M6 x 0,5 3,2 3 - 12 22720.6261 1
M6 x 0,5 3,2 3 - 16 22720.6262 1
M6 x 0,5 3,2 3 - 20 22720.6263 1
M6 x 0,5 3,2 3 - 25 22720.6264 1
M8 x 1 4,5 4 - 10 22720.6270 1
M8 x 1 4,5 4 - 20 22720.6273 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
et surface d'appui striée

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55567 - 22720.0891 Exemple de commande: BN 55567 - 
22720.0891

Esempio d'ordine: BN 55567 - 22720.0891

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22720.  
 
 

BN 55567
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M8 4,5 4 15000 10 22720.0891 1
M8 4,5 4 15000 12 22720.0892 1
M8 4,5 4 15000 16 22720.0893 1
M8 4,5 4 15000 20 22720.0894 1
M8 4,5 4 15000 25 22720.0895 1
M8 4,5 4 15000 30 22720.0896 1
M10 6 5 20000 12 22720.0901 1
M10 6 5 20000 16 22720.0902 1
M10 6 5 20000 20 22720.0903 1
M10 6 5 20000 25 22720.0904 1
M10 6 5 20000 30 22720.0905 1
M10 6 5 20000 35 22720.0906 1
M10 6 5 20000 40 22720.0908 1
M12 7,2 6 30000 16 22720.0921 1
M12 7,2 6 30000 20 22720.0922 1
M12 7,2 6 30000 25 22720.0923 1
M12 7,2 6 30000 30 22720.0924 1
M12 7,2 6 30000 40 22720.0926 1
M12 7,2 6 30000 50 22720.0928 1
M16 10,7 8 60000 20 22720.0961 1
M16 10,7 8 60000 25 22720.0962 1
M16 10,7 8 60000 35 22720.0964 1
M16 10,7 8 60000 50 22720.0966 1
M20 13,5 10 90000 30 22720.0972 1
M20 13,5 10 90000 40 22720.0974 1
M20 13,5 10 90000 50 22720.0975 1
M20 13,5 10 90000 60 22720.0976 1
M24 15,8 12 120000 35 22720.0982 1
M24 15,8 12 120000 50 22720.0984 1
M24 15,8 12 120000 80 22720.0986 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

sans tête, bille tronquée senza testa, sfera spianata

l2

d 3

Kugeldruckschrauben
-

Vis de pression à bille
sans tête à six pans creux, bille tronquée 
sécurisée anti-rotation, surface d'appui 
striée

Viti a inserto sferico
senza testa, con esagono incassato, sfera 
spianata con dispositivo anti-rovesciamen-

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé   Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55554 - 22700.0693 Exemple de commande: BN 55554 - 
22700.0693

Esempio d'ordine: BN 55554 - 22700.0693

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55554
statische Belas-
tung max. N

Code schwarz

charge statique 
max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d3 s l2 q p
M8 4,5 4 9000 16 22700.0693 1
M8 4,5 4 9000 20 22700.0694 1
M8 4,5 4 9000 25 22700.0695 1
M8 4,5 4 9000 30 22700.0696 1
M10 6 5 12000 20 22700.0703 1
M10 6 5 12000 25 22700.0704 1
M10 6 5 12000 35 22700.0706 1
M10 6 5 12000 40 22700.0708 1
M12 7,2 6 18000 20 22700.0722 1
M12 7,2 6 18000 30 22700.0724 1
M12 7,2 6 18000 40 22700.0726 1
M12 7,2 6 18000 50 22700.0728 1
M16 10,7 8 36000 20 22700.0761 1
M16 10,7 8 36000 25 22700.0762 1
M16 10,7 8 36000 35 22700.0764 1
M16 10,7 8 36000 50 22700.0766 1
M20 13,5 10 60000 30 22700.0772 1
M20 13,5 10 60000 40 22700.0774 1
M20 13,5 10 60000 50 22700.0775 1
M20 13,5 10 60000 60 22700.0776 1
M24 15,8 12 80000 35 22700.0782 1
M24 15,8 12 80000 50 22700.0784 1
M24 15,8 12 80000 80 22700.0786 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

mit Kopf, volle Kugel avec tête, bille pleine con testa, sfera piena

l4

d 1

l1l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, volle 
Kugel

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
pleine

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 
sfera piena

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55555 - 2270.0062 Exemple de commande: BN 55555 - 2270.0062 Esempio d'ordine: BN 55555 - 2270.0062

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22710.  
 
 

BN 55555
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz

charge sta-
tique max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d2 s l3 l4 l1 q p
M6 10 5 9000 6 3 20,8 22710.0062 1
M6 10 5 9000 6 3 30,8 22710.0064 1
M6 10 5 9000 6 16 40,8 22710.0066 1
M8 13 6 15000 8 3,5 21,2 22710.0082 1
M8 13 6 15000 8 3,5 36,2 22710.0084 1
M8 13 6 15000 8 22 51,2 22710.0086 1
M10 16 8 20000 10 4,5 26,7 22710.0102 1
M10 16 8 20000 10 4,5 41,7 22710.0104 1
M10 16 8 20000 10 28 61,7 22710.0106 1
M12 18 10 30000 12 5 32 22710.0122 1
M12 18 10 30000 12 5 52 22710.0124 1
M12 18 10 30000 12 44 82 22710.0126 1
M16 24 14 60000 16 6 43,3 22710.0162 1
M16 24 14 60000 16 6 63,3 22710.0164 1
M16 24 14 60000 16 36 83,3 22710.0166 1
M20 30 17 90000 20 7,5 54,2 22710.0202 1
M20 30 17 90000 20 28 84,2 22710.0204 1
M20 30 17 90000 20 48 104,2 22710.0206 1
M24 36 19 120000 24 9 64,7 22710.0242 1
M24 36 19 120000 24 30 94,7 22710.0244 1
M24 36 19 120000 24 60 124,7 22710.0246 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

mit Kopf, volle Kugel avec tête, bille pleine con testa, sfera piena

l4

d 1

l1l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, volle 
Kugel

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
pleine

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 
sfera piena

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55556 - 22710.0752 Exemple de commande: BN 55556 - 
22710.0752

Esempio d'ordine: BN 55556 - 22710.0752

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22710.  
 
 

BN 55556
statische 
Belastung 
max. N

Code  

charge sta-
tique max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d2 s l3 l4 l1 q p
M6 10 5 9000 6 3 20,8 22710.0752 1
M6 10 5 9000 6 3 30,8 22710.0754 1
M6 10 5 9000 6 16 40,8 22710.0756 1
M8 13 6 15000 8 3,5 21,2 22710.0762 1
M8 13 6 15000 8 3,5 36,2 22710.0764 1
M8 13 6 15000 8 22 51,2 22710.0766 1
M10 16 8 20000 10 4,5 26,7 22710.0772 1
M10 16 8 20000 10 4,5 41,7 22710.0774 1
M10 16 8 20000 10 28 61,7 22710.0776 1
M12 18 10 30000 12 5 32 22710.0782 1
M12 18 10 30000 12 5 52 22710.0784 1
M12 18 10 30000 12 44 82 22710.0786 1
M16 24 14 60000 16 6 43,3 22710.0792 1
M16 24 14 60000 16 6 63,3 22710.0794 1
M16 24 14 60000 16 36 83,3 22710.0796 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

avec tête, bille tronquée con testa, sfera spianata

l4

d 3 d 1

l2l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, abge-

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
tronquée et surface d'appui plane

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé   Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55557 - 22710.0562 Exemple de commande: BN 55557 - 
22710.0562

Esempio d'ordine: BN 55557 - 22710.0562

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22710.  
 
 

BN 55557
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz

charge sta-
tique max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d2 d3 s l3 l4 l2 q p
M6 10 3,2 5 9000 6 3 20 22710.0562 1
M6 10 3,2 5 9000 6 3 30 22710.0564 1
M6 10 3,2 5 9000 6 16 40 22710.0566 1
M8 13 4,5 6 15000 8 3,5 20 22710.0582 1
M8 13 4,5 6 15000 8 3,5 35 22710.0584 1
M8 13 4,5 6 15000 8 22 50 22710.0586 1
M10 16 6 8 20000 10 4,5 25 22710.0602 1
M10 16 6 8 20000 10 4,5 40 22710.0604 1
M10 16 6 8 20000 10 28 60 22710.0606 1
M12 18 7,2 10 30000 12 5 30 22710.0622 1
M12 18 7,2 10 30000 12 5 50 22710.0624 1
M12 18 7,2 10 30000 12 44 80 22710.0626 1
M16 24 10,7 14 60000 16 6 40 22710.0662 1
M16 24 10,7 14 60000 16 6 60 22710.0664 1
M16 24 10,7 14 60000 16 36 80 22710.0666 1
M20 30 13,5 17 90000 20 7,5 50 22710.0702 1
M20 30 13,5 17 90000 20 28 80 22710.0704 1
M20 30 13,5 17 90000 20 48 100 22710.0706 1
M24 36 15,8 19 120000 24 9 60 22710.0742 1
M24 36 15,8 19 120000 24 30 90 22710.0744 1
M24 36 15,8 19 120000 24 60 120 22710.0746 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

avec tête, bille tronquée con testa, sfera spianata

l4

d 3 d 1

l2l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, abge-

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
tronquée et surface d'appui plane

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55558 - 22710.0832 Exemple de commande: BN 55558 - 
22710.0832

Esempio d'ordine: BN 55558 - 22710.0832

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22710.  
 
 

BN 55558
statische 
Belastung 
max. N

Code  

charge sta-
tique max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d2 d3 s l3 l4 l2 q p
M6 10 3,2 5 9000 6 3 20 22710.0832 1
M6 10 3,2 5 9000 6 3 30 22710.0834 1
M6 10 3,2 5 9000 6 16 40 22710.0836 1
M8 13 4,5 6 15000 8 3,5 20 22710.0842 1
M8 13 4,5 6 15000 8 3,5 35 22710.0844 1
M8 13 4,5 6 15000 8 22 50 22710.0846 1
M10 16 6 8 20000 10 4,5 25 22710.0852 1
M10 16 6 8 20000 10 4,5 40 22710.0854 1
M10 16 6 8 20000 10 28 60 22710.0856 1
M12 18 7,2 10 30000 12 5 30 22710.0862 1
M12 18 7,2 10 30000 12 5 50 22710.0864 1
M12 18 7,2 10 30000 12 44 80 22710.0866 1
M16 24 10,7 14 60000 16 6 40 22710.0872 1
M16 24 10,7 14 60000 16 6 60 22710.0874 1
M16 24 10,7 14 60000 16 36 80 22710.0876 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

avec tête, bille tronquée con testa, sfera spianata

l4

d 3 d 1

l2l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, abge-

-

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
tronquée sécurisée anti-rotation, surface 
d'appui plane

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 
sfera spianata con dispositivo anti-rove-

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55549 - 22700.0062 Exemple de commande: BN 55549 - 
22700.0062

Esempio d'ordine: BN 55549 - 22700.0062

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55549
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz

charge sta-
tique max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d2 d3 s l3 l4 l2 q p
M6 10 3,2 5 6000 6 3 20 22700.0062 1
M6 10 3,2 5 6000 6 3 30 22700.0064 1
M6 10 3,2 5 6000 6 16 40 22700.0066 1
M8 13 4,5 6 9000 8 3,5 20 22700.0082 1
M8 13 4,5 6 9000 8 3,5 35 22700.0084 1
M8 13 4,5 6 9000 8 22 50 22700.0086 1
M10 16 6 8 12000 10 4,5 25 22700.0102 1
M10 16 6 8 12000 10 4,5 40 22700.0104 1
M10 16 6 8 12000 10 28 60 22700.0106 1
M12 18 7,2 10 18000 12 5 30 22700.0122 1
M12 18 7,2 10 18000 12 5 50 22700.0124 1
M12 18 7,2 10 18000 12 44 80 22700.0126 1
M16 24 10,7 14 36000 16 6 40 22700.0162 1
M16 24 10,7 14 36000 16 6 60 22700.0164 1
M16 24 10,7 14 36000 16 36 80 22700.0166 1
M20 30 13,5 17 60000 20 7,5 50 22700.0172 1
M20 30 13,5 17 60000 20 28 80 22700.0174 1
M20 30 13,5 17 60000 20 48 100 22700.0176 1
M24 36 15,8 19 80000 24 9 60 22700.0182 1
M24 36 15,8 19 80000 24 30 90 22700.0184 1
M24 36 15,8 19 80000 24 60 120 22700.0186 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

avec tête, bille tronquée con testa, sfera spianata

l4

d 3 d 1

l2l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, abge-

-

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
tronquée sécurisée anti-rotation, surface 
d'appui plane

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 
sfera spianata con dispositivo anti-rove-

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 Kugel: INOX gehärtet  Bille: INOX trempé  Sfera: INOX temprato

Bestellbeispiel: BN 55550 - 22700.0302 Exemple de commande: BN 55550 - 
22700.0302

Esempio d'ordine: BN 55550 - 22700.0302

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55550
statische 
Belastung 
max. N

Code  

charge sta-
tique max. N

Code  

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine  

d1 d2 d3 s l3 l4 l2 q p
M6 10 3,2 5 6000 6 3 20 22700.0302 1
M6 10 3,2 5 6000 6 3 30 22700.0304 1
M6 10 3,2 5 6000 6 16 40 22700.0306 1
M8 13 4,5 6 9000 8 3,5 20 22700.0312 1
M8 13 4,5 6 9000 8 3,5 35 22700.0314 1
M8 13 4,5 6 9000 8 22 50 22700.0316 1
M10 16 6 8 12000 10 4,5 25 22700.0322 1
M10 16 6 8 12000 10 4,5 40 22700.0324 1
M10 16 6 8 12000 10 28 60 22700.0326 1
M12 18 7,2 10 18000 12 5 30 22700.0332 1
M12 18 7,2 10 18000 12 5 50 22700.0334 1
M12 18 7,2 10 18000 12 44 80 22700.0336 1
M16 24 10,7 14 36000 16 6 40 22700.0342 1
M16 24 10,7 14 36000 16 6 60 22700.0344 1
M16 24 10,7 14 36000 16 36 80 22700.0346 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

avec tête, bille tronquée con testa, sfera spianata

l4

d 3 d 1

l2l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, abge-

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
tronquée et surface d'appui striée

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 

zigrinata

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55559 - 22710.0892 Exemple de commande: BN 55559 - 
22710.0892

Esempio d'ordine: BN 55559 - 22710.0892

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22710.  
 
 

BN 55559
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz

charge sta-
tique max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d2 d3 s l3 l4 l2 q p
M8 13 4,5 6 15000 8 3,5 20 22710.0892 1
M8 13 4,5 6 15000 8 3,5 35 22710.0894 1
M8 13 4,5 6 15000 8 22 50 22710.0896 1
M10 16 6 8 20000 10 4,5 25 22710.0902 1
M10 16 6 8 20000 10 4,5 40 22710.0904 1
M10 16 6 8 20000 10 28 60 22710.0906 1
M12 18 7,2 10 30000 12 5 30 22710.0922 1
M12 18 7,2 10 30000 12 5 50 22710.0924 1
M12 18 7,2 10 30000 12 44 80 22710.0926 1
M16 24 10,7 14 60000 16 6 40 22710.0962 1
M16 24 10,7 14 60000 16 6 60 22710.0964 1
M16 24 10,7 14 60000 16 36 80 22710.0966 1
M20 30 13,5 17 90000 20 7,5 50 22710.0972 1
M20 30 13,5 17 90000 20 28 80 22710.0974 1
M20 30 13,5 17 90000 20 48 100 22710.0976 1
M24 36 15,8 19 120000 24 9 60 22710.0982 1
M24 36 15,8 19 120000 24 30 90 22710.0984 1
M24 36 15,8 19 120000 24 60 120 22710.0986 1
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Kugeldruckschrauben Vis de pression à bille Viti a inserto sferico

avec tête, bille tronquée con testa, sfera spianata

l4

d 3 d 1

l2l3

d 2

Kugeldruckschrauben
Zylinderkopf, mit Innensechskant, abge-

-

Vis de pression à bille
tête cylindrique à six pans creux, bille 
tronquée sécurisée anti-rotation, surface 
d'appui striée

Viti a inserto sferico
a testa cilindrica, con esagono incassato, 
sfera spianata con dispositivo anti-rove-

Stahl vergütet 1200 ±100 N/mm²  Acier trempé 1200 ±100 N/mm²  
 Kugel: Kugellagerstahl gehärtet  Bille: acier à roulement, trempé  Sfera: acciaio da cuscinetti, temprato

Bestellbeispiel: BN 55551 - 22700.0192 Exemple de commande: BN 55551 - 
22700.0192

Esempio d'ordine: BN 55551 - 22700.0192

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22700.  
 
 

BN 55551
statische 
Belastung 
max. N

Code schwarz

charge sta-
tique max. N

Code noir

carico statico 
max. N

Nr. d'ordine nero

d1 d2 d3 s l3 l4 l2 q p
M8 13 4,5 6 9000 8 3,5 20 22700.0192 1
M8 13 4,5 6 9000 8 3,5 35 22700.0194 1
M8 13 4,5 6 9000 8 22 50 22700.0196 1
M10 16 6 8 12000 10 4,5 25 22700.0202 1
M10 16 6 8 12000 10 4,5 40 22700.0204 1
M10 16 6 8 12000 10 28 60 22700.0206 1
M12 18 7,2 10 18000 12 5 30 22700.0222 1
M12 18 7,2 10 18000 12 5 50 22700.0224 1
M12 18 7,2 10 18000 12 44 80 22700.0226 1
M16 24 10,7 14 36000 16 6 40 22700.0262 1
M16 24 10,7 14 36000 16 6 60 22700.0264 1
M16 24 10,7 14 36000 16 36 80 22700.0266 1
M20 30 13,5 17 60000 20 7,5 50 22700.0272 1
M20 30 13,5 17 60000 20 28 80 22700.0274 1
M20 30 13,5 17 60000 20 48 100 22700.0276 1
M24 36 15,8 19 80000 24 9 60 22700.0282 1
M24 36 15,8 19 80000 24 30 90 22700.0284 1
M24 36 15,8 19 80000 24 60 120 22700.0286 1
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Rastbolzen Doigts d'indexage Otturatori

Miniraster miniatures Miniraster

Rastbolzen Miniraster
mit metrischem Feingewinde

Doigts d'indexage minia-
tures

Otturatori Miniraster

Stahl  Acier  Acciaio  
 Raststift: INOX 1.4305
 Knopf: Polyamid 6, schwarz matt, nicht 

demontierbar

 Doigt d'arrêt: Inox 1.4305
 Bouton: polyamide 6, noir mat, non 

démontable

 Puntale: INOX 1.4305
 Pomello: poliammide 6, nero opaco, non 

smontabile
Bestellbeispiel: BN 20207 - 22110.0024 Exemple de commande: BN 20207 - 

22110.0024
Esempio d'ordine: BN 20207 - 22110.0024

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22110.  
 
 

BN 20207 BN 20208
Code verzinkt-blau 

ohne Arretierung
verzinkt-blau 
mit Arretierung

Code zingué-bleu 
sans verrouillage

zingué-bleu 
avec verrouillage

Nr. d'ordine zincato bianco 
senza arresto

zincato bianco 
con arresto

d1 d2 d3 d4 l1 l2 min. l3 l4 min. SW q p q p
4 M8 x 0,75 21 15 26,5 5 5 3,5 10 22110.0024 1
4 M8 x 0,75 21 15 26,5 5 5 3,5 10 22110.0034 1
5 M8 x 0,75 21 15 26,5 5 5 3,5 10 22110.0026 1
5 M8 x 0,75 21 15 26,5 5 5 3,5 10 22110.0036 1
6 M10 x 1 25 18 34 7 7 4,5 12 22110.0028 1
6 M10 x 1 25 18 34 7 7 4,5 12 22110.0038 1
7 M10 x 1 25 18 34 7 7 4,5 12 22110.0030 1
7 M10 x 1 25 18 34 7 7 4,5 12 22110.0040 1
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Rastbolzen Doigts d'indexage Otturatori

kompakt compacts compatti

Rastbolzen kompakt
mit metrischem Feingewinde und Sechs-
kantbund

Doigts d'indexage com-
pacts

hexagonale

Otturatori compatti

colletto esagonale

Stahl  Acier  Acciaio  
 Raststift: Stahl gehärtet
 Knopf: Poyamid 6, schwarz matt, nicht 

demontierbar

 Doigt d'arrêt: acier bruni
 Bouton: Polyamide 6, noir mat, non 

démontable

 Puntale: acciaio temprato
 Pomello: poliammide 6, nero opaco, non 

smontabile
Bestellbeispiel: BN 20209 - 22110.0103 Exemple de commande: BN 20209 - 

22110.0103
Esempio d'ordine: BN 20209 - 22110.0103

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22110.  
 
 

BN 20209 BN 20210
Code brüniert 

ohne Arretierung
brüniert 
mit Arretierung

Code bruni 
sans verrouillage

bruni 
avec verrouillage

Nr. d'ordine brunito 
senza arresto

brunito 
con arresto

d1 d2 d3 l1 l3 l4 SW l2 q p q p
4 M8 x 1 16 35 16 5 10 4 22110.0103 1
4 M8 x 1 16 35 16 5 10 4 22110.0123 1
4 M8 x 1 16 35 16 5 10 6 22110.0104 1
4 M8 x 1 16 35 16 5 10 6 22110.0124 1
5 M10 x 1 19 40 18 6 12 5 22110.0106 1
5 M10 x 1 19 40 18 6 12 5 22110.0126 1
5 M10 x 1 19 40 18 6 12 8 22110.0107 1
5 M10 x 1 19 40 18 6 12 8 22110.0127 1
6 M12 x 1,5 23 48 22 6 14 6 22110.0109 1
6 M12 x 1,5 23 48 22 6 14 6 22110.0129 1
6 M12 x 1,5 23 48 22 6 14 9 22110.0110 1
6 M12 x 1,5 23 48 22 6 14 9 22110.0130 1
8 M16 x 1,5 28 58 26 8 17 8 22110.0112 1
8 M16 x 1,5 28 58 26 8 17 8 22110.0132 1
8 M16 x 1,5 28 58 26 8 17 12 22110.0113 1
8 M16 x 1,5 28 58 26 8 17 12 22110.0133 1
10 M16 x 1,5 28 58 26 8 17 12 22110.0115 1
10 M16 x 1,5 28 58 26 8 17 12 22110.0135 1
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Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à billes Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants autobloccanti

Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à 
billes
autobloquants, avec poignée élastique

Imbastitori a sfera
autobloccanti, con impugnatura elastica

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 
 Feder: INOX

 Poignée: polyamide 6 gris / orange
 Ressort: INOX

 Impugnatura: poliammide 6 grigio / 
arancione

 Molla: INOX

  Halteseile für Kugelsperrbolzen, mit beidseiti-
gem Klemm-/ Rastmechanismus HALDER EH 
22400. Polyamid PA 6 
Seite 7.094

  Câbles de maintien pour axes de verrouillage, 
avec double mécanisme de serrage et de 
blocage HALDER EH 22400. Polyamide PA 6 
Page 7.094

  Ritenute di sicurezza per imbastitori, con anel-
lo di ritegno ad entrambe le estremità HALDER 
EH 22400. Poliammide PA 6 
Pagina 7.094

Bestellbeispiel: BN 20211 - 22370.0712 Exemple de commande: BN 20211 - 
22370.0712

Esempio d'ordine: BN 20211 - 22370.0712

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22370.  
 
 

BN 20211
Bohr-ø H11 Code
ø de perçage 
H11

Code Poignée: gris / orange

ø preforo H11 Nr. d'ordine Impugnatura: grigio / 
arancione

d1 d2 d3 d4 l2 l3 l4 l1 q p
5 5,5 36 12,7 6 31 15,9 5 10 22370.0712 1
5 5,5 36 12,7 6 31 15,9 5 15 22370.0713 1
5 5,5 36 12,7 6 31 15,9 5 20 22370.0714 1
5 5,5 36 12,7 6 31 15,9 5 25 22370.0715 1
5 5,5 36 12,7 6 31 15,9 5 30 22370.0716 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 10 22370.0722 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 15 22370.0723 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 20 22370.0724 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 25 22370.0725 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 30 22370.0726 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 35 22370.0727 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 40 22370.0728 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 45 22370.0729 1
6 7 36 12,7 7 31 15,9 6 50 22370.0730 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 20 22370.0734 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 25 22370.0735 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 30 22370.0736 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 35 22370.0737 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 40 22370.0738 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 45 22370.0739 1
8 9,6 41 16,4 8,2 34,8 19,2 8 50 22370.0740 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 20 22370.0744 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 25 22370.0745 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 30 22370.0746 1
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Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à billes Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants autobloccanti

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22370.  
 
 

BN 20211
Bohr-ø H11 Code
ø de perçage 
H11

Code Poignée: gris / orange

ø preforo H11 Nr. d'ordine Impugnatura: grigio / 
arancione

d1 d2 d3 d4 l2 l3 l4 l1 q p
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 35 22370.0747 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 40 22370.0748 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 45 22370.0749 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 50 22370.0750 1
10 12 41 16,4 9,6 34,8 19,2 10 60 22370.0752 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 25 22370.0765 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 30 22370.0766 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 35 22370.0767 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 40 22370.0768 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 45 22370.0769 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 50 22370.0770 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 60 22370.0772 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 70 22370.0774 1
12 14,5 49 21,2 10,6 40,5 24,8 12 80 22370.0776 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 30 22370.0786 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 35 22370.0787 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 40 22370.0788 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 45 22370.0789 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 50 22370.0790 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 60 22370.0792 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 70 22370.0794 1
16 19 49 21,2 14 40,5 24,8 16 80 22370.0796 1
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Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à billes Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants autobloccanti

Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à 
billes
autobloquants, avec poignée

Imbastitori a sfera
autobloccanti, con impugnatura

INOX 1.4305  INOX 1.4305  INOX 1.4305  
 
 Feder: INOX

 Poignée: polyamide 6
 Ressort: INOX

 Impugnatura: poliammide 6
 Molla: INOX

  Halteseile für Kugelsperrbolzen, mit beidseiti-
gem Klemm-/ Rastmechanismus HALDER EH 
22400. Polyamid PA 6 
Seite 7.094

  Câbles de maintien pour axes de verrouillage, 
avec double mécanisme de serrage et de 
blocage HALDER EH 22400. Polyamide PA 6 
Page 7.094

  Ritenute di sicurezza per imbastitori, con anel-
lo di ritegno ad entrambe le estremità HALDER 
EH 22400. Poliammide PA 6 
Pagina 7.094

Bestellbeispiel: BN 20212 - 22370.0152 Exemple de commande: BN 20212 - 
22370.0152

Esempio d'ordine: BN 20212 - 22370.0152

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22370.  
 
 

BN 20212
Bohr-ø H11 Code
ø de perçage 
H11

Code Poignée: gris / orange

ø preforo H11 Nr. d'ordine Impugnatura: grigio / 
arancione

d1 d2 d3 d4 l2 l3 l4 l1 q p
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 10 22370.0152 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 15 22370.0153 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 20 22370.0154 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 25 22370.0155 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 30 22370.0156 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 10 22370.0162 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 15 22370.0163 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 20 22370.0164 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 25 22370.0165 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 30 22370.0166 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 35 22370.0167 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 40 22370.0168 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 45 22370.0169 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 50 22370.0170 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 20 22370.0174 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 25 22370.0175 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 30 22370.0176 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 35 22370.0177 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 40 22370.0178 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 45 22370.0179 1
8 9,6 39,2 19,3 8,2 33,3 13,4 8 50 22370.0180 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 20 22370.0184 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 25 22370.0185 1
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Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à billes Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants autobloccanti

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22370.  
 
 

BN 20212
Bohr-ø H11 Code
ø de perçage 
H11

Code Poignée: gris / orange

ø preforo H11 Nr. d'ordine Impugnatura: grigio / 
arancione

d1 d2 d3 d4 l2 l3 l4 l1 q p
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 30 22370.0186 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 35 22370.0187 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 40 22370.0188 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 45 22370.0189 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 50 22370.0190 1
10 12 39,2 19,3 9,6 33,3 13,4 10 60 22370.0192 1
12 14,5 47,6 25,2 10,6 39,7 16,7 12 45 22370.0209 1
12 14,5 47,6 25,2 10,6 39,7 16,7 12 50 22370.0210 1
12 14,5 47,6 25,2 10,6 39,7 16,7 12 60 22370.0212 1
12 14,5 47,6 25,2 10,6 39,7 16,7 12 80 22370.0216 1
16 19 47,6 25,2 14 39,7 16,7 16 30 22370.0226 1
16 19 47,6 25,2 14 39,7 16,7 16 45 22370.0229 1
16 19 47,6 25,2 14 39,7 16,7 16 60 22370.0232 1
16 19 47,6 25,2 14 39,7 16,7 16 70 22370.0234 1
16 19 47,6 25,2 14 39,7 16,7 16 80 22370.0236 1
20 25 35,4 26,3 20,5 50,7 21,5 20 60 22370.0252 1
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Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à billes Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants autobloccanti

Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à 
billes
autofreinants, avec poignée

Imbastitori a sfera
autobloccanti, con impugnatura

INOX 1.4542  INOX 1.4542  INOX 1.4542  
 
 Feder: INOX

 Poignée : technopolymère PA 6
 Ressort : INOX

 Impugnatura: termoplastico PA 6
 Molla: INOX

Bestellbeispiel: BN 31657 - 22380.0432 Exemple de commande: BN 31657 - 
22380.0432

Esempio d'ordine: BN 31657 - 22380.0432

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22380.  
 
 

BN 31657 BN 53871
Bohr-ø 
H11

Code

ø de 
perçage 
H11

Code Poignée: gris / bleu Poignée: gris / orange

ø preforo 
H11

Nr. d'ordine Impugnatura: grigia / blu Impugnatura: grigio / 
arancione

d1 d2 d3 d4 l2 l3 l4 l1 q p q p
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 10 22380.0432 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 20 22380.0434 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 20 22380.0154 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 25 22380.0155 1
5 5,5 33,2 14,5 6 26,7 10,8 5 30 22380.0156 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 25 22380.0165 1
6 7 33,2 14,5 7 26,7 10,8 6 35 22380.0167 1
8 9,6 39,2 18,4 8,2 33,3 13,4 8 20 22380.0454 1
20 25 57,1 33,8 20,5 50,7 21,5 20 60 22380.0532 1
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Kugelsperrbolzen Axes de verrouillage à billes Imbastitori a sfera

selbstsichernd autobloquants autobloccanti

Halteseile
für Kugelsperrbolzen, mit beidseitigem 
Klemm-/ Rastmechanismus

Câbles de maintien
pour axes de verrouillage, avec double 
mécanisme de serrage et de blocage

Ritenute di sicurezza
per imbastitori, con anello di ritegno ad 
entrambe le estremità

Polyamid PA 6 Polyamide PA 6 Poliammide PA 6
  Kugelsperrbolzen selbstsichernd, mit elasti-

 
Seite 7.089

  Axes de verrouillage à billes autobloquants, 
avec poignée élastique HALDER EH 22370. 
INOX 1.4305  
Page 7.089

  Imbastitori a sfera autobloccanti, con impugna-
tura elastica HALDER EH 22370. INOX 1.4305  
Pagina 7.089

  
HALDER EH 22370. INOX 1.4305  
Seite 7.091

  Axes de verrouillage à billes autobloquants, 
avec poignée HALDER EH 22370. INOX 
1.4305  
Page 7.091

  Imbastitori a sfera autobloccanti, con impugna-
tura HALDER EH 22370. INOX 1.4305  
Pagina 7.091

Bestellbeispiel: BN 20213 - 22400.0970 Exemple de commande: BN 20213 - 
22400.0970

Esempio d'ordine: BN 20213 - 22400.0970

   PA 6
 
 
 

 
 
 

 
 
 

EH 22400.  
 
 

Halteseile

BN 20213
Code grau
Code gris
Nr. d'ordine grigio

L q p
150 22400.0970 1
250 22400.0974 1
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Verriegelungen Fermetures à levier Chiusure a levetta

Verriegelungen Fermetures à levier Chiusure a levetta

Verriegelungen
mit zwei Schlüsseln, Schliessriegel Stahl 
verzinkt

Fermetures à levier
avec deux clefs, came de fermeture en 
acier zingué

Chiusure a levetta
con due chiavi, levetta di chiusura piana in 
acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14161 - 68101 Exemple de commande: BN 14161 - 68101 Esempio d'ordine: BN 14161 - 68101

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.308  
 
 

BN 14161
Typ Code schwarz matt
Type Code noir mat
Tipo Nr. d'ordine nero opaco

D h d1 l l1 l2 H q p
40 25 29 10 ±0,5 20 11 50 VC.308/40-D 68101 1
40 25 29 10 ±0,5 20 11 50 VC.308/40-S 68102 1
40 25 29 10 ±0,5 20 11 50 VC.308/40-UD 68103 1
40 25 29 10 ±0,5 20 11 50 VC.308/40-US 68104 1
40 25 29 10 ±0,5 20 11 50 VC.308/40-SS 68111 1
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Verriegelungen Fermetures à levier Chiusure a levetta

Verriegelungen Fermetures à levier Chiusure a levetta

Verriegelungen
mit zwei Schlüsseln, Schliessriegel Stahl 
verzinkt

Fermetures à levier
avec deux clefs, came de fermeture en 
acier zingué

Chiusure a levetta
con due chiavi, levetta di chiusura piegata 
in acciaio zincato

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 14162 - 68121 Exemple de commande: BN 14162 - 68121 Esempio d'ordine: BN 14162 - 68121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

VC.309  
 
 

BN 14162
Typ Code schwarz matt
Type Code noir mat
Tipo Nr. d'ordine nero opaco

D h d1 l l1 l2 l3 H q p
40 25 29 18 ±0,5 20 11 10 48 VC.309/40-D 68121 1
40 25 29 18 ±0,5 20 11 10 48 VC.309/40-S 68122 1
40 25 29 18 ±0,5 20 11 10 48 VC.309/40-UD 68123 1
40 25 29 18 ±0,5 20 11 10 48 VC.309/40-US 68124 1
40 25 29 18 ±0,5 20 11 10 48 VC.309/40-SS 68131 1
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Assembly Technology Expert

Konstruktion, Optimierung, Ausbildung

Assembly Technology Expert

Conception, Optimisation, Formation

Assembly Technology Expert

Progettare, Ottimizzare, Educare
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8 Scharniere
Charnières
Cerniere

8.000

Übersicht Vue d’ensemble

  Scharniere freidrehend
  Charnières à mouvement 

libre
  Cerniere a oscillazione 

libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants

mit Langlöchern avec trous oblongs de réglage

mit Gewindebuchsen

mit Gewindebolzen

mit Gewindebuchsen und Durchgangsboh-
rungen

mit Gewindebuchsen und Gewindebolzen

mit Gewindebolzen und Durchgangsboh-
rungen

 

  Scharniere mit Raststel-
lung

  Charnières avec position 
d'arrêt

  Cerniere con posizione di 
fermo

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants

mit Gewindebuchsen

  Scharniere mit Sicher-
heitsschalter

  Charnière avec interrup-
teur de sécurité intégré

  Cerniere con interruttore 
di sicurezza integrato

Anschlussstecker oben sortie axiale supérieure

Anschlussstecker unten sortie axiale inférieure

Anschlussstecker hinten sortie arrière

 

  Türschnäpper
  Fermetures à déclic pour 

portes
  Blocca porta a scatto

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants
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8.001

ab Seite
dès la page

da pagina

Panoramica 8.002

con fori passanti 8.004

con asole di registrazione 8.014

8.018

8.020

8.022

8.024

8.025

con fori passanti 8.029

8.032

uscita assiale superiore 8.033

uscita assiale inferiore 8.037

uscita posteriore 8.041

con fori passanti 8.048

8.050
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

Guide pour une application correcte des charnières en plastique
Guida ad una corretta applicazione delle cerniere in plastica

Beispiel für Eignungstest Exemple de la procédure 
idoneità

P = Eigengewicht der Tür [N] Poids du portillon [N] Peso proprio del portello 
[N]

P1 = Zusatzlast [N] Charge supplémen-
taire [N]

Carico supplementare 
[N]

W = Türbreite [m] Largeur du portillon [m] Larghezza del portello [m]
D = Abstand Schwerpunkt 

Tür zu Achse Scharnier.  
Unter Normalbedingun-
gen D = W / 2 [m]

Distance centre de 
gravité portillon et l’axe 
charnière.  
Conditions d’emploi 
normales D = W / 2 [m]

Distanza baricentro 
portello e l’asse della 
cerniera.  
Condizioni normali d’uso 
D = W / 2 [m]

D1 = Abstand [Meter] Achse 
Scharnier und Ansatz-
punkt der Zusatzlast [m]

Distance [mètres] axe 
de charnière et point 
d’application charge 
supplémentaire [m]

Distanza [metri] asse 
della cerniera e punto 
di applicazione peso 
supplementare [m]

N = Anzahl der Scharniere Nombre de charnières Numero di cerniere
k = Sicherheitsfaktor
d1 ... dn =

aller Scharniere vom 
Bezugsscharnier [m]

Distances de toutes les 
charnières par rapport 
à la charnière de repère 
[m]

Distanze di tutte le 
cerniere rispetto a la cer-
niera di riferimento [m]

dT =  d1 + d2 + ... + dn

Bei zwei Scharnieren ist 
dT der Abstand zwischen 
zwischen den beiden 
Scharnieren [m]

Dans le cas de deux 
charnières, dT est simple-
ment la distance entre 
elles [m]

Nel caso di solo due 
cerniere, dT è semplice-
mente la distanza tra di 
esse  [m]

Sa = Scharnier axiale Belast-
barkeit [N]

Charnière sollicitation 
axiale [N]

Cerniera sollecitazione 
assiale [N]

Sr = Scharnier radiale Belast-
barkeit [N]

Charnière sollicitation 
radiale [N]

Cerniera sollecitazione 
radiale [N]

S90 = Scharnier 90° Belastbar-
keit [N]

Charnière sollicitation à 
90° [N]

Sollecitazione sollecita-
zione a 90° [N]

Beispiel Scharnier / Exemple charnière / Esempio cerniera
CFSQ.60-SH-6

(P + P1) • k < Sa
N

490
163 • k < 2100

3

[(P • D) + (P1 • D1)] • k < Sr
dT

[(294 • 0,4) + (196 • 1,2)]
235,2 • k < 2800

1,5
[(294 • 0,4) + (196 • 1,2)]

235,2 • k < 1300
1,5

[(P • D) + (P1 • D1)] • k < S90
dT

P = 294 N (30 Kg)
dT = 1,5 m
P1 = 196 N (20 Kg)

D = 0,4 m
d2 = 1 m
D1 = 1,2 m

N = 3
d1 = 0,5 m

Die aufgeführten Beispiele sind nicht allgemein-
gültig, da nicht alle in der Praxis auftretende 

berücksichtigt werden können. In der Praxis muss 
der Maschinenbauer nach Ansatz eines ange-

Produkt einer Prüfung unterziehen, um dessen 
Eignung beurteilen zu können.

Gli esempi riportati, non essendo applicabili 
a tutte le diverse casistiche, condizioni d’uso, 
modalità di montaggio che nella pratica si pos-

appropriato, dovrà anche sottoporre a test di 

Per ulteriori informazioni tecniche di carattere 
generale, consultare le linee guida.

Les exemples mentionnés auparavant ne peuvent 
pas être généralisés compte tenu du fait qu’il 
n’est pas possible de prévoir toutes les condi-
tions et les types d’installation qui surviennent 
dans la pratique. Le constructeur devra, après 

soumettre le produit choisi à des essais de 

Pour plus d’informations techniques de caractère 
général, se référer au guide.

Zu prüfende Bedingungen, um die einwandfreie 
-

leisten zu können.

Entsprechend der Art und Funktion der Anwen-
dung müssen bei der Auslegung entsprechende 
Sicherheitsfaktoren (k) berücksichtigt werden.

funzionamento con due o più cerniere.

D1

dn

d1

d2

W
D

P

P1

Tür 
Portillon 
Portello

Rahmen 
Châssis 

Telaio

Bezugsscharnier  
Charnière de repère 

Cerniera di riferimento

Scharniere mit vertikaler Achse 
Portillon avec charnières sur l’axe vertical 
Portello con cerniere ad asse verticale

Valutando il tipo di applicazione e la funzione 
 della cerniera CFSQ il progettista dovrà applicare 

-
ment correct avec deux ou plusieurs charnières.

de sécurité appropriés (k) par rapport au type 
d’application et à la fonction de la charnière 
CFSQ.

A

A

B

B

C

C
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

Belastbarkeit Axiale Belastbarkeit Radiale Belastbarkeit 90° Belastbarkeit
Essais de résistance Sollicitation axiale Sollicitation radiale Sollicitation à 90°
Test di resistenza Sollecitazione assiale Sollecitazione radiale Sollecitazione a 90°

Beschreibung Max. Belastbarkeit Bruchlast Max. Belastbarkeit Bruchlast Max. Belastbarkeit Bruchlast
Description Charge maximale 

d’utilisation
Charde de rupture Charge maximale 

d’utilisation
Charde de rupture Charge maximale 

d’utilisation
Charde de rupture

Descrizione Carico massimo di 
esercizio

Carico di rottura Carico massimo di 
esercizio

Carico di rottura Carico massimo di 
esercizio

Carico di rottura

Ea N Ra N Er N Rr N E90 N R90 N
CFD.30 B-M3 60 690 70 490 60 500
CFD.30 p-M3x13 70 750 40 340 30 390
CFD.30 p-M3x13-B-M3 60 690 40 340 30 390
CFD.30 B-M3-p-M3x13 60 690 40 340 30 390
CFD.30 CH-3-B-M3 100 830 110 720 70 670
CFD.30 CH-3-p-M3x13 60 730 50 450 30 350
CFD.40 B-M4 160 1710 150 1340 100 700
CFD.40 p-M4x18 110 1230 140 880 50 730
CFD.40 p-M4x18-B-M4 110 1230 140 880 50 700
CFD.40 B-M4-p-M4x18 110 1230 140 880 50 700
CFD.40 CH-4-B-M4 120 1620 150 1220 130 1110
CFD.40 CH-4-p-M4x18 150 1480 140 820 100 860
CFD.48 B-M5 260 2440 260 1700 120 1640
CFD.48 p-M5x17 290 1770 240 1840 110 1740
CFD.48 p-M5x17-B-M5 260 1770 240 1700 110 1640
CFD.48 B-M5-p-M5x17 260 1770 240 1700 110 1640
CFD.48 CH-5-B-M5 330 2530 240 1890 290 1870
CFD.48 CH-5-p-M5x17 150 2170 120 1200 110 970
CFD.66 B-M6 450 4130 320 2520 220 2250
CFD.66 p-M6x16 470 3260 260 1700 240 1580
CFD.66 p-M6x16-B-M6 450 3260 260 1700 220 1580
CFD.66 B-M6-p-M6x16 450 3260 260 1700 220 1580
CFD.66 CH-6-B-M6 430 3660 410 2610 310 2830
CFD.66 CH-6-p-M6x16 350 3090 280 1770 180 1610

Diese Werte sind als Richtwerte anzusehen. 
Die Angaben basieren auf unserem derzeitigen 
Erkenntnisstand. Eine rechtlich verbindliche 
Zusicherung  bestimmter Eigenschaften oder kon-

werden. Für die konkrete Eignung des Produktes 
ist immer eine Prüfung des Fertigteils unter den 

(Quelle: © ELESA 2018)

Questi valori sono puramente indicativi. Le 
informazioni si basano sul nostro attuale grado 
di conoscenza. Non è fornita nessuna garanzia 
in riferimento a determinate proprietà o singoli 

del prodotto è necessario collaudare il particolar

(Fonte: © ELESA 2018)

Ces valeurs sont à considérer en tant que valeurs 
indicatives. Les indications sont basées sur 
l’état actuel de nos connaissances. Il n’est pas 
possible d’en déduire une garantie juridiquement 
valablxe de certaines caractéristiques ou de cas 
d’utilisation concrets. Pour déterminer l’aptitude 
concrète du produit, il est toujours nécessaire de 

-

(Source: © ELESA 2018)

A B C
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13492 - 422411 Exemple de commande: BN 13492 - 422411 Esempio d'ordine: BN 13492 - 422411

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-SH  
 
 

BN 13492
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d3 q p

1 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 4,5 422411 20
2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 5,5 422131 20
3 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 6,5 422231 10
5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 10,5 422331 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: POM  Goupille de rotation: POM  Perno di rotazione: POM

Bestellbeispiel: BN 13502 - 422423 Exemple de commande: BN 13502 - 422423 Esempio d'ordine: BN 13502 - 422423

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFAX-SH  
 
 

BN 13502
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d3 q p

1 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 4,5 422423 20
2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 5,5 422433 20
3 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 6,5 422443 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13500 - 422411-C33 Exemple de commande: BN 13500 - 422411-
C33

Esempio d'ordine: BN 13500 - 422411-C33

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-SH-C33  
 
 

BN 13500
Code grau RAL 7040
Code gris RAL 7040
Nr. d'ordine grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d3 q p

1 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 4,5 422411-C33 20
2 49,5 48 30,5 31 19 13 17 17 4 5,5 422131-C33 20
3 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 6,5 422231-C33 10
5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 10,5 422331-C33 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben und Aussparung für Gewinde-
einsatzüberschuss

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate et cavité pour excédent 

Cerniere
fori passanti con sedi per viti a testa svasa-
ta piana e scarico posteriore

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13493 - 422416 Exemple de commande: BN 13493 - 422416 Esempio d'ordine: BN 13493 - 422416

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-TI-SH  
 
 

BN 13493
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d3 q p

1 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 4,5 422416 1
2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 5,5 422136 1
3 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 6,5 422237 1
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Zylinder-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13494 - 422412 Exemple de commande: BN 13494 - 422412 Esempio d'ordine: BN 13494 - 422412

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-CH  
 
 

BN 13494
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d3 q p

1 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 4,5 422412 20
2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 5,5 422132 20
5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 6,5 422232 10
5 97,5 96,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 10,5 422332 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Zylinder-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: POM  Goupille de rotation: POM  Perno di rotazione: POM

Bestellbeispiel: BN 13503 - 422425 Exemple de commande: BN 13503 - 422425 Esempio d'ordine: BN 13503 - 422425

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFAX-CH  
 
 

BN 13503
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d3 q p

1 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 4,5 422425 20
2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 5,5 422435 20
5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 6,5 422445 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L

B

425856425851

f

28282815

H

h 1h 2

b1 b2

d

d3
f1

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303
Bestellbeispiel: BN 13505 - 425411 Exemple de commande: BN 13505 - 425411 Esempio d'ordine: BN 13505 - 425411

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFM-SH  
 
 

BN 13505
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 b2 d d3 q p

3 30 30 18 18 7 4 3,5 10,5 10,5 2,5 4,5 425411 20
3 40 40 25 25 9 5,5 5 14 14 4 5,5 425511 20
5 50 50 30 30 11,5 6,5 6 18 18 6 6,5 425611 20
5 60 60 36 36 15 8,5 8 21 21 8 8,5 425711 10
5 50 63 30 43 11,5 6,5 6 18 31 6 6,5 425851 10
5 50 76 30 56 11,5 6,5 6 31 31 6 6,5 425856 10
5 60 70 34 45 14,5 8 7,5 26 26 8 6,5 425812 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L

B

f

H

h 1h 2

b1 b2

d

d3
f1

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Zylinder-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13506 - 425412 Exemple de commande: BN 13506 - 425412 Esempio d'ordine: BN 13506 - 425412

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFM-CH  
 
 

BN 13506
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 b2 d d3 q p

3 30 30 18 18 7 4 3,5 10,5 10,5 2,5 4,5 425412 20
5 40 40 25 25 9 5,5 5 14 14 4 4,5 425512 20
5 50 50 30 30 11,5 6,5 6 18 18 6 4,5 425612 20
5 60 60 36 36 15 8,5 8 21 8 4,5 425712 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L

B

f

f1

H

b1

d

h 1

d3

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: POM  Goupille de rotation: POM  Perno di rotazione: POM

Bestellbeispiel: BN 13542 - 427211 Exemple de commande: BN 13542 - 427211 Esempio d'ordine: BN 13542 - 427211

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFTX-SH  
 
 

BN 13542
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 b1 d d3 q p

2 39,5 38,5 25 25 13 13 16,5 3 4,5 427211 10
2 49,5 49 30,5 31 16,5 11,5 21 4 5,5 427231 10
2 65 64 40 40 21,5 15 27,5 5 6,5 427251 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L

B

f

f1

H

b1

d

h 1

d3

s

Scharniere
mit Durchgangsbohrungen für Zylinder-
schrauben

Charnières
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere
fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: POM  Goupille de rotation: POM  Perno di rotazione: POM

Bestellbeispiel: BN 13543 - 427201 Exemple de commande: BN 13543 - 427201 Esempio d'ordine: BN 13543 - 427201

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFTX-EH  
 
 

BN 13543
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 b1 d d3 s q p

2 39,5 39,5 25 25 13 9 16,5 3 4,5 7 427201 10
2 49,5 49 30,5 31 16,5 11,5 21 4 5,5 8 427221 10
2 49,5 49 30,5 31 16,5 11,5 21 4 6,5 10 427222 10
2 65 64 40 40 21,5 15 27,5 5 6,5 10 427241 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Langlöchern avec trous oblongs de réglage con asole di registrazione 

L

B

f

H

h 1h 2

b1 b2

d

d3

f1

A

A-A

±5

Scharniere
mit Langlöcher für Zylinderschrauben

Charnières
avec trous traversants oblongs et sièges 
pour vis à tête cylidrique

Cerniere
asole con foro passante consigliate con 
sede per viti a testa cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303
Bestellbeispiel: BN 13509 - 425822 Exemple de commande: BN 13509 - 425822 Esempio d'ordine: BN 13509 - 425822

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFM-SL-CH  
 
 

BN 13509
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 b2 d d3 q p

4 60 70 34 40 14,5 8 7,5 26 26 8 6,5 425822 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Langlöchern avec trous oblongs de réglage con asole di registrazione 

L

B

f

H

b1

h 1

b2

d
±2

h 2

Scharniere
mit Langlöcher für waagrechte Ausrichtung

Charnières
avec trous traversants oblongs pour 
réglages horizontales

Cerniere
asole con foro passante per registrazioni 
orizzontali

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13561 - 422272 Exemple de commande: BN 13561 - 422272 Esempio d'ordine: BN 13561 - 422272

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-SL-H  
 
 

BN 13561
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f H h1 h2 b1 b2 d q p

3 65 64 40 23 15 13,5 24 6,5 5 422272 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Langlöchern avec trous oblongs de réglage con asole di registrazione 

L

B

H

b1

h 1

b2

d

h 2

±
2

f

Scharniere
mit Langlöcher für senkrechte Ausrichtung

Charnières
avec trous traversants oblongs pour 
réglages verticales

Cerniere
asole con foro passante per registrazioni 
verticali

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13562 - 422276 Exemple de commande: BN 13562 - 422276 Esempio d'ordine: BN 13562 - 422276

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-SL-V  
 
 

BN 13562
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f H h1 h2 b1 b2 d q p

3 65 64 40 23 15 13,5 24 6,5 5 422276 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Langlöchern avec trous oblongs de réglage con asole di registrazione 

L

B

H

b1

h 1

b2

d

h 2

f

Scharniere
mit Langlöcher für waagerechte und senk-
rechte Ausrichtung

Charnières
avec trous traversants oblongs pour 
réglages verticales

Cerniere
asole con foro passante per registrazioni 
orizzontali e verticali

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13563 - 422280 Exemple de commande: BN 13563 - 422280 Esempio d'ordine: BN 13563 - 422280

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-SL-HV  
 
 

BN 13563
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f H h1 h2 b1 b2 d q p

3 65 64 40 23 15 13,5 24 6,5 5 422280 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebuchsen

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d1

Scharniere
Messingbuchsen vernickelt mit Sackloch-
gewinde

Charnières

borgne

Cerniere
boccola in ottone nichelato con foro cieco 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303
Bestellbeispiel: BN 13490 - 422391 Exemple de commande: BN 13490 - 422391 Esempio d'ordine: BN 13490 - 422391

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-B  
 
 

BN 13490
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d1 q p

5 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 M4 422391 20
5 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 422111 20
5 49,5 48 30,5 31 19 13 13,5 17 4 M6 422113 20
5 65 64 40 40 23 15 20,5 24 5 M6 422211 20
5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 62,5 35 8 M10 422311 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebuchsen

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d1

Scharniere
Messingbuchsen vernickelt mit Sackloch-
gewinde

Charnières

borgne

Cerniere
boccola in ottone nichelato con foro cieco 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: POM  Goupille de rotation: POM  Perno di rotazione: POM

Bestellbeispiel: BN 13501 - 422421 Exemple de commande: BN 13501 - 422421 Esempio d'ordine: BN 13501 - 422421

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFAX-B  
 
 

BN 13501
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d1 q p

5 39,5 38,5 25,1 25 14 9,5 9,5 14 3 M4 422421 20
5 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 422431 20
5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 422441 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebolzen

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

l

d2

Scharniere
mit Gewindebolzen Stahl vernickelt

Charnières Cerniere

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303
Bestellbeispiel: BN 13491 - 422121 Exemple de commande: BN 13491 - 422121 Esempio d'ordine: BN 13491 - 422121

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-P  
 
 

BN 13491
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d2 l q p

5 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 14 422121 20
5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 18 422221 20
5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 M10 20 422321 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebolzen

L

B

f

f1

H

h 1h 2

b1 b2

d

l

d2

Scharniere
mit Gewindebolzen Stahl vernickelt

Charnières Cerniere

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303
Bestellbeispiel: BN 13504 - 425521 Exemple de commande: BN 13504 - 425521 Esempio d'ordine: BN 13504 - 425521

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFM-p  
 
 

BN 13504
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
p#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 b2 d d2 l q p

5 40 40 25 25 9 5,5 5 14 14 4 M5 12 425521 20
5 50 50 30 30 11,5 6,5 6 18 18 6 M6 12 425621 20
5 60 60 36 36 15 8,5 8 21 21 8 M8 14,5 425721 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebuchsen und 
Durchgangsbohrungen

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3d1

Scharniere
mit Gewindebuchsen aus Messing 
vernickelt und Durchgangsbohrungen für 
Senkschrauben

Charnières

pour vis à tête fraisée plate

Cerniere
con boccola in ottone nichelato, fori 
passanti con sede per viti a testa svasata 
piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13496 - 422151 Exemple de commande: BN 13496 - 422151 Esempio d'ordine: BN 13496 - 422151

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-B.SH  
 
 

BN 13496
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
B#

C 
[Nm] 
SH#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d1 d3 q p

5 2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 5,5 422151 20
5 3 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 6,5 422251 10
5 5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 M10 10,5 422351 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebuchsen und 
Durchgangsbohrungen

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

d3d1

Scharniere
mit Gewindebuchsen aus Messing 
vernickelt und Durchgangsbohrungen für 
Zylinderschrauben

Charnières

trous traversants avec sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere
con boccola in ottone nichelato, fori pas-
santi con sede per viti a testa cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13497 - 422152 Exemple de commande: BN 13497 - 422152 Esempio d'ordine: BN 13497 - 422152

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-B-CH  
 
 

BN 13497
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
B#

C 
[Nm] 
CH#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d1 d3 q p

5 2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 5,5 422152 20
5 5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 6,5 422252 10
5 5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 M10 10,5 422352 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebuchsen und Gewindebolzen

H

b1

d

B f1

h 1h 2

L f

l

d2

d1

Scharniere
mit Gewindebuchsen aus Messing verni-
ckelt und Gewindebolzen Stahl vernickelt

Charnières Cerniere
-

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13495 - 422141 Exemple de commande: BN 13495 - 422141 Esempio d'ordine: BN 13495 - 422141

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-B-p  
 
 

BN 13495
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d1 d2 l q p

5 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 M5 14 422141 20
5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 M6 18 422241 10
5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 M10 M10 20 422341 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebolzen und 
Durchgangsbohrungen

H

b1

d

B f1

h 1h 2
l

L f

d2

d3

Scharniere
mit Gewindebolzen Stahl vernickelt und 
Durchgangsbohrungen für Senkschrauben

Charnières

trous traversants avec sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere

e fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13498 - 422161 Exemple de commande: BN 13498 - 422161 Esempio d'ordine: BN 13498 - 422161

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-p-SH  
 
 

BN 13498
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
p#

C 
[Nm] 
SH#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d2 d3 l q p

5 2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 5,5 14 422161 20
5 3 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 6,5 18 422261 10
5 5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 M10 10,5 20 422361 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebolzen und 
Durchgangsbohrungen

H

b1

d

B f1

h 1h 2
l

L f

d2

d3

Scharniere
mit Gewindebolzen Stahl vernickelt und 
Durchgangsbohrungen für Zylinderschrau-
ben

Charnières

trous traversants avec sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere

e fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13499 - 422162 Exemple de commande: BN 13499 - 422162 Esempio d'ordine: BN 13499 - 422162

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-p-CH  
 
 

BN 13499
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
p#

C 
[Nm] 
CH#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d d2 d3 l q p

5 2 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 4 M5 5,5 14 422162 20
5 5 65 64 40 40 23 15 13,5 24 5 M6 6,5 18 422262 10
5 5 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 8 M10 10,5 20 422362 10
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Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebolzen und 
Durchgangsbohrungen

L

B

f

f1

H

h 1h 2

b1 b2

d

l

d2

d3

Scharniere
mit Gewindebolzen Stahl vernickelt und 
Durchgangsbohrungen für Senkschrauben

Charnières

trous traversants avec sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere

e fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13507 - 425531 Exemple de commande: BN 13507 - 425531 Esempio d'ordine: BN 13507 - 425531

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFM-p-SH  
 
 

BN 13507
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
p#

C 
[Nm] 
SH/
CH#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 b2 d d2 d3 l q p

5 3 40 40 25 25 9 5,5 5 14 14 4 M5 5,5 12 425531 20
5 5 50 50 30 30 11,5 6,5 6 18 18 6 M6 6,5 12 425631 20
5 5 60 60 36 36 15 8,5 8 21 21 8 M8 8,5 14,5 425731 10



8.028 www.bossard.com

8

©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Scharniere freidrehend Charnières à mouvement libre Cerniere a oscillazione libera

mit Gewindebolzen und 
Durchgangsbohrungen

L

B

f

f1

H

h 1h 2

b1 b2

d

l

d2

d3

Scharniere
mit Gewindebolzen Stahl vernickelt und 
Durchgangsbohrungen für Zylinderschrau-
ben

Charnières

trous traversants avec sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere

e fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13508 - 425532 Exemple de commande: BN 13508 - 425532 Esempio d'ordine: BN 13508 - 425532

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFM-p-CH  
 
 

BN 13508
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C 
[Nm] 
p#

C 
[Nm] 
SH/
CH#

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 b2 d d2 d3 l q p

5 5 40 40 25 25 9 5,5 5 14 14 4 M5 5,5 12 425532 20
5 5 50 50 30 30 11,5 6,5 6 21 21 8 M6 8,5 12 425632 20
5 5 60 60 36 36 15 8,5 8 21 21 8 M8 8,5 14,5 425732 10
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Scharniere mit Raststellung Charnières avec position d'arrêt Cerniere con posizione di fermo

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L

B

f

f1

H

b1

h 1

d3

d

Scharniere mit Raststel-
lung bei 90°
mit Durchgangsbohrungen für Zylinder-
schrauben

Charnières avec position 
de crantage à 90°
trous traversants avec sièges pour vis à 
tête cylidrique

Cerniere con fermo a 90°
fori passanti con sede per viti a testa 
cilindrica

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13545 - 422135 Exemple de commande: BN 13545 - 422135 Esempio d'ordine: BN 13545 - 422135

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-F-CH  
 
 

BN 13545
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 b1 d d3 q p

2 49,5 48 30,2 31 20 13 18 4 5,5 422135 20
3 65 63,5 40 40 25 16 24 5 6,5 422235 10
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Scharniere mit Raststellung Charnières avec position d'arrêt Cerniere con posizione di fermo

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L

B

f

f1

H

b1

h 1

d3

d

Scharniere mit Raststel-
lung bei 90°
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières avec position 
de crantage à 90°
trous traversants avec sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere con fermo a 90°
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13559 - 422133 Exemple de commande: BN 13559 - 422133 Esempio d'ordine: BN 13559 - 422133

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-F-SH  
 
 

BN 13559
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 b1 d d3 q p

2 49,5 48 30,2 31 20 13 18 4 5,5 422133 20
3 65 63,5 40 40 25 16 24 5 6,5 422236 10
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Scharniere mit Raststellung Charnières avec position d'arrêt Cerniere con posizione di fermo

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

L
h 3

B

f

f1

b1

h 4

d3

h 2h 1

H

R

L1

Scharniere mit Sicherheits-
klemmhebel
mit Durchgangsbohrungen für Senk-
schrauben

Charnières avec système 
de blocage à friction
avec trous traversants et sièges pour vis à 
tête fraisée plate

Cerniere con bloccaggio a 
frizione
fori passanti con sede per viti a testa 
svasata piana

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303

Bestellbeispiel: BN 13560 - 422134 Exemple de commande: BN 13560 - 422134 Esempio d'ordine: BN 13560 - 422134

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-ERS  
 
 

BN 13560
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

L1 R h3 h4 L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 h2 b1 d3 q p
52 44 29 36 49,5 48 30,5 31 19 13 11 17 10,5 422134 1
52 44 29 36 65 64 40 40 23 15 13,5 24 6,5 422234 1
73,5 63 37 48 96,5 97,5 59,5 62,5 35 23 20,5 35 5,5 422334 1
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Scharniere mit Raststellung Charnières avec position d'arrêt Cerniere con posizione di fermo

mit Gewindebuchsen

L

B

f

f1

H

b1

h 1

d1

d

h

Scharniere mit Raststel-
lung bei 90°
Messingbuchsen vernickelt mit Sackloch-
gewinde

Charnières avec position 
de crantage à 90°

borgne

Cerniere con fermo a 90°
boccole in ottone nichelato con foro 

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Drehstift: INOX AISI 303  Goupille de rotation: INOX AISI 303  Perno di rotazione: INOX AISI 303
Bestellbeispiel: BN 13544 - 422114 Exemple de commande: BN 13544 - 422114 Esempio d'ordine: BN 13544 - 422114

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFA-F-B  
 
 

BN 13544
Code schwarz matt
Code noir mat
Nr. d'ordine nero opaco

C# 
[Nm]

L B f ±0,25 f1 ±0,25 H h1 b1 d d1 h q p

5 49,5 48 30,2 31 20 13 18 4 M6 8 422114 10
5 65 63,5 40 40 25 16 24 5 M6 9 422212 10
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker oben sortie axiale supérieure uscita assiale superiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

11

10
6

M12x1

Hh 1h 2
d3

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
8-Leiter Anschlussstecker oben

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
connecteur mâle à 8 pôles, sortie axiale 
supérieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
connettore a 8 poli, uscita assiale supe-
riore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13510 - 426601 Exemple de commande: BN 13510 - 426601 Esempio d'ordine: BN 13510 - 426601

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-C-A  
 
 

BN 13510 BN 13516
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426601 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426601-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker oben sortie axiale supérieure uscita assiale superiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

11

10
6

M12x1

Hh 1h 2
d3

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
8-Leiter Anschlussstecker oben

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
connecteur mâle à 8 pôles, sortie axiale 
supérieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
connettore a 8 poli, uscita assiale supe-
riore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13522 - 426661 Exemple de commande: BN 13522 - 426661 Esempio d'ordine: BN 13522 - 426661

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-C-A  
 
 

BN 13522 BN 13529
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426661 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426661-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker oben sortie axiale supérieure uscita assiale superiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

ø 7,5

Hh 1h 2
d3

L 1

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
2 oder 5 m Kabel, 8-Leiter Ausgang oben

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs d'une longueur de 2 
ou 5 m, sortie axiale supérieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 2 o 5 m, 8 conduttori, 
uscita assiale superiore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13513 - 426611 Exemple de commande: BN 13513 - 426611 Esempio d'ordine: BN 13513 - 426611

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-F-A  
 
 

BN 13513 BN 13519
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 L1  
[m]

q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426611 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426611-C33 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426615 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426615-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker oben sortie axiale supérieure uscita assiale superiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

L 1

ø 7,5

Hh 1h 2
d3

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
2 oder 5 m Kabel, 8-Leiter Ausgang oben

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs d'une longueur de 2 
ou 5 m, sortie axiale supérieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 2 o 5 m, 8 conduttori, 
uscita assiale superiore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13533 - 426671 Exemple de commande: BN 13533 - 426671 Esempio d'ordine: BN 13533 - 426671

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-F-A  
 
 

BN 13533 BN 13524
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 L1  
[m]

q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426671 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426671-C33 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426675 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426675-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker unten sortie axiale inférieure uscita assiale inferiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

11

10
6

M12x1

Hh 1h 2
d3

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
8-Leiter Anschlussstecker unten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
connecteur mâle à 8 pôles, sortie axiale 
inférieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
connettore a 8 poli, uscita assiale inferiore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend autoestinguente
-

dité, auto-extinguible
Bestellbeispiel: BN 13511 - 426602 Exemple de commande: BN 13511 - 426602 Esempio d'ordine: BN 13511 - 426602

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-C-C  
 
 

BN 13511 BN 13517
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426602 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426602-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker unten sortie axiale inférieure uscita assiale inferiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

11

10
6

M12x1

Hh 1h 2
d3

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
8-Leiter Anschlussstecker unten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
connecteur mâle à 8 pôles, sortie axiale 
inférieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
connettore a 8 poli, uscita assiale inferiore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13523 - 426661 Exemple de commande: BN 13523 - 426661 Esempio d'ordine: BN 13523 - 426661

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-C-C  
 
 

BN 13523 BN 13530
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426662 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426662-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker unten sortie axiale inférieure uscita assiale inferiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2
d3

ø 7,5

L 1

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
2 oder 5 m Kabel, 8-Leiter Ausgang unten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs d'une longueur de 2 
ou 5 m, sortie axiale inférieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 2 o 5 m, 8 conduttori, 
uscita assiale inferiore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13514 - 426612 Exemple de commande: BN 13514 - 426612 Esempio d'ordine: BN 13514 - 426612

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-F-C  
 
 

BN 13514 BN 13520
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 L1  
[m]

q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426612 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426616-C33 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426616 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426616-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker unten sortie axiale inférieure uscita assiale inferiore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2
d3

ø 7,5

L 1

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
2 oder 5 m Kabel, 8-Leiter Ausgang unten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs d'une longueur de 2 
ou 5 m, sortie axiale inférieure

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 2 o 5 m, 8 conduttori, 
uscita assiale inferiore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13534 - 426672 Exemple de commande: BN 13534 - 426672 Esempio d'ordine: BN 13534 - 426672

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-F-C  
 
 

BN 13534 BN 13525
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 L1  
[m]

q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426672 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426672-C33 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426676 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426676-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2
d3

M
12

x1

12
,5

12

24,5

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
8-Leiter Anschlussstecker hinten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
connecteur mâle à 8 pôles, sortie arrière

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
connettore a 8 poli, uscita posteriore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13512 - 426603 Exemple de commande: BN 13512 - 426603 Esempio d'ordine: BN 13512 - 426603

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-C-B  
 
 

BN 13512 BN 13518
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426603 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426603-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2
d3

M
12

x1

12
,5

12

24,5

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
8-Leiter Anschlussstecker hinten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
connecteur mâle à 8 pôles, sortie arrière

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
connettore a 8 poli, uscita posteriore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13531 - 426663 Exemple de commande: BN 13531 - 426663 Esempio d'ordine: BN 13531 - 426663

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-C-B  
 
 

BN 13531 BN 13532
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426663 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426663-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2

d3

ø 
7,

5

ø 
13

14

L1

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
2 oder 5m Kabel, 8-Leiter Ausgang hinten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs de longueur 2 ou 5 
m, sortie arrière

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 2 o 5 m, 8 conduttori, 
uscita posteriore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13515 - 426612 Exemple de commande: BN 13515 - 426612 Esempio d'ordine: BN 13515 - 426612

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-F-B  
 
 

BN 13515 BN 13521
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

B L f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 L1  
[m]

q p q p

5 60 110 91 42 25 15 12 6,5 2 426613 1
5 60 110 91 42 25 15 12 6,5 2 426613-C33 1
5 60 110 91 42 25 15 12 6,5 5 426617 1
5 60 110 91 42 25 15 12 6,5 5 426617-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2
d3

ø 
7,

5

ø 
13

14

L1

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
2 oder 5 m Kabel, 8-Leiter Ausgang hinten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble à 8 conducteurs de longueur 2 ou 5 
m, sortie arrière

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 2 o 5 m, 8 conduttori, 
uscita posteriore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13535 - 426673 Exemple de commande: BN 13535 - 426673 Esempio d'ordine: BN 13535 - 426673

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-F-B  
 
 

BN 13535 BN 13526
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 L1  
[m]

q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426673 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 2 426677-C33 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426673-C33 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 5 426677 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2

d3

M
12

 x
1

ø 
14

1420046

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
0,2 m Anschlusskabel, 8-Leiter Ausgang 
hinten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble de longueur 0,2 m, avec connecteur 
mâle à 8 pôles, sortie arrière

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 0,2 m, con connettore a 8 
poli, uscita posteriore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NO-NC: 2 contacts ouverts + 2 

contacts fermés
 NO-NC-NO-NC: 2 contatti aperti + 2 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13527 - 426619 Exemple de commande: BN 13527 - 426619 Esempio d'ordine: BN 13527 - 426619

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-FC-B  
 
 

BN 13527 BN 13528
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426619 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426619-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

B

L

f1

15,5

f

22
,5

10
6

Hh 1h 2

d3

M
12

 x
1

ø 
14

1420046

Scharniere mit integriertem 
Sicherheitsschalter
0,2 m Anschlusskabel, 8-Leiter Ausgang 
hinten

Charnières avec interrup-
teur de sécurité intégré
câble de longueur 0,2 m, avec connecteur 
mâle à 8 pôles, sortie arrière

Cerniere con interruttore di 
sicurezza integrato
cavo lunghezza 0,2 m, con connettore a 8 
poli, uscita posteriore

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
 

Schliesserkontakte
 NO-NC-NC-NC: 1 contact ouvert + 3 

contacts fermés
 NO-NC-NC-NC: 1 contatto aperto + 3 

contatti chiusi

selbstlöschend
-

dité, auto-extinguible autoestinguente
Bestellbeispiel: BN 13536 - 426679 Exemple de commande: BN 13536 - 426679 Esempio d'ordine: BN 13536 - 426679

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

CFSW-FC-B  
 
 

BN 13536 BN 13537
Code tiefschwarz RAL 9005 grau RAL 7040
Code noir foncé RAL 9005 gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero intenso RAL 9005 grigio RAL 7040

C# 
[Nm]

L B f ±0,2 f1 ±0,2 H h1 h2 d3 q p q p

5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426679 1
5 110 60 91 42 25 15 12 6,5 426679-C33 1
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Scharniere mit Sicherheitsschalter Charnière avec interrupteur de sécurité 
intégré

Cerniere con interruttore di sicurezza 
integrato

Anschlussstecker hinten sortie arrière uscita posteriore

L

 

40±2

35±5

1 •
2 •
3 • 4 •

5 •
6 •

8 •7 •

d

M
12

x1

ø 
14

Verlängerung mit M12x1 
Stecker
für CFSW

Rallonges de câble avec 
connecteur M12x1
pour CFSW

Prolunghe con connettore  
M12x1
per CFSW

Thermoplast  Technopolymère  Tecnopolimero  
Bestellbeispiel: BN 13564 - 426503 Exemple de commande: BN 13564 - 426503 Esempio d'ordine: BN 13564 - 426503

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

FC  
 
 

BN 13564
Code schwarz
Code noir
Nr. d'ordine nero

d L q p
7,2 2500 426503 1
7,2 5000 426506 1
7,2 10000 426511 1
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Türschnäpper Fermetures à déclic pour portes Blocca porta a scatto

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

28

38

ø 4
,5

31
,5

25

13
,5

3,
5

18
15

Türschnäpper
zum sperren und entsperren

Fermetures à déclic pour 
portes
blocage et déblocage à déclic

Blocca porta a scatto
blocco e sblocco a scatto

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Druckfeder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

 Diese Ausführung wird eingesetzt, 
wenn die Tür bzw. das Fenster mittels 

 Cette exécution est utilisée lorsque 
la porte resp. fenêtre peut être ouverte à 
l'aide d'une poignée.

 E' utilizzato per l'apertura a tirare di 
portelli mediante impiego di una maniglia.

Bestellbeispiel: BN 13565 - 627001 Exemple de commande: BN 13565 - 627001 Esempio d'ordine: BN 13565 - 627001

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BMS  
 
 

BN 13565 BN 13566
Code schwarz matt grau RAL 7040
Code noir mat gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero opaco grigio RAL 7040

F1 [N] F2 [N] q p q p
100 60 627001 1
100 60 627001-C33 1
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Türschnäpper Fermetures à déclic pour portes Blocca porta a scatto

mit Durchgangsbohrungen avec trous traversants con fori passanti

28

38

ø 4
,5

31
,5

25

32

5,
5

18
15

11

Türschnäpper Fermetures à déclic pour 
portes
blocage à déclic et levier de déblocage 
manuel

Blocca porta a scatto
completo di levetta per l'azionamento in 
apertura

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Druckfeder: INOX  Ressort: INOX  Molla: INOX

Bestellbeispiel: BN 13581 - 627006 Exemple de commande: BN 13581 - 627006 Esempio d'ordine: BN 13581 - 627006

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BMS.L  
 
 

BN 13581 BN 13582
Code schwarz matt grau RAL 7040
Code noir mat gris RAL 7040
Nr. d'ordine nero opaco grigio RAL 7040

F2 [N] q p q p
25 627006 1
25 627006-C33 1
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Türschnäpper Fermetures à déclic pour portes Blocca porta a scatto

37

6,2

57

32
32

15
,5

19
,5

46
,5

65

3,
5

1
zum sperren und entsperren

Fermetures à déclic pour 
portes
blocage et déblocage à déclic

Blocca porta a scatto per 

per aprire le porte

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Druckfeder: INOX
 Klemmplatte: Stahl brüniert

 Ressort: INOX
 

 Molla: INOX
 

 Diese Ausführung wird eingesetzt, 
wenn die Tür bzw. das Fenster mittels 

 Cette exécution est utilisée lorsque 
la porte resp. fenêtre peut être ouverte à 
l'aide d'une poignée.

 E' utilizzato per l'apertura a tirare di 
portelli mediante impiego di una maniglia.

Bestellbeispiel: BN 13567 - 627011 Exemple de commande: BN 13567 - 627011 Esempio d'ordine: BN 13567 - 627011

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BMST  
 
 

BN 13567 BN 13568
Anzugsdrehmoment 
max. [Nm]

Code schwarz matt grau RAL 7040

Couple de serrage 
max. [Nm]

Code noir mat gris RAL 7040

Coppia di serraggio 
max. [Nm]

Nr. d'ordine nero opaco grigio RAL 7040

F1 [N] F2 [N] q p q p
100 60 5 627011 1
100 60 5 627011-C33 1
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Türschnäpper Fermetures à déclic pour portes Blocca porta a scatto

37
57

32
32

37

19
,5

46
,5

65

5,
5

1

13

Fermetures à déclic pour 

rainure en T
blocage à déclic et levier de déblocage 
manuel

Blocca porta a scatto per 

completo di levetta per l'azionamento in 
apertura

Thermoplast mit Glasfasern verstärkt  
verre  

 Druckfeder: INOX
 Klemmplatte: Stahl brüniert

 Ressort: INOX
 

 Molla: INOX
 

Bestellbeispiel: BN 13583 - 627016 Exemple de commande: BN 13583 - 627016 Esempio d'ordine: BN 13583 - 627016

    
 
 
 

 
 
 

 
 
 

BMST.L  
 
 

BN 13583 BN 13584
Anzugsdrehmoment max. [Nm] Code schwarz matt grau RAL 7040
Couple de serrage max. [Nm] Code noir mat gris RAL 7040
Coppia di serraggio max. [Nm] Nr. d'ordine nero opaco grigio RAL 7040

F2 [N] q p q p
25 5 627016 1
25 5 627016-C33 1
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Smart Factory Logistics

Agil, lean und zuverlässig

Smart Factory Logistics

Agile, sans gaspillage et fiable

Smart Factory Logistics

Agile, snella e affidabile
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Internationales Einheitensystem SI

Das seit 1960 gültige «International Einheitensystem SI»  
(Système International) wurde in der Schweiz am 1. Januar 1978 
gesetzlich eingeführt. Mit den nachfolgenden Tabellen wollen wir 
Ihnen einen Überblick geben und die 7 Grundeinheiten, nebst

einer Anzahl abgeleiteter Einheiten, mit den verschiedenen 
Umrechnungen aufzeigen. Die in den Umrechnungstabellen 
angegebenen Zahlen sind auf 3 bzw. 4 Ziffern gerundet.

Basiseinheit des SI-Systems

Grösse Name Einheit
Länge Meter m
Masse Kilogramm kg
Zeit Sekunde s
Elektrische Stromstärke Ampère A
Thermodynamische Temperatur Kelvin K
Lichtstärke Candela cd
Stoffmenge Mol mol

Basiseinheit des SI-Systems

Grösse Name Einheit Beziehung

Frequenz Hertz Hz 1 Hz = 1 s–1 = 1/s
Kraft Newton N 1 N = 1 kg · m/s2

Druck und mechanische Spannung Pascal Pa 1 Pa = 1 N/m2

Energie, Arbeit, Wärmemenge Joule J 1 J = 1 N · m = 1 W · s
Leistung, Energiestrom, Wärmestrom Watt W 1 W = 1 N · m/s = J/s
Elektrische Ladung Coulomb C 1 C = 1 A · s
Elektrische Spannung, elektrische Potentialdifferenz Volt V 1 V = 1 W/A
Elektrische Kapazität Farad F 1 F = 1 A · s/V
Elektrischer Widerstand Ohm = 1 V/A
Elektrische Leitfähigkeit (Leitwert) Siemens S 1 S –1 = 1 A/V
Magnetischer Fluss Weber Wb 1 WB = 1 V · s
Magnetische Flussdichte (Induktion) Tesla T 1 T = 1 Wb/m2

Induktivität, magnetischer Leitwert Henry H 1 H = 1 Wb/A = 1 V · s/A
Lichtstrom Lumen lm 1 lm = 1 cd · sr
Beleuchtungsstärke lux lx 1 lx = 1 lm/m2

Ebener Winkel Radiant rad 1 rad = 1 m/m  = 1 
Räumlicher Winkel Steradiant sr 1 sr =  1 m2/m2  = 1

Umrechnungstabellen

Umrechnungstabelle der Krafteinheit

N p kp dyn

1 Newton = 1 N 1 102 0,102 105

1 pond = 1 p 9,81 · 10–3 1 10–3 981
1 Kilopond = kp 9,81 1000 1 9,81 · 105

1 dyn 10–5 1,02 · 10–3 1,02 · 10–6 1

Umrechnungstabelle für Einheiten der mechanischen Spannung

Pa N/mm2 kp/cm2 kp/mm2

1 Pa = 1 N/m2 = 10 N/cm2 1 10–6 1,02 · 10–5 1,02 · 10–7

1 N/mm2 = 1 MPa 106 1 10,2 0,102
1 kp/cm2 = 1 at 9,81 · 104 9,81 · 10–2 1 10–2

1 kp/mm2 9,81 · 106 9,81 100 1

Tabellen, Normen 

Tabellen, Normen

www.bossard.com
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Umrechnungstabelle für Einheiten der Arbeit, Energie und Wärmemenge

J kJ kWh kcal kpm

1 J = 1 N · m = 1 W · s 1 10–3 2,78 · 10–7 2,39 · 10–4 0,102
1 kJ 1000 1 2,78 · 10–4 0,239 102
1 kWh 3,6 · 106 3,6 · 103 1 860 3,67 · 105

1 kcal 4,19 · 103 4,19 1,16 · 10–3 1 427
1 kpm 9,81 9,81 · 10–3 2,72 · 10–6 2,34 · 10–3 1

Umrechnungstabelle für Einheiten der Leistung und des Wärmestromes

W kW kcal/s kcal/h kpm/s
1 W = 1 N · m/s = 1 J/s 1 10–3 2,39 · 10–4 0,860 0,102
1 kW 1000 1 0,239 860 102
1 kcal/s 4,9 · 103 4,19 1 3,6 · 103 427
1 kcal/h 1,16 1,6 · 10–3 2,78 · 10–4 1 0,119
1 kpm/s 9,81 9,81 · 10–3 2,34 · 10–3 8,34 1

Umrechnungstabelle für Druckeinheiten von Gasen, Dämpfen, Flüssigkeiten

Pa bar kp/m2 at Torr

1 Pa = 1 N/m2 1 10–5 0,102 1,02 · 10–5 7,5 · 10–3

1 bar = 0,1 MPa = 0,1 N/mm2 105 1 1,02 · 104 1,02 750
1 kp/m2 9,81 9,81 · 10–5 1 10–4 7,36 · 10–2

1 at = 1 kp/cm2 9,81 · 104 0,981 104 1 736
1 Torr = 1/760 atm 133 1,33 · 10–3 13,6 1,36 · 10–3 1

Grösse Bisherige Einheit Zeichen Neue Einheit Zeichen Beziehung

Länge Ångström Å Meter m 1 Å = 10–10m
Druck mm Quecksilbersäule mm Hg Pascal Pa 1 mm Hg = 133,3 Pa
Energie Erg erg Joule J 1 erg = 10–7 J
Leistung Pferdestärke PS Watt W 1 PS = 735,5 W
Dynamische Viskosität Poise P Pascal Sekunde Pa · s 1 P = 0,1 Pa · s/1c P = 1 m Pa · s
Kinematische Viskosität Stokes St cm2/s – 1 St = 1 cm2/s = 10–4 m2/s
Kerbschlagzähigkeit kpm/cm2 – J/cm2 – 1 kpm/cm2 = 9,087 J/cm2

Wärmekapazität kcal/°C – J/K – 1 kcal/°C = 4,187 · 103 J/K
Wärmeleitfähigkeit – W/K · m – 1 kcal/m · h °C = 1,163 W/K · m 

– J/kg · K – 1 kcal/kg · °C = 4,187 · 103 J/kg · K
Magnetische Feldstärke Oersted Oe Ampère/Meter A/m 1 Oe = 79,6 A/m
Magnetische Flussdichte Gauss G Tesla T 1 G = 10–4 T
Magnetischer Fluss Maxwell M Weber Wb 1 M = 10–8 Wb
Lichtstärke internationale Kerze lK candela cd 1 lK = 1,019 cd
Leuchtdichte Stilb sb cd/m2 – 1 sb = 104 cd/m2

Energiedosis Rem rem J/kg – 1 rem = 0,01 J/kg
Ionendosis Röntgen R C/kg – 1 R = 2,58 · 10–4 C/kg

Umrechnungen weiterer bisheriger Einheiten in SI-Einheiten

Tabellen, Normen 

Tabellen, Normen

www.bossard.com
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Gewichte

metrisch USA

1 Gramm gr. 15,432 grains gr.
1 Kilogramm kg 2,2046 pounds lb.
1 Doppelzentner dz. 220,46 pounds lb.
1 Tonne t 2204,6 pounds lb.

1,102 shorttons tn.sh.

USA metrisch

1 grain 64,7989 mg
1 ounce 28,35 g
1 pound 0,4536 kg
1 short 907,200 kg

9,072 dz.
0,9072 t

1 ppm (part per million)
ist 1 Teil von 1 Million Teile

1 Milligramm pro
Kilogramm

0,001 g/kg
(10–6)

2700 Liter

1 ppb (part per billion)
ist 1 Teil von 1 Milliarde Teile
(b = billion, amerik. für Milliarde)

1 Mikrogramm pro 
Kilogramm

0,000 001 g/kg
(10–9) 2,7 Millionen 

Liter

1 ppt (part per trillion)
ist 1 Teil von 1 Billion Teile
(t = trillion amerik. für Billion)

1 Nanogramm pro
Kilogramm

0,000 000 001 g/kg
(10–12)

2,7 Milliarden Liter

1 ppq (part per quadrillion)
ist ein Teil von 1 Billiarde Teile
(q = Quadrillion amerik. für Billiarde)

1 Picogramm pro 
Kilogramm

0,000 000 000 001 g/kg
(10–15)

2,7 Billionen Liter

Umrechnungen von Teilmengen
Beispiel: Ein Zuckerwürfel aufgelöst in

Umrechnungstabellen metrisch – USA, USA – metrisch

metrisch USA

1 Millimeter mm 0,039337 inches in.
1 Centimeter cm 0,39370 inches in.
1 Meter m 39,3700 inches in.

3,2808 feet ft.
1,0936 yards yd.

1 Kilometer km 0,62137 miles m.

USA metrisch

1 inch 25,400 mm
2,540 cm

1 foot 304,800 mm
30,480 cm
0,3048 m

1 yard 91,4400 cm
0,9144 m

1 mile 1609,35 m
1,609 km

Längenmasse

metrisch USA

1 mm2 0,00155 sq.inches sq.in.
1 cm2 0,1550 sq.inches sq.in.
1 m2 10,7640 sq.feet sq.ft.

1,196 sq.yard sq.yd.
1 km2 0,38614 sq.miles sq.m.

Flächenmasse

USA metrisch

1 sq.inch 645,16 mm2

6,4516 cm2

1 sq.foot 929,00 cm2

0,0929 m2

1 sq.yard 0,836 m2

1 sq.mile 2,5889 km2

Hohlmasse

metrisch USA

1 Milliliter ml 0,27 fluid drachms dr.fl.
1 Centiliter cl 0,338 fluid ounces oz.fl.
1 Deziliter dl 0,0528 pints pt.
1 Liter l 1,0567 quarts qt.

0,26 gallons gal.
1 Hektoliter hl 26,417 gallons gal.

USA metrisch

1 fluid ounce 2,957 cl
1 pint 4,732 dl

0,4732 l
1 quart 0,9463 l
1 gallon 3,7853 l
1 barrel (bl) 119,237 l

1,192 hl

Tabellen, Normen 

Tabellen, Normen

www.bossard.com
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Temperatur

Umrechnung Fahrenheit in Celsius:
32 abziehen; Ergebnis durch 1,8 teilen

Leiterquerschnitte AWG / MCM Grössen zu mm2

Umrechnung Celsius in Fahrenheit:
Multiplikation mit 1,8; zum Ergebnis 32 hinzuzählen 

°F °C °F °C

212 100 100 37,8
200 93,3 90 32,2
194 90 86 30
190 87,8 80 26,7
180 82,8 70 21,1
176 80 68 20
170 76,7 60 15
160 71,1 50 10
158 70 40 4,4
150 65,6 – –
140 60 32 0
130 54,4 30 –1,1
122 50 20 –6,7
120 48,9 14 –10
110 43,3 10 –12,2
104 40 0 –17,8

AWG metrischer  
Leiterquerschnitt mm2

vergleichbarer  
Leiterquerschnitt mm2

27 0,102 –
26 0,129 0,14
25 0,162 –
24 0,205 0,25
23 0,258 –
22 0,326 0,34
21 0,410 0,5
20 0,518 –
19 0,653 0,75
18 0,823 1
17 1,038 –
16 1,31 –
15 1,65 –
14 2,08 2,5
13 2,62 –
12 3,31 –
11 4,17 –
10 5,26 6
9 6,63 –
8 8,37 10
7 10,55 –
6 13,3 16
5 16,75 –
4 21,15 25
3 26,67 –
2 33,62 35
1 42,4 50
1 / 0 53,49 –
2 / 0 67,43 70
3 / 0 85,01 95
4 / 0 107,2 120

°C °F °C °F

100 212 35 95
95 203 30 86
90 194 25 77
85 182 20 68
80 176 15 59
75 167 10 50
70 158 5 41
65 149 – –
60 140 0 32
55 131 –5 23
50 122 –10 14
45 113 –15 5
40 104 –17,8 0

MCM metrischer  
Leiterquerschnitt mm2

vergleichbarer  
Leiterquerschnitt mm2

250 127 120
300 152 150
350 177 185
400 203 –
500 253 240
600 304 300
700 355 –
800 405 400
900 456 –
1000 507 500
1250 633 625
1500 760 800
1750 887 –
2000 1010 1000

Diverse

metrisch USA

1 N/mm2 = 1 MPa = 10 bar 145,14 psi
1 Nm 8,85 in lb

0,74 ft lb

USA metrisch

1 psi 0,00689 N/mm2

1 in lb 0,113 Nm
1 ft lb 1,35 Nm

Tabellen, Normen 

Tabellen, Normen

www.bossard.com
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Härtevergleichstabelle
nach ISO 18265

Die Umwertungstabelle für Härte in Härte sowie Härte in Zug- 
festigkeit für unlegierte und niedriglegierte Stähle und Stahlguss 
nach ISO 18265. 

Zugfestigkeit Vickers-
härte
HV

Brinell
härte1)

Rockwellhärte

[N/mm2] HB HRB HRC HRA

255 80 76 – – –
270 85 80,7 41 – –
285 90 85,5 48 – –
305 95 90,2 52 – –
320 100 95 56,2 – –
335 105 99,8 – – –
350 110 105 62,3 – –
370 115 109 – – –
385 120 114 66,7 – –
400 125 119 – – –
415 130 124 71,2 – –
430 135 128 – – –
450 140 133 75 – –
465 145 138 – – –
480 150 143 78,7 – –
495 155 147 – – –
510 160 152 81,7 – –
530 165 156 – – –
545 170 162 85 – –
560 175 166 – – –
575 180 171 87,1 – –
595 185 176 – – –
610 190 181 89,5 – –
625 195 185 – – –
640 200 190 91,5 – –
660 205 195 92,5 – –
675 210 199 93,5 – –
690 215 204 94 – –
705 220 209 95 – –
720 225 214 96 – –
740 230 219 96,7 – –
755 235 223 – – –
770 240 228 98,1 20,3 60,7
785 245 233 – 21,3 61,2
800 250 238 99,5 22,2 61,6
820 255 242 (101) 23,1 62
835 260 247 – 24 62,4
850 265 252 (102) 24,8 62,7
865 270 257 – 25,6 63,1
880 275 261 (104) 26,4 63,5
900 280 266 – 27,1 63,8
915 285 271 (105) 27,8 64,2
930 290 276 – 28,5 64,5
950 295 280 – 29,2 64,8
965 300 285 – 29,8 65,2
995 310 295 – 31 65,8
1030 320 304 – 32,2 66,4
1060 330 314 – 33,3 67
1095 340 323 – 34,3 67,6
1125 350 333 – 35,5 68,1

Zugfestigkeit Vickers-
härte
HV

Brinell 
härte1)

Rockwellhärte

[N/mm2] HB HRB HRC HRA

1155 360 342 – 36,6 68,7
1190 370 352 – 37,7 69,2
1220 380 361 – 38,8 69,8
1255 390 371 – 39,8 70,3
1290 400 380 – 40,8 70,8
1320 410 390 – 41,8 71,4
1350 420 399 – 42,7 71,8
1385 430 409 – 43,6 72,3
1420 440 418 – 44,5 72,8
1455 450 428 – 45,3 73,3
1485 460 437 – 46,1 73,6
1520 470 447 – 46,9 74,1
1555 480 (465) – 47,7 74,5
1595 490 (466) – 48,4 74,9
1630 500 (475) – 49,1 75,3
1665 510 (485) – 49,8 75,7
1700 520 (494) – 50,5 76,1
1740 530 (504) – 51,1 76,4
1775 540 (513) – 51,7 76,7
1810 550 (523) – 52,3 77
1845 560 (532) – 53 77,4
1880 570 (542) – 53,6 77,8
1920 580 (551) – 54,1 78
1955 590 (561) – 54,7 78,4
1995 600 (570) – 55,2 78,6
2030 610 (580) – 55,7 78,9
2070 620 (589) – 56,3 79,2
2105 630 (599) – 56,8 79,5
2145 640 (608) – 57,3 79,8
2180 650 (618) – 57,8 80
– 660 – – 58,3 80,3
– 670 – – 58,8 80,6
– 680 – – 59,2 80,8
– 690 – – 58,7 81,1
– 700 – – 60,1 81,3
– 720 – – 61 81,8
– 740 – – 61,8 82,2
– 760 – – 62,5 82,6
– 780 – – 63,3 83
– 800 – – 64 83,4
– 820 – – 64,7 83,8
– 840 – – 65,3 84,1
– 860 – – 65,9 84,4
– 880 – – 66,4 84,7
– 900 – – 67 85
– 920 – – 67,5 85,3
– 940 – – 68 85,6

Die eingeklammerten Zahlen sind Härtewerte, die ausserhalb des Defini-
tionsbereichs der genormten Härteprüfverfahren liegen, praktisch jedoch 
vielfach als Näherungswerte benutzt werden. Darüber hinaus gelten die 
eingeklammerten Brinellhärtewerte nur dann, wenn mit einer Hartmetall-
kugel gemessen wurde.

1) Errechnet aus: HB = 0,95 · HV

Bei hochlegierten und / oder kaltverfestigten Stählen (z. B. 6.8, 
A2–A4) sind erhebliche Abweichungen zu erwarten.

Tabellen, Normen 

Tabellen, Normen

www.bossard.com
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Das Verfahren nach Vickers HV ist über einen grossen Härtebe-
reich anwendbar. In DIN ISO 898, Teil 1 ist es als Schiedsverfah-
ren für die Härtemessung bestimmt. 

Das Verfahren nach Rockwell C ist für gehärtete Stähle geeignet, 
nach Rockwell A für Hartmetalle, nach Rockwell B für weiche 
Stähle, Kupfer-Zinklegierungen, Bronze usw. 

Bezeichnung der Normenorganisation  verschiedener Länder
nach ISO
Länder Kurzname

Algeria IANOR
Argentina IRAM
Australia SAI
Austria ON
Bangladesh BSTI
Belgium IBN
Brazil ABNT
Bulgaria BDS
Canada SCC
Chile INN
China CSBTS
Colombia ICONTEC
Cuba NC
Cyprus CYS
Czech Republic CSNI
Denmark DS
Egypt EOS
Ethiopia QSAE
Europa EN
Finland SFS
France AFNOR
Germany DIN
Ghana GSB
Greece ELOT
Hungary MSZT
India/Inde BIS
Indonesia BSN
International ISO
Iran ISIRI
Ireland NSAI
Israel SII
Italy UNI
Jamaica JBS
Japan JISC

Länder Kurzname

Kenya KEBS
Korea, Dem.P.Rep.of CSK
Korea, Rep. of KATS
Libian Arab Jamhiriya LNCSM
Malaysia DSM
Mexico DGN
Mongolia MNCSM
Marocco SNIMA
Netherlands NEN
New Zealand SNZ
Nigeria SON
Norway NSF
Pakistan PSI
Philipines BPS
Poland PKN
Portugal IPQ
Romania ASRO
Russia / Russie GOST
Saudi Arabia SASO
Singapore PSB
South Africa, Rep. of SABS
Spain AENOR
Sri Lanka SLSI
Sweden SIS
Switzerland SNV
Syria SASMO
Tanzania TBS
Thailand TISI
Trinidad and Tobago TTBS
Turkey TSE
United Kingdom BSI
USA ANSI
Uzbekistan UZGOST
Venezuela FONDONORMA
Vietnam TCVN

Das Verfahren nach Brinell überstreicht ebenfalls einen grossen 
Härtebereich.

Tabellen, Normen 

Tabellen, Normen

www.bossard.com
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Alle Produktfamilien

Einheit Messing INOX Zinkdruckguss
CuZn39Pb3 X8CrNiS18-9 GB-ZnAl4Cu1

Weitere Namen 1.4305 ZP0410

Halogenfrei ja ja ja
Phosphorfrei ja ja ja
Silikonfrei ja ja ja

Dichte g/cm3 8,45 7,9 6,7
Feuchtigkeitsaufnahme bei + 23 °C % 0 0 0
Linearer Schwund % k.A. k.A. 0,6 – 1,1

Brennbarkeit nach UL94 (nicht brennbar) (nicht brennbar) (nicht brennbar)
UL-Prüfnummer nicht UL-geprüft nicht UL-geprüft nicht UL-geprüft

°C 895 ca. 1450 380
Wärmeleitfähigkeit W/mK 117 k.A. 110

E-Modul ca. 96 200 85
kJ/m2 k.A. k.A. k.A.
kJ/m2 ca. 200 k.A. k.A.

Härte k.A. k.A. k.A.

2/m 0,066 0,73 k.A.

Bewitterung 1 – 2 1 – 2 2
UV-Beständigkeit 1 – 2 1 – 2 1 – 2

1 – 2 1 – 2 k.A.
1 – 2 1 – 2 k.A.
1 – 2 1 – 2 k.A.

Alterung 1 – 2 1 – 2 2 – 3
Aceton (2 %) 2 1 k.A.
Äthanol (40 Vol.) 1 1 1 – 2
Ammoniak trocken / feucht 2 / X 2 / k.A. k.A.

1 1 2
1 1 1 – 2
k.A. 1 – 2 k.A.

Dampf (Sterilisation DIN 58946) 2 – 3 1 – 2 k.A.
2 1 k.A.
2 1 1 – 2

Fäkalien k.A. 1 – 2 k.A.
Getriebeöl mildlegiert 2 1 – 2 2

2 1 – 2 2
3 1 – 2 2

Kerosin k.A. k.A. k.A.
Kohlensäure 3 1 k.A.
Lacke 1 1 1
 Lösungsmittel 1 1 1 – 2
 Einbrennlackierung (150 °C) 1 1 1
Leim 2 1 k.A.
Luft, atmosphärisch 1 1 1
Luft, ölhaltig 2 1 1
Meerwasser 3 2 3
Methanol 1 1 k.A.
Natriumchlorid (wässrig) 3 3 2 – 3

2 1 – 2 k.A.
Petroleum 2 1 k.A.
Phosphorsäure (50 %) X 2 X
Salpetersäure (40 %) X 2 X

X 3 X
Schwefelsäure (30 %) X X X
Seifenlösung (80 °C / <10 Gew.%) 2 2 2

2 2 k.A.
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Alle Produktfamilien

Einheit Messing INOX Zinkdruckguss
CuZn39Pb3 X8CrNiS18-9 GB-ZnAl4Cu1

Weitere Namen 1.4305 ZP0410
Terpentin (Öl) 2 2 k.A.
Transformator-Öl (DIN 51507) (50 °C) k.A. 2 k.A.
Trinkwasser 1 1 1
Waschlauge (Vollwaschmittel) (20 °C / 80 °C) k.A. 2 2

1 = sehr gute Beständigkeit 3 = mittlere / bedingte Beständigkeit k.A. = keine Angabe

 

notwendig.
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Alle Produktfamilien

Einheit  
Butadien- hoher Dichte

PA6 PA6.6 PA6 GF PA6.6 GF PP ABS PE-HD POM

Halogenfrei ja ja ja ja ja ja ja ja
Phosphorfrei ja ja ja ja ja ja ja ja
Silikonfrei ja ja ja ja ja ja ja ja

Dichte g/cm3 1,14 1,13 1,35 1,35 0,90 1,05 0,95 1,41
Reissfestigkeit 40 56 95 140 20 32 20 65
Feuchtigkeitsaufnahme bei + 23 °C % 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 0,1 0 0 0,17

min. Dauergebrauchstemperatur  
  statisch 

 
°C  
°C

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 20 
– 20

 
– 40 
– 20

°C 80 – 110 80 – 120 90 – 120 100 – 140 90 – 100 70 – 90 70 – 90 90 – 110

E-Modul (ISO 527) 1300 1800 6500 7200 1200 2500 1100 3000
 

  (ISO 179/1eA)
kJ/m2 30 15 – 25 40 – 60 10 – 18 3 – 20 5 – 20 5 4 – 10

Kugeldruckhärte (ISO 2039-1) 75 80 110 170 36 – 90 50 – 95 28 160

Durchschlagsfestigkeit kV / mm 60 80 70 75 100 120 150 120
1012 1012 1012 1012 1017 1015 1017 1015
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Alle Produktfamilien

 

 
farbliche Anpassung an das Fertigprodukt.

Biegung (geringerer Schockwert). Besseres thermisches Verhalten.
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Einheit CR / NBR NBR NBR SBR
 

Nitrilkautschuk
 

Butadien- 
Kautschuk

 
Butadien- 
Kautschuk

 
Butadien- 
Kautschuk

Halogenfrei nein k.A. ja k.A.
Phosphorfrei k.A. k.A. ja k.A.
Silikonfrei k.A. k.A. ja k.A.

UL-Prüfnummer k.A. k.A. k.A. k.A.
Brennbarkeit k.A. k.A. k.A.
Flammwidrigkeit sehr gut unbefriedigend k.A. unbefriedigend

°C – 40 – 40 – 35 – 40
min. Dauergebrauchstemperatur °C – 20 – 30 – 30 – 30

°C 100 110 80 100
°C 130 130 100 110

Härte Shore A 30 – 90 70 – 80 70 – 80 30 – 90
Zugfestigkeit N/mm2 7 – 25 7 – 12 7 – 30

gut gut k.A. gut
Abriebwiderstand sehr gut / gut sehr gut / gut k.A. sehr gut / gut

mittelmässig mittelmässig k.A. gut
durchlässig durchlässig k.A. durchlässig

elek. Durchschlagsfestigkeit mittelmässig mittelmässig schlecht sehr gut

Bewitterung 1 – 2 3 3 X
UV-Beständigkeit 1 – 2 2 2 3

2 3 – X X X
Alterung 1 – 2 1 1 2 – 3
Aceton 1 X X 3
Äthanol 1 1 1 1
Ammoniak wasserfrei 2 1 – 2 1 – 2 2

X 3 – X X X
3 – X 2 2 – 3 X
3 3 Z.e. X

Dampf X bis 100 °C bis 80 °C X
3 1 1 X

Erdöl 3 1 1 – 2 X
1 1 k.A. 1
3 1 1 X
3 1 1 X

Kalilauge 1 1 2 1
Kerosin 3 – X 2 2 X
Kohlensäure 1 1 1 1
Lacke Z.e. Z.e. Z.e. Z.e.
Leim 1 1 1 2
Luft, atmosphärisch, ölfrei bis 90 °C bis 90 °C bis 80 °C bis 70 °C
Luft, ölhaltig bis 90 °C bis 100 °C bis 80 °C X
Lösungsmittel für Lacke Z.e. Z.e. Z.e. Z.e.
Meerwasser 1 1 1 3
Methanol 1 1 1 (bis 20 °C) 2
Mineralöl 2 – 3 1 1 X
Natriumchlorid (wässrig) 1 1 1 1

2 1 k.A. 3 – X
Petroleum 3 1 1 X
Phosphorsäure (50 %) 1 – 2 2 X 2 – 3
Salpetersäure (40 %) X X X X

3 3 X 2 – 3
Schwefelsäure (30 %) 2 2 3 2 – 3

1 = sehr gute Beständigkeit 3 = mittlere / bedingte Beständigkeit k.A. = keine Angabe
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SBR / NBR MVQ EPDM FKM TPE PE Centellen
 

Butadien- 
Kautschuk mit Nitril

Silikon- 
Kautschuk

 
 

Kautschuk

Fluor- 
Kautschuk

Thermoplastische 
Elastomere

k.A. k.A. k.A. nein ja k.A. k.A.
k.A. k.A. k.A. ja ja k.A. k.A.
k.A. nein k.A. ja ja k.A. k.A.

k.A. k.A. k.A. k.A. k.A. k.A. k.A.
k.A. k.A. k.A. k.A. k.A. k.A. k.A.
unbefriedigend unbefriedigend k.A. sehr gut k.A. k.A. k.A.
– 40 – 80 – 60 – 25 – 40 – 40 k.A.
– 30 – 50 – 50 – 20 – 30 – 30 – 200
100 175 120 200 140 80 200
110 / 120 230 130 220 k.A. 100 350

50 – 60 20 – 80 25 – 90 65 – 75 61 15,7 (H10) k.A.
5 – 10 4 – 9 7 – 20 9 – 11 10 5 11
gut unbefriedigend k.A. mittelmässig k.A. k.A. k.A.
gut / mittelmässig mittelmässig k.A. gut k.A. k.A. k.A.
mittelmässig sehr gut sehr gut undurchlässig k.A. k.A. undurchlässig
durchlässig durchlässig durchlässig

mittelmässig sehr gut gut gut k.A. > 25 kV/mm k.A.

3 1 k.A. 1 k.A. 2 1
2 – 3 1 k.A. 1 k.A. 2
3 – X 1 2 1 keine Risse k.A. 2
2 – 3 1 k.A. 1 k.A. k.A. k.A.
2 – 3 2 1 X k.A. 2 – 3 2
1 – 2 2 1 1 2 1 2
1 – 2 2 1 X k.A. 1 2
X X X 2 k.A. X 2
X X X 1 k.A. 3 2
3 – X X X Z.e. 3 2 k.A.
3 – X X bis 130 °C bis 80 °C k.A. X bis 175°C
X 3 X 1 k.A. 2 2
X 3 X 1 k.A. 2 2
1 1 1 Z.e. (1) k.A. 1 1
3 – X 3 X 1 k.A. 2 2
3 – X 2 X 1 k.A. 3 2
1 – 2 3 1 3 k.A. 1 k.A.
3 – X 3 X 1 k.A. X 2
1 1 1 1 k.A. 1 k.A.
Z.e. Z.e. Z.e. Z.e. k.A. Z.e. k.A.
2 1 3 1 k.A. Z.e. k.A.
70 °C bis 230 °C bis 120 °C bis 200 °C k.A. bis 90 °C k.A.
3 – X / Z.e. bis 150 °C X bis 200 °C k.A. bis 90 °C k.A.
3 – X / Z.e. Z.e. Z.e. Z.e. k.A. Z.e. k.A.
2 3 1 1 2 1 k.A.
1 – 2 2 1 1 – 2 3 1 2
3 – X 3 X 1 k.A. 2 2
1 1 1 1 k.A. 1 2
3 – X 2 2 – 3 Z.e. k.A. 2 – 3 2
3 – X X X 1 k.A. 2 – 3 k.A.
2 – 3 1 1 1 k.A. 1 2
X X 2 2 X X X
3 X 1 1 – 2 2 – 3 1 3
3 3 1 1 2 1 3
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Einheit CR / NBR NBR NBR SBR
 

Nitrilkautschuk
 

Butadien- 
Kautschuk

 
Butadien- 
Kautschuk

 
Butadien- 
Kautschuk

Seifenlösung 1 1 1 1
Siliconöle und -fette 1 1 1 k.A.
Terpentin (Öl) X 1 3 (bis 60 °C) X

X 1 1 X
Trinkwasser 2 (bis 70 °C) 1 (bis 100 °C) 1 (bis 100 °C) 1 (bis 70 °C)
Waschlauge 2 1 1 1
Zucker (wässrig) 1 1 1 1

1 = sehr gute Beständigkeit 3 = mittlere / bedingte Beständigkeit k.A. = keine Angabe

keinen Anspruch auf Vollständigkeit; sie wurde weitgehend nach 
den Unterlagen der Rohstoff-Hersteller erarbeitet. Eine rechtlich 

-

für die Verarbeitung der Rohmaterialien in unseren Produkten 
kann nicht übernommen werden. Für die konkrete Eignung ist 

-
-

niker und Konstrukteure notwendig.

-
gende Gebrauchsfähigkeit ergeben. Früher oder später kann 
es unter Einwirkung des betreffenden chemischen Produktes 

eine eingeschränkte Gebrauchsfähigkeit bei sporadischem 
Kontakt mit dem betreffenden chemischen Produkt ergeben. 

werden.

ausschneidbare Dichtringe aus MVQ (Silikon-Kautschuk) und 

Kontaminierung mit silikonartigen Produkten in der Umgebung 
ein Restrisiko bleibt.

-

UV-Strahlung. Dieses Zusammenwirken beansprucht Kunststoffe 
in erheblichen Masse. Eine ungeeignete Materialauswahl kann in 

Temperaturbelastbarkeit über Jahre. Innerhalb dieser Zeit ändern 

Wärmealterung in einem für technische Bauteile erfahrungsge-
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SBR / NBR MVQ EPDM FKM TPE PE Centellen
 

Butadien- 
Kautschuk mit Nitril

Silikon- 
Kautschuk

 
 

Kautschuk

Fluor- 
Kautschuk

Thermoplastische 
Elastomere

1 2 1 1 k.A. 1 k.A.
1 – 2 1 1 1 k.A. 1 k.A.
X 3 X 1 k.A. 3 2
X 3 X 1 k.A. 3 2
1 (bis 70 °C) 2 1 (bis 120 °C) 1 (bis 80 °C) 2 1 1
1 2 1 k.A. k.A. 1 k.A.
1 1 1 1 k.A. 1 k.A.

-

Wert der Kategorie der Schlageinwirkung gemäss der Klassifika-
tion des Herstellers nach EN 50262.

-
schriftsmässig montierten Leitung keine weiteren Kräfte (Schlag, 

-

-
ort berücksichtigen.

-
denen Rohstoffherstellern, Kunststoff-Kompendium, Franck, 

Gummi-Kautschuk-Elastomere, Krebs.
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Federnde Druckstücke

F

α

Fx
α 2

 daraus nicht abgeleitet werden. Für die konkrete Eignung des Produktes  

bedingungen notwendig.
(

Verstärkte FederkraftStandard-Federkraft

Geprüfte Federkräfte F1, F2  
und Weg s.

F

tan 2

Diese Dokumentation ist urheber- und lauterkeitsrechtlich 

© Bossard AG, CH-6301 Zug, 2019.07
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Tableaux, normes 

Tableaux, normes

Système International d’unités SI

Le «Système International d’unités SI» (Système International) 
qui est valable depuis 1960 est entré en vigueur légalement le 
1er Janvier 1978 en Suisse. Les tableaux suivants vous donnent 
un aperçu et vous présentent les 7 unités de base, ainsi qu’un 
certain nombre d’unités qui en dérivent avec les différentes 
conversions.

Les valeurs indiquées dans les tableaux de conversion sont 
arrondies à 3 resp. 4 chiffres.

Unités de base du système SI

Grandeur Nom Unité
Longueur mètre m
Masse kilogramme kg
Temps seconde s
Intensité du courrant électrique ampère A
Température thermodynamique kelvin K
Intensité lumineuse candela cd
Quantité de matière mole mol

Unités SI dérivées

Grandeur Nom Unité Relation

Fréquence Hertz Hz 1 Hz = 1 s–1 = 1/s
Force Newton N 1 N = 1 kg · m/s2

Pression et contrainte mécanique Pascal Pa 1 Pa = 1 N/m2

Energie, travail et quantité de chaleur Joule J 1 J = 1 N · m = 1 W · s
Puissance, débit énergétique, débit thermique Watt W 1 W = 1 N · m/s = J/s
Charge électrique Coulomb C 1 C = 1 A · s
Tension électrique, différence de potentiel électrique Volt V 1 V = 1 W/A
Capacité électrique Farad F 1 F = 1 A · s/V
Résistance électrique Ohm = 1 V/A
Conductance électrique Siemens S 1 S –1 = 1 A/V
Flux magnétique Weber Wb 1 WB = 1 V · s
Intensité du champ magnétique (induction) Tesla T 1 T = 1 Wb/m2

Inductance électrique Henry H 1 H = 1 Wb/A = 1 V · s/A
Flux lumineux lumen lm 1 lm = 1 cd · sr
Eclairement lumineux lux lx 1 lx = 1 lm/m2

Angle plan radiant rad 1 rad = 1 m/m  = 1 
Angle solide stéradiant sr 1 sr =  1 m2/m2  = 1

Tableaux de conversion

Tableau de conversion des unités de force

N p kp dyn

1 Newton = 1 N 1 102 0,102 105

1 pond = 1 p 9,81 · 10–3 1 10–3 981
1 Kilopond = kp 9,81 1000 1 9,81 · 105

1 dyn 10–5 1,02 · 10–3 1,02 · 10–6 1

Tableau de conversion des unités de contrainte mécanique

Pa N/mm2 kp/cm2 kp/mm2

1 Pa = 1 N/m2 = 10 N/cm2 1 10–6 1,02 · 10–5 1,02 · 10–7

1 N/mm2 = 1 MPa 106 1 10,2 0,102
1 kp/cm2 = 1 at 9,81 · 104 9,81 · 10–2 1 10–2

1 kp/mm2 9,81 · 106 9,81 100 1

www.bossard.com
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Tableau de conversion pour unités de travail, d’énergie et de chaleur

J kJ kWh kcal kpm

1 J = 1 N · m = 1 W · s 1 10–3 2,78 · 10–7 2,39 · 10–4 0,102
1 kJ 1000 1 2,78 · 10–4 0,239 102
1 kWh 3,6 · 106 3,6 · 103 1 860 3,67 · 105

1 kcal 4,19 · 103 4,19 1,16 · 10–3 1 427
1 kpm 9,81 9,81 · 10–3 2,72 · 10–6 2,34 · 10–3 1

Tableau de conversion pour unités de puissance et de flux thermique

W kW kcal/s kcal/h kpm/s
1 W = 1 N · m/s = 1 J/s 1 10–3 2,39 · 10–4 0,860 0,102
1 kW 1000 1 0,239 860 102
1 kcal/s 4,9 · 103 4,19 1 3,6 · 103 427
1 kcal/h 1,16 1,6 · 10–3 2,78 · 10–4 1 0,119
1 kpm/s 9,81 9,81 · 10–3 2,34 · 10–3 8,34 1

Tableau de conversion pour unités de pression de gaz, de vapeur et de liquide

Pa bar kp/m2 at Torr

1 Pa = 1 N/m2 1 10–5 0,102 1,02 · 10–5 7,5 · 10–3

1 bar = 0,1 MPa = 0,1 N/mm2 105 1 1,02 · 104 1,02 750
1 kp/m2 9,81 9,81 · 10–5 1 10–4 7,36 · 10–2

1 at = 1 kp/cm2 9,81 · 104 0,981 104 1 736
1 Torr = 1/760 atm 133 1,33 · 10–3 13,6 1,36 · 10–3 1

Grandeur Unité précédente Symbole Nouvelle unité Symbole Relation

Longueur Ångström Å mètre m 1 Å = 10–10m
Pression mm de mercure mm Hg Pascal Pa 1 mm Hg = 133,3 Pa
Energie Erg erg Joule J 1 erg = 10–7 J
Puissance Cheval-vapeur CV Watt W 1 PS = 735,5 W
Viscosité dynamique Poise P Pascal seconde Pa · s 1 P = 0,1 Pa · s/1c P = 1 m Pa · s
Viscosité cynématique Stokes St cm2/s – 1 St = 1 cm2/s = 10–4 m2/s
Résilience kpm/cm2 – J/cm2 – 1 kpm/cm2 = 9,087 J/cm2

Capacité thermique kcal/°C – J/K – 1 kcal/°C = 4,187 · 103 J/K
Conductibilité thermique – W/K · m – 1 kcal/m · h °C = 1,163 W/K · m 
Chaleur spécifique – J/kg · K – 1 kcal/kg · °C = 4,187 · 103 J/kg · K
Champ magnétique Oersted Oe Ampère mètre A/m 1 Oe = 79,6 A/m
Densité du champ magnétique Gauss G Tesla T 1 G = 10–4 T
Flux magnétique Maxwell M Weber Wb 1 M = 10–8 Wb
Intensité lumineuse Bougie internationale lK candela cd 1 lK = 1,019 cd
Brillance Stilb sb cd/m2 – 1 sb = 104 cd/m2

Dose d’énergie Rem rem J/kg – 1 rem = 0,01 J/kg
Dose de ionisation Röntgen R C/kg – 1 R = 2,58 · 10–4 C/kg

Tableau de conversion d’autres unités en unités SI

Tableaux, normes 

Tableaux, normes

www.bossard.com



fr

T G.004 ©
 B

os
sa

rd
, G

-fr
-2

01
8.

06

1 ppm (part per million)
est 1 partie de 1 million d’éléments 1 milligramme par kilogramme 0,001 g/kg

(10–6)
2 700 litres

1 ppb (part per billion)
est 1 partie de 1 milliard d’éléments 
(b = billion, américain pour milliard)

1 mikrogramme par kilogramme 0,000 001 g/kg
(10–9) 2,7 millions 

de litres

1 ppt (part per trillion)
est 1 partie de 1 billion d’éléments
(t = trillion, américain pour billion)

1 nanogramme par kilogramme 0,000 000 001 g/kg
(10–12)

2,7 milliards de litres

1 ppq (part per quadrillion)
est 1 partie de 1 billiard d’éléments
(q = quadrillion, américain pour 
billiard)

1 picogramme par kilogramme 0,000 000 000 001 g/kg
(10–15)

2,7 billions de litres

Conversion de parties d’un ensemble
Exemple: un morceau de sucre dissout dans 

Tableaux de conversion métrique – USA, USA – métrique

métrique USA

1 millimètre mm 0,039337 inches in.

1 centimètre cm 0,39370 inches in.
1 mètre m 39,3700 inches in.

3,2808 feet ft.
1,0936 yards yd.

1 kilomètre km 0,62137 miles m.

USA métrique

1 inch 25,400 mm
2,540 cm

1 foot 304,800 mm
30,480 cm
0,3048 m

1 yard 91,4400 cm
0,9144 m

1 mile 1609,35 m
1,609 km

Mesure de longueur

métrique USA

1 mm2 0,00155 sq.inches sq.in.
1 cm2 0,1550 sq.inches sq.in.
1 m2 10,7640 sq.feet sq.ft.

1,196 sq.yard sq.yd.
1 km2 0,38614 sq.miles sq.m.

Mesure de superficie

USA métrique

1 sq.inch 645,16 mm2

6,4516 cm2

1 sq.foot 929,00 cm2

0,0929 m2

1 sq.yard 0,836 m2

1 sq.mile 2,5889 km2

Mesure de capacité

métrique USA

1 millilitre ml 0,27 fluid drachms dr.fl.
1 centilitre cl 0,338 fluid ounces oz.fl.
1 dézilitre dl 0,0528 pints pt.
1 litre l 1,0567 quarts qt.

0,26 gallons gal.
1 hectolitre hl 26,417 gallons gal.

USA métrique

1 fluid ounce 2,957 cl
1 pint 4,732 dl

0,4732 l
1 quart 0,9463 l
1 gallon 3,7853 l
1 barrel (bl) 119,237 l

1,192 hl

Tableaux, normes 

Tableaux, normes

Poids

métrique USA

1 gramme g 15,432 grains gr.
1 kilogramme kg 2,2046 pounds lb.
1 quintal q 220,46 pounds lb.
1 tonne t 2204,6 pounds lb.

1,102 shorttons tn.sh.

USA métrique

1 grain 64,7989 mg
1 ounce 28,35 g
1 pound 0,4536 kg
1 short 907,200 kg

9,072 dz.
0,9072 t

www.bossard.com
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Température
Conversion de degrés Fahrenheit en degrés Celsius:
déduire 32 puis diviser le résultat par 1,8

Conversion de degrés Celsius en degrés Fahrenheit:
multiplier par 1,8 puis ajouter 32 au résultat

Divers

métrique USA

1 N/mm2 = 1 MPa = 10 bar 145,14 psi
1 Nm 8,85 in lb

0,74 ft lb

USA métrique

1 psi 0,00689 N/mm2

1 in lb 0,113 Nm
1 ft lb 1,35 Nm

°F °C °F °C

212 100 100 37,8
200 93,3 90 32,2
194 90 86 30
190 87,8 80 26,7
180 82,8 70 21,1
176 80 68 20
170 76,7 60 15
160 71,1 50 10
158 70 40 4,4
150 65,6 – –
140 60 32 0
130 54,4 30 –1,1
122 50 20 –6,7
120 48,9 14 –10
110 43,3 10 –12,2
104 40 0 –17,8

°C °F °C °F

100 212 35 95
95 203 30 86
90 194 25 77
85 182 20 68
80 176 15 59
75 167 10 50
70 158 5 41
65 149 – –
60 140 0 32
55 131 –5 23
50 122 –10 14
45 113 –15 5
40 104 –17,8 0

Tableaux, normes 

Tableaux, normes

Sections de conducteur de dimensions AWG / MCM en mm2

AWG section de conducteur 
métrique mm2

section de conducteur 
comparable mm2

27 0,102 –
26 0,129 0,14
25 0,162 –
24 0,205 0,25
23 0,258 –
22 0,326 0,34
21 0,410 0,5
20 0,518 –
19 0,653 0,75
18 0,823 1
17 1,038 –
16 1,31 –
15 1,65 –
14 2,08 2,5
13 2,62 –
12 3,31 –
11 4,17 –
10 5,26 6
9 6,63 –
8 8,37 10
7 10,55 –
6 13,3 16
5 16,75 –
4 21,15 25
3 26,67 –
2 33,62 35
1 42,4 50
1 / 0 53,49 –
2 / 0 67,43 70
3 / 0 85,01 95
4 / 0 107,2 120

MCM section de conducteur 
métrique mm2

section de conducteur 
comparable mm2

250 127 120
300 152 150
350 177 185
400 203 –
500 253 240
600 304 300
700 355 –
800 405 400
900 456 –
1000 507 500
1250 633 625
1500 760 800
1750 887 –
2000 1010 1000

www.bossard.com
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Tableau de comparaison des duretés 
selon ISO 18265

Tableau de comparaison de dureté à dureté et de dureté à résis-
tance à la traction pour aciers non alliés et faiblement alliés et 
aciers moulés selon ISO 18265. 

Résist. à la
traction

Dureté
Vickers
HV

Dureté
Brinell1)

Dureté Rockwell

[N/mm2] HB HRB HRC HRA

255 80 76 – – –
270 85 80,7 41 – –
285 90 85,5 48 – –
305 95 90,2 52 – –
320 100 95 56,2 – –
335 105 99,8 – – –
350 110 105 62,3 – –
370 115 109 – – –
385 120 114 66,7 – –
400 125 119 – – –
415 130 124 71,2 – –
430 135 128 – – –
450 140 133 75 – –
465 145 138 – – –
480 150 143 78,7 – –
495 155 147 – – –
510 160 152 81,7 – –
530 165 156 – – –
545 170 162 85 – –
560 175 166 – – –
575 180 171 87,1 – –
595 185 176 – – –
610 190 181 89,5 – –
625 195 185 – – –
640 200 190 91,5 – –
660 205 195 92,5 – –
675 210 199 93,5 – –
690 215 204 94 – –
705 220 209 95 – –
720 225 214 96 – –
740 230 219 96,7 – –
755 235 223 – – –
770 240 228 98,1 20,3 60,7
785 245 233 – 21,3 61,2
800 250 238 99,5 22,2 61,6
820 255 242 (101) 23,1 62
835 260 247 – 24 62,4
850 265 252 (102) 24,8 62,7
865 270 257 – 25,6 63,1
880 275 261 (104) 26,4 63,5
900 280 266 – 27,1 63,8
915 285 271 (105) 27,8 64,2
930 290 276 – 28,5 64,5
950 295 280 – 29,2 64,8
965 300 285 – 29,8 65,2
995 310 295 – 31 65,8
1030 320 304 – 32,2 66,4
1060 330 314 – 33,3 67
1095 340 323 – 34,3 67,6
1125 350 333 – 35,5 68,1

Résist. à la
traction

Dureté
Vickers
HV

Dureté
Brinell1)

Dureté Rockwell

[N/mm2] HB HRB HRC HRA

1155 360 342 – 36,6 68,7
1190 370 352 – 37,7 69,2
1220 380 361 – 38,8 69,8
1255 390 371 – 39,8 70,3
1290 400 380 – 40,8 70,8
1320 410 390 – 41,8 71,4
1350 420 399 – 42,7 71,8
1385 430 409 – 43,6 72,3
1420 440 418 – 44,5 72,8
1455 450 428 – 45,3 73,3
1485 460 437 – 46,1 73,6
1520 470 447 – 46,9 74,1
1555 480 (465) – 47,7 74,5
1595 490 (466) – 48,4 74,9
1630 500 (475) – 49,1 75,3
1665 510 (485) – 49,8 75,7
1700 520 (494) – 50,5 76,1
1740 530 (504) – 51,1 76,4
1775 540 (513) – 51,7 76,7
1810 550 (523) – 52,3 77
1845 560 (532) – 53 77,4
1880 570 (542) – 53,6 77,8
1920 580 (551) – 54,1 78
1955 590 (561) – 54,7 78,4
1995 600 (570) – 55,2 78,6
2030 610 (580) – 55,7 78,9
2070 620 (589) – 56,3 79,2
2105 630 (599) – 56,8 79,5
2145 640 (608) – 57,3 79,8
2180 650 (618) – 57,8 80
– 660 – – 58,3 80,3
– 670 – – 58,8 80,6
– 680 – – 59,2 80,8
– 690 – – 58,7 81,1
– 700 – – 60,1 81,3
– 720 – – 61 81,8
– 740 – – 61,8 82,2
– 760 – – 62,5 82,6
– 780 – – 63,3 83
– 800 – – 64 83,4
– 820 – – 64,7 83,8
– 840 – – 65,3 84,1
– 860 – – 65,9 84,4
– 880 – – 66,4 84,7
– 900 – – 67 85
– 920 – – 67,5 85,3
– 940 – – 68 85,6

Les chiffres entre parenthèses représentent des valeurs de dureté qui se 
situent en dehors de la gamme de définition du procédé d’essai de dureté 
normalisé, mais qui sont souvent utilisées comme valeurs approximatives 
dans la pratique. De plus, les valeurs de dureté Brinell entre parenthèses 
sont valables uniquement lorsque l’essai a été effectué avec une bille en 
métal dur.

1) Calculé de: HB = 0,95 · HV

Il faut s’attendre à des différences importantes pour des aciers 
hautement alliés et/ou des aciers matricés à froid (par ex. 6.8, 
A2 à A4).

Tableaux, normes 

Tableaux, normes
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Le procédé selon Vickers HV est utilisable pour un grand 
domaine de duretés. Dans la norme ISO 898, partie 1, celui-ci y 
est décrit comme procédé arbitraire pour la mesure de la dureté.

Le procédé selon Rockwell C est approprié pour les aciers trem-
pés, selon Rockwell A pour les métaux durs, selon Rockwell B 
pour les aciers doux, alliages de cuivre-zinc, bronze, etc.

selon ISO
Pays Abréviation de 

normes
Algeria/Algerie IANOR
Argentina/Argentine IRAM
Australia/Australie SAI
Austria/Autriche ON
Bangladesh BSTI
Belgium/Belgique IBN
Brazil/Brézil ABNT
Bulgaria/Bulgarie BDS
Canada SCC
Chile/Chili INN
China/Chine CSBTS
Colombia/Colombie ICONTEC
Cuba NC
Cyprus/Chypre CYS
Czech Republic/République Tchèque CSNI
Denmark/Danemark DS
Egypt/Egypte EOS
Ethiopia/Ethiopie QSAE
Europa EN
Finland/Finlande SFS
France AFNOR
Germany/Allemagne DIN
Ghana GSB
Greece/Grèce ELOT
Hungary/Hongrie MSZT
India/Inde BIS
Indonesia/Indonésie BSN
International ISO
Iran ISIRI
Ireland/Irlande NSAI
Israel/Israël SII
Italy/Italie UNI
Jamaica/Jamaïque JBS
Japan/Japon JISC

Pays Abréviation de 
normes

Kenya KEBS
Korea, Dem.P.Rep.of/ Rép.dém.p.de Corée CSK
Korea, Rep. of/Rép. de Corée KATS
Lebanon/Liban LNCSM
Malaysia/Malaisie DSM
Mexico/Mexique DGN
Mongolia/Mongolie MNCSM
Marocco/Maroc SNIMA
Netherlands/Pays-Bas NEN
New Zealand/Nouvelle Zélande SNZ
Nigeria SON
Norway/Norvège NSF
Pakistan PSI
Philipines BPS
Poland/Pologne PKN
Portugal IPQ
Romania/Roumanie ASRO
Russia/Russie GOST
Saudi Arabia/ Arabie séoudite SASO
Singapore/Singapour PSB
South Africa, Rep. of/Rép. d’Afrique du Sud SABS
Spain/Espagne AENOR
Sri Lanka SLSI
Sweden/Suède SIS
Switzerland/Suisse SNV
Syria/Syrie SASMO
Tanzania/Tanzanie TBS
Thailand/Thailande TISI
Trinidad and Tobago/Trinité-et-Tobago TTBS
Turkey/Turquie TSE
United Kingdom/Royaume-Uni BSI
USA ANSI
Uzbekistan UZGOST
Venezuela/Vénézuela FONDONORMA
Vietnam Socialist Rep./Rép. socialiste du Vietnam TCVN

Le procédé selon Brinell couvre lui aussi un grand domaine de 
duretés.

Toableaux, normes 

Tableaux, normes
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Matériaux pour eléments de manoeuvre

Toutes les familles de produits

Caractéristiques des métaux (laiton, INOX, zinc moulé sous pression)

Matériau Unité Laiton INOX Zinc moulé sous 
pression

Abréviation du matériau CuZn39Pb3 X8CrNiS18-9 GB-ZnAl4Cu1
Autres désignations 1.4305 ZP0410
Indications concernant les composants
Sans halogène oui oui oui
Sans phosphore oui oui oui
Sans silicone oui oui oui
Caractéristiques physiques
Densité g/cm3 8,45 7,9 6,7
Absorption d’humidité à + 23 °C % 0 0 0
Retrait linéaire % n.c. n.c. 0,6 – 1,1
Caractéristiques thermiques

N° de contrôle UL non contrôlé UL non contrôlé UL non contrôlé UL
Température de service permanente min. statique °C
  dynamique °C
Température de service permanente max. °C
Point de fusion °C 895 env. 1450 380
Conductibilité thermique W/mK 117 n.c. 110
Caractéristiques mécaniques
Tensile modulus [GPA] env. 96 200 85
Résistance au choc à + 23 °C kJ/m2 n.c. n.c. n.c.
Valeur de résilience à + 23 °C kJ/m2 env. 200 n.c. n.c.
Dureté n.c. n.c. n.c.
Caractéristiques électriques

2/m] 0,066 0,73 n.c.
Résistances
Exposition aux intempéries 1 – 2 1 – 2 2
Résistance aux UV 1 – 2 1 – 2 1 – 2
Ozone 1 – 2 1 – 2 n.c.
Ozone 20 ppm dans l’air 1 – 2 1 – 2 n.c.
Ozone 1 ppm dans l’eau 1 – 2 1 – 2 n.c.
Vieillissement 1 – 2 1 – 2 2 – 3

2 1 n.c.
1 1 1 – 2

Ammoniac sec / humide 2 / X 2 / n.c. n.c.
Benzène 1 1 2
Carburant d’essence DIN normale / super 1 1 1 – 2

n.c. 1 – 2 n.c.
2 – 3 1 – 2 n.c.

Carburant diesel DIN 2 1 n.c.
Pétrole / mazout / huile minérale 2 1 1 – 2
Matières fécales n.c. 1 – 2 n.c.
Huile de transmission faiblement additivée 2 1 – 2 2

2 1 – 2 2
Hydroxyde de potassium / potasse caustique 3 1 – 2 2
Kérosène n.c. n.c. n.c.
Acide carbonique 3 1 n.c.
Laques 1 1 1
 Solvants 1 1 1 – 2

1 1 1
Colle 2 1 n.c.
Air, atmosphérique 1 1 1
Air, huileux 2 1 1
Eau de mer 3 2 3
Méthanol 1 1 n.c.

3 3 2 – 3
2 1 – 2 n.c.

Pétrole 2 1 n.c.
X 2 X
X 2 X
X 3 X
X X X
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Matériaux pour eléments de manoeuvre

Toutes les familles de produits

Matériau Unité Laiton INOX Zinc moulé sous 
pression

Abréviation du matériau CuZn39Pb3 X8CrNiS18-9 GB-ZnAl4Cu1
Autres désignations 1.4305 ZP0410
Solution savonneuse  2 2 2

Huiles et graisses de silicone  2 2 n.c.

2 2 n.c.
n.c. 2 n.c.

Eau potable 1 1 1
n.c. 2 2

1 = très bonne résistance 3 = résistance moyenne / limitée n.c. = non communiqué
2 = bonne résistance X = non résistant d.c. = déterminer la composition exacte

Ces valeurs sont à considérer en tant que valeurs indicatives et elles se rapportent à une utilisation à température ambiante, si aucune autre température n’est 
indiquée.  
Les indications sont basées sur l’état actuel de nos connaissances. Il n’est pas possible d’en déduire une garantie juridiquement valable de certaines 
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Matériaux pour eléments de manoeuvre

Toutes les familles de produits

Caractéristiques des matières thermoplastiques

Matériau Unité Polyamide Polyamide Polypropy-
lène

Acrylo- 
nitrile 

Butadiène 
Styrène

Polyéthy-
lène haute 

densité

Polyoxy-
méthylène

Material abbreviation PA6 PA6.6 PA6 GF PA6.6 GF PP ABS PE-HD POM
Indications concernant les 
 composants
Sans halogène oui oui oui oui oui oui oui oui
Sans phosphore oui oui oui oui oui oui oui oui
Sans silicone oui oui oui oui oui oui oui oui
Caractéristiques physiques
Densité g/cm3 1,14 1,13 1,35 1,35 0,90 1,05 0,95 1,41
Résistance à la traction 40 56 95 140 20 32 20 65
Absorption d’humidité à + 23 °C % 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 0,1 0 0 0,17
Caractéristiques thermiques
Température de service  
permanente min.  statique 
  dynamique

 
°C  
°C

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 20 
– 20

 
– 40 
– 20

Température de service  
permanente max.

°C 80 – 110 80 – 120 90 – 120 100 – 140 90 – 100 70 – 90 70 – 90 90 – 110

Caractéristiques mécaniques
1300 1800 6500 7200 1200 2500 1100 3000

Valeur de résilience à + 23 °C kJ/m2 30 15 – 25 40 – 60 10 – 18 3 – 20 5 – 20 5 4 – 10

Dureté par pénétration d’une bille  75 80 110 170 36 – 90 50 – 95 28 160

Caractéristiques électriques
Rigidité électrique kV / mm 60 80 70 75 100 120 150 120

1012 1012 1012 1012 1017 1015 1017 1015
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Matériaux pour eléments de manoeuvre

Toutes les familles de produits

Ces valeurs sont à considérer en tant que valeurs indicatives. Les indications sont basées sur l’état actuel de nos connaissances. Il n’est pas possible d’en 
déduire une garantie juridiquement valable de certaines caractéristiques ou de cas particuliers concrets. Pour déterminer l’aptitude concrète du produit, il est 

les vis en plastique, se distinguent par de nombreux avantages, dont l’isolation électrique, le faible poids, l’élasticité, la ténacité, la résistance à l’abrasion, à la 

Polyamide 6 resp. 6.6

auto-extincteur.

Polyamide 6 resp. 6.6 GF

Polyéthylène haute densité PE-HD

frottement.

Polyoxyméthylène, Polyacétal POM

aux moisissures et au stockage en terre.

Autres informations techniques sur les matériaux sont disponibles sur demande.
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Abréviation du matériau Unité CR / NBR NBR NBR SBR
Caoutchouc nitrile 
polychloroprène

Caoutchouc 
butadiène 
acrylo-nitrile

Caoutchouc 
butadiène 
acrylo-nitrile

Caoutchouc 
styrène 
butadiène

Indications concernant les composants
Sans halogène non n.c. oui n.c.
Sans phosphore n.c. n.c. oui n.c.
Sans silicone n.c. n.c. oui n.c.
Caractéristiques thermiques
N° de contrôle UL n.c. n.c. n.c. n.c.

auto-extincteur n.c. n.c. n.c.
très bonne non satisfaisante n.c. non satisfaisante

Température de service de courte durée min. °C – 40 – 40 – 35 – 40
Température de service permanente min. °C – 20 – 30 – 30 – 30
Température de service permanente max. °C 100 110 80 100
Température de service de courte durée max. °C 130 130 100 110
Caractéristiques mécaniques
Dureté Shore A 30 – 90 70 – 80 70 – 80 30 – 90
Résistance à la traction N/mm2 7 – 25 7 – 12 7 – 30
Valeur de résilience bonne bonne n.c. bonne
Résistance à l’abrasion très bonne / bonne très bonne / bonne n.c. très bonne / bonne

moyenne moyenne n.c. bonne
perméable perméable n.c. perméable

Caractéristiques électriques
Rigidité diélectrique moyenne moyenne mauvaise très bonne
Résistances
Exposition aux intempéries 1 – 2 3 3 X
Résistance aux UV 1 – 2 2 2 3
Ozone 2 3 – X X X
Vieillissement 1 – 2 1 1 2 – 3
Acétone 1 X X 3
Ethanol 1 1 1 1
Ammoniac sans eau 2 1 – 2 1 – 2 2
Benzène X 3 – X X X
Carburant d’essence DIN normale / super 3 – X 2 2 – 3 X
Liquide de frein 3 3 d.c. X
Vapeur X jusqu’à 100 °C jusqu’à 80 °C X
Carburant diesel DIN 3 1 1 X
Pétrole 3 1 1 – 2 X

1 1 n.c. 1
Mazout 3 1 1 X

3 1 1 X
Potasse caustique 1 1 2 1
Kérosène 3 – X 2 2 X
Acide carbonique 1 1 1 1
Laques d.c. d.c. d.c. d.c.
Colle 1 1 1 2
Air, atmosphérique, exempt d’huile jusqu’à 90 °C jusqu’à 90 °C jusqu’à 80 °C jusqu’à 70 °C
Air, huileux jusqu’à 90 °C jusqu’à 100 °C jusqu’à 80 °C X
Solvants pour vernis d.c. d.c. d.c. d.c.
Eau de mer 1 1 1 3
Méthanol 1 1 2
Huile minérale 2 – 3 1 1 X

1 1 1 1
2 1 n.c. 3 – X

Pétrole 3 1 1 X
1 – 2 2 X 2 – 3
X X X X

1 = très bonne résistance 3 = résistance moyenne / limitée n.c. = non communiqué
2 = bonne résistance X = non résistant d.c. = déterminer la composition exacte

 = matière utilisée pour l’article

Caractéristiques de matière elastomère et caoutchouc

Matériaux pour eléments de manoeuvre

Eléments de nivellement
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SBR / NBR MVQ EPDM FKM TPE PE Centellen
Caoutchouc 
styrène 
butadiène avec 
nitrile

Caoutchouc 
silicone

Caoutchouc 
éthylène 
propylène

Caoutchouc Elastomère 
 thermoplastique

Polyéthylène

n.c. n.c. n.c. non oui n.c. n.c.
n.c. n.c. n.c. oui oui n.c. n.c.
n.c. non n.c. oui oui n.c. n.c.

n.c. n.c. n.c. n.c. n.c. n.c. n.c.
n.c. n.c. n.c. n.c. n.c. n.c. n.c.
non satisfaisante non satisfaisante n.c. très bonne n.c. n.c. n.c.
– 40 – 80 – 60 – 25 – 40 – 40 n.c.
– 30 – 50 – 50 – 20 – 30 – 30 – 200
100 175 120 200 140 80 200
110 / 120 230 130 220 n.c. 100 350

50 – 60 20 – 80 25 – 90 65 – 75 61 n.c.
5 – 10 4 – 9 7 – 20 9 – 11 10 5 11
bonne non satisfaisante n.c. moyenne n.c. n.c. n.c.
bonne / moyenne moyenne n.c. bonne n.c. n.c. n.c.
moyenne très bonne très bonne imperméable n.c. n.c. imperméable
perméable perméable perméable

moyenne très bonne bonne bonne n.c. > 25 kV/mm n.c.

3 1 n.c. 1 n.c. 2 1
2 – 3 1 n.c. 1 n.c. 2
3 – X 1 2 1 n.c. 2
2 – 3 1 n.c. 1 n.c. n.c. n.c.
2 – 3 2 1 X n.c. 2 – 3 2
1 – 2 2 1 1 2 1 2
1 – 2 2 1 X n.c. 1 2
X X X 2 n.c. X 2
X X X 1 n.c. 3 2
3 – X X X d.c. 3 2 n.c.
3 – X X jusqu’à 130 °C jusqu’à 80 °C n.c. X jusqu’à 175°C
X 3 X 1 n.c. 2 2
X 3 X 1 n.c. 2 2
1 1 1 n.c. 1 1
3 – X 3 X 1 n.c. 2 2
3 – X 2 X 1 n.c. 3 2
1 – 2 3 1 3 n.c. 1 n.c.
3 – X 3 X 1 n.c. X 2
1 1 1 1 n.c. 1 n.c.
d.c. d.c. d.c. d.c. n.c. d.c. n.c.
2 1 3 1 n.c. d.c. n.c.
70 °C jusqu’à 230 °C jusqu’à 120 °C jusqu’à 200 °C n.c. jusqu’à 90 °C n.c.
3 – X / d.c. jusqu’à 150 °C X jusqu’à 200 °C n.c. jusqu’à 90 °C n.c.
3 – X / d.c. d.c. d.c. d.c. n.c. d.c. n.c.
2 3 1 1 2 1 n.c.
1 – 2 2 1 1 – 2 3 1 2
3 – X 3 X 1 n.c. 2 2
1 1 1 1 n.c. 1 2
3 – X 2 2 – 3 d.c. n.c. 2 – 3 2
3 – X X X 1 n.c. 2 – 3 n.c.
2 – 3 1 1 1 n.c. 1 2
X X 2 2 X X X

Ces valeurs sont à considérer en tant que valeurs indicatives. Les indications sont basées sur l’état actuel de nos connaissances. Il n’est pas possible d’en 
déduire une garantie juridiquement valable de certaines caractéristiques ou de cas particuliers concrets. Pour déterminer l’aptitude concrète du produit, il est 

Matériaux pour eléments de manoeuvre

Eléments de nivellement
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Abréviation du matériau Unité CR / NBR NBR NBR SBR
Caoutchouc nitrile 
polychloroprène

Caoutchouc 
butadiène 
acrylo-nitrile

Caoutchouc 
butadiène 
acrylo-nitrile

Caoutchouc 
styrène 
butadiène

3 3 X 2 – 3
2 2 3 2 – 3

Solution savonneuse 1 1 1 1
Huiles et graisses de silicone 1 1 1 n.c.

X 1 X
X 1 1 X

Eau potable
Lessive 2 1 1 1

1 1 1 1

1 = très bonne résistance 3 = résistance moyenne / limitée n.c. = non communiqué
2 = bonne résistance X = non résistant d.c. = déterminer la composition exacte

 = matière utilisée pour l’article

Matériaux pour eléments de manoeuvre

Eléments de nivellement

Explications concernant les tableaux des  matériaux

Les tableaux sont un résumé de valeurs indicatives qui sont 
fournies sans engagement. Les indications fournies servent 
d’aide de travail et elles ne permettent qu’une présélection. Elles 
se rapportent à des pièces qui ne sont pas mises sous contrainte. 
L’énumération de matériaux ne prétend pas être exhaustive; elle 
a été élaborée dans une large mesure d’après les documents 
des producteurs de matières premières. Il n’est pas possible d’en 
déduire une garantie juridiquement valable de certaines caracté-
ristiques ou de cas particuliers concrets. Il n’est pas possible de 
garantir la préparation des matières premières dans nos produits. 
Pour déterminer l’aptitude concrète, il est toujours nécessaire de 
tester le produit fini dans les conditions d’utilisation spécifiques 
et de recevoir des conseils de la part de spécialistes pour ces 
matériaux et de projeteurs qualifiés.

Remarques concernant les résistances:

détruit par le produit chimique en question.

vraisemblablement bonne à satisfaisante. Tôt ou tard, il pourra 
être détruit du fait de l’action du produit chimique en question.

sera probablement limitée en cas de contact sporadique  
avec le produit chimique en question. Un contact permanent 
détruira le matériau.

-
mandée.

Absence de silicone
En principe, le silicone n’est pas utilisé dans la production de nos 

presse-étoupes pourvus des joints d’étanchéité susmentionnés 
sur demande du client. Nous ne pouvons pas garantir une pro-
duction totalement exempte de silicone, car il demeure un risque 
résiduel par la diffusion ou la contamination avec des produits 
siliconés dans l’environnement.

Résistance aux intempéries
L’exposition extérieure aux intempéries est une combinaison entre 
influence de produits chimiques (oxygène, eau, ozone,  pollutions 

rayons UV. Ces effets conjugués sollicitent considérablement les 
matières plastiques. Une sélection de matériaux inappropriée 
peut entraîner la destruction de produits en peu de temps.

Température d’utilisation prolongée
Résistance thermique au fils des années. Durant cette période, 
les propriétés physiques du matériau s’altèrent, suite au vieillisse -
ment thermique, dans des proportions encore acceptables pour 
des composants techniques, comme l’expérience le prouve.



fr 
TO.009www.bossard.com©

 B
os

sa
rd

, O
-d

e-
20

19
.0

7

SBR / NBR MVQ EPDM FKM TPE PE Centellen
Caoutchouc 
styrène 
butadiène avec 
nitrile

Caoutchouc 
silicone

Caoutchouc 
éthylène 
propylène

Caoutchouc Elastomère 
 thermoplastique

Polyéthylène

3 X 1 1 – 2 2 – 3 1 3
3 3 1 1 2 1 3
1 2 1 1 n.c. 1 n.c.
1 – 2 1 1 1 n.c. 1 n.c.
X 3 X 1 n.c. 3 2
X 3 X 1 n.c. 3 2

2 2 1 1
1 2 1 n.c. n.c. 1 n.c.
1 1 1 1 n.c. 1 n.c.

Ces valeurs sont à considérer en tant que valeurs indicatives. Les indications sont basées sur l’état actuel de nos connaissances. Il n’est pas possible d’en 
déduire une garantie juridiquement valable de certaines caractéristiques ou de cas particuliers concrets. Pour déterminer l’aptitude concrète du produit, il est 

Matériaux pour eléments de manoeuvre

Eléments de nivellement

Plage de température

étoupe est en mesure de résister à un choc dont la valeur 
énergétique ne doit toutefois pas être plus élevée que la valeur 
équivalente de la catégorie de choc conformément à la classifica-
tion du fabricant selon EN 50262.

doit agir, dans la plage de température spécifiée, sur le presse-
étoupe installé dans les règles de l’art et sur son câble installé 
conformément aux règles en vigueur. L’endroit de passage (p.ex. 

dans une position de repos. Une pose stationnaire des câbles 
doit être respectée. Le presse-étoupe ne doit pas seulement être 
considéré en tant que pièce individuelle, mais l’utilisateur doit 
prendre en considération la somme des conditions environnantes 
qui règnent sur le lieu d’utilisation.

Sources bibliographiques 
Fiches techniques et valeurs indicatives des matériaux de diffé-
rents producteurs de matières premières, Précis des matières 
plastiques, Franck, Editions Vogel, Matières plastiques / Matières 
polymères, Krebs / Anvodet, Elastomères caoutchouc, Krebs.
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Matériaux pour eléments de manoeuvre

Patins à ressort

Patins à ressort

Calcul de la résistance de verrouillage

F

α

Fx
α 2

Ces valeurs sont à considérer en tant que valeurs indicatives. Les indications 
sont basées sur l’état actuel de nos connaissances. Il n’est pas possible d’en 
déduire une garantie juridiquement valable de certaines caractéristiques ou 
de cas d’utilisation concrets. Pour déterminer l’aptitude concrète du produit, 

(

Force ressort renforcéeForce ressort standard

Tests pour les forces ressorts  
F1, F2 et la course s.

Test

Fx = F

tan 2

Copyright
Ce catalogue est protégé par la législation relative à la propriété 
littéraire et artistique et par le droit de la concurrence. Tous 
droits réservés, y compris ceux de reproduction, de traduction 
ainsi que d’enregistrement et de traitement dans des systèmes 
électroniques.

© Bossard SA, CH-6301 Zoug, 2019.07
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Tabelle, Norme 

Tabelle, Norme

Sistema internazionale di unità SI

Il Sistema internazionale di unità di misura (Système international 
d’unités), abbreviato in SI, in Svizzera è entrato in vigore per 
legge il 1° gennaio 1978. Nelle tabelle seguenti troverete una 

panoramica sulle 7 unità fondamentali, su alcune unità derivate e 
sulle diverse conversioni. I valori indicati nelle tabelle di conver-
sione sono arrotondati alla terza o alla quarta cifra decimale.

Unità fondamentali SI

Grandezza Nome Simbolo
Lunghezza metro m
Massa kilogrammo kg
Tempo secondo s
Intensità di corrente elettrica ampere A
Temperatura termodinamica kelvin K
Intensità luminosa candela cd
Quantità di sostanza mole mol

Unità derivate SI

Grandezza Nome Simbolo Equivalenza

Frequenza hertz Hz 1 Hz = 1 s–1 = 1/s
Forza newton N 1 N = 1 kg · m/s2

Pressione, tensione pascal Pa 1 Pa = 1 N/m2

Lavoro, energia, quantità di calore joule J 1 J = 1 N · m = 1 W · s
Potenza, flusso energetico watt W 1 W = 1 N · m/s = J/s
Carica elettrica, quantità di elettricità coulomb C 1 C = 1 A · s
Potenziale elettrico, tensione elettrica, forza elettromotrice volt V 1 V = 1 W/A
Capacità elettrica farad F 1 F = 1 A · s/V
Resistenza elettrica ohm = 1 V/A
Conduttanza siemens S 1 S –1 = 1 A/V
Flusso di induzione magnetica weber Wb 1 WB = 1 V · s
Induzione magnetica tesla T 1 T = 1 Wb/m2

Induttanza henry H 1 H = 1 Wb/A = 1 V · s/A
Flusso luminoso lumen lm 1 lm = 1 cd · sr
Illuminamento lux lx 1 lx = 1 lm/m2

Angolo piano radiante rad 1 rad = 1 m/m  = 1 
Angolo solido steradiante sr 1 sr =  1 m2/m2  = 1

Tabelle di conversione

Tabella di conversione per le unità di forza

N p kp dyn

1 newton = 1 N 1 102 0,102 105

1 pond = 1 p 9,81 · 10–3 1 10–3 981
1 kilopond =  kp 9,81 1000 1 9,81 · 105

1 dyn 10–5 1,02 · 10–3 1,02 · 10–6 1

Tabella di conversione per le unità di tensione

Pa N/mm2 kp/cm2 kp/mm2

1 Pa = 1 N/m2 = 10 N/cm2 1 10–6 1,02 · 10–5 1,02 · 10–7

1 N/mm2 = 1 MPa 106 1 10,2 0,102
1 kp/cm2 = 1 at 9,81 · 104 9,81 · 10–2 1 10–2

1 kp/mm2 9,81 · 106 9,81 100 1

www.bossard.com
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Tabella di conversione per le unità di lavoro, energia e quantità di calore

J kJ kWh kcal kpm

1 J = 1 N · m = 1 W · s 1 10–3 2,78 · 10–7 2,39 · 10–4 0,102
1 kJ 1000 1 2,78 · 10–4 0,239 102
1 kWh 3,6 · 106 3,6 · 103 1 860 3,67 · 105

1 kcal 4,19 · 103 4,19 1,16 · 10–3 1 427
1 kpm 9,81 9,81 · 10–3 2,72 · 10–6 2,34 · 10–3 1

Tabella di conversione per le unità di potenza e del flusso energetico

W kW kcal/s kcal/h kpm/s
1 W = 1 N · m/s = 1 J/s 1 10–3 2,39 · 10–4 0,860 0,102
1 kW 1000 1 0,239 860 102
1 kcal/s 4,9 · 103 4,19 1 3,6 · 103 427
1 kcal/h 1,16 1,6 · 10–3 2,78 · 10–4 1 0,119
1 kpm/s 9,81 9,81 · 10–3 2,34 · 10–3 8,34 1

Tabella di conversione per le unità di pressione

Pa bar kp/m2 at Torr

1 Pa = 1 N/m2 1 10–5 0,102 1,02 · 10–5 7,5 · 10–3

1 bar = 0,1 MPa = 0,1 N/mm2 105 1 1,02 · 104 1,02 750
1 kp/m2 9,81 9,81 · 10–5 1 10–4 7,36 · 10–2

1 at = 1 kp/cm2 9,81 · 104 0,981 104 1 736
1 Torr = 1/760 atm 133 1,33 · 10–3 13,6 1,36 · 10–3 1

Grandezza Unità obsoleta Simbolo Unità attuale Simbolo Equivalenza

Lunghezza Ångström Å metro m 1 Å = 10–10m
Pressione mm di mercurio mm Hg pascal Pa 1 mm Hg = 133,3 Pa
Energia Erg erg joule J 1 erg = 10–7 J
Potenza Cavallo vapore PS watt W 1 PS = 735,5 W
Viscosità dinamica Poise P pascal secondo Pa · s 1 P = 0,1 Pa · s/1c P = 1 m Pa · s
Viscosità cinematica Stokes St cm2/s – 1 St = 1 cm2/s = 10–4 m2/s
Resilienza kpm/cm2 – J/cm2 – 1 kpm/cm2 = 9,087 J/cm2

Capacità termica kcal/°C – J/K – 1 kcal/°C = 4,187 · 103 J/K
Conduttività termica – W/K · m – 1 kcal/m · h °C = 1,163 W/K · m 

– J/kg · K – 1 kcal/kg · °C = 4,187 · 103 J/kg · K
Intensità di campo magnetico Oersted Oe ampere/metro A / m 1 Oe = 79,6 A/m
Induzione magnetica Gauss G tesla T 1 G = 10–4 T
Flusso magnetico Maxwell M weber Wb 1 M = 10–8 Wb
Intensità luminosa Candela internazionale lK candela cd 1 lK = 1,019 cd
Luminanza Stilb sb cd/m2 – 1 sb = 104 cd/m2

Dose assorbita Rem rem J/kg – 1 rem = 0,01 J/kg
Dose ionica Röntgen R C/kg – 1 R = 2,58 · 10–4 C/kg

Conversione tra unità obsolete e unità SI

Tabelle, Norme

Tabelle, Norme

www.bossard.com
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1 ppm (part per million)
è 1 parte in 1 milione di parti

1 milligrammo per
kilogrammo

0,001 g/kg
(10–6)

2700 litri

1 ppb (part per billion)
è 1 parte in 1 miliardo di parti
(b = billion, americ. per miliardo)

1 mikrogrammo per 
kilogrammo

0,000 001 g/kg
(10–9) 2,7 millioni 

di litri

1 ppt (part per trillion)
è 1 parte in 1 trilione di parti
(t = trillion, americ. per bilione)

1 nanogrammo per
kilogrammo

0,000 000 001 g/kg
(10–12)

2,7 milliardi di litri

1 ppq (part per quadrillion)
è 1 parte in 1 quadrilione di parti
(q = quadrillion, americ. per  
quadrilione)

1 picogrammo per 
kilogrammo

0,000 000 000 001 g/kg
(10–15)

2,7 bilioni di litri

Tabella di conversione per sottomultipli
Esempio: zolletta di zucchero disciolta in 

Tabelle di conversione Unità SI – USA, USA – Unità SI

Unità SI USA

1 millimetro mm 0,039337 inches in.
1 centimetro cm 0,39370 inches in.
1 metro m 39,3700 inches in.

3,2808 feet ft.
1,0936 yards yd.

1 kilometro km 0,62137 miles m.

USA Unità SI

1 inch 25,400 mm
2,540 cm

1 foot 304,800 mm
30,480 cm
0,3048 m

1 yard 91,4400 cm
0,9144 m

1 mile 1609,35 m
1,609 km

Lunghezza

Unità SI USA

1 mm2 0,00155 sq.inches sq.in.
1 cm2 0,1550 sq.inches sq.in.
1 m2 10,7640 sq.feet sq.ft.

1,196 sq.yard sq.yd.
1 km2 0,38614 sq.miles sq.m.

USA Unità SI

1 sq.inch 645,16 mm2

6,4516 cm2

1 sq.foot 929,00 cm2

0,0929 m2

1 sq.yard 0,836 m2

1 sq.mile 2,5889 km2

Volume

Unità SI USA

1 mililitro ml 0,27 fluid drachms dr.fl.
1 centilitro cl 0,338 fluid ounces oz.fl.
1 decilitro dl 0,0528 pints pt.
1 litro l 1,0567 quarts qt.

0,26 gallons gal.
1 ettolitro hl 26,417 gallons gal.

USA Unità SI

1 fluid ounce 2,957 cl
1 pint 4,732 dl

0,4732 l
1 quart 0,9463 l
1 gallon 3,7853 l
1 barrel (bl) 119,237 l

1,192 hl

Tabelle, Norme 

Tabelle, Norme

Massa

Unità SI USA

1 grammo g 15,432 grains gr.
1 kilogrammo kg 2,2046 pounds lb.
1 quintale q 220,46 pounds lb.
1 tonnellata t 2204,6 pounds lb.

1,102 shorttons tn.sh.

USA Unità SI

1 grain 64,7989 mg
1 ounce 28,35 g
1 pound 0,4536 kg
1 short 907,200 kg

9,072 q
0,9072 t

www.bossard.com
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Temperatura

Conversione da Fahrenheit a Celsius:
Detrarre 32 e dividere per 1,8

Conversione da Celsius a Fahrenheit:
Moltiplicare per 1,8 ed aggiungere 32

°F °C °F °C

212 100 100 37,8
200 93,3 90 32,2
194 90 86 30
190 87,8 80 26,7
180 82,8 70 21,1
176 80 68 20
170 76,7 60 15
160 71,1 50 10
158 70 40 4,4
150 65,6 – –
140 60 32 0
130 54,4 30 –1,1
122 50 20 –6,7
120 48,9 14 –10
110 43,3 10 –12,2
104 40 0 –17,8

°C °F °C °F

100 212 35 95
95 203 30 86
90 194 25 77
85 182 20 68
80 176 15 59
75 167 10 50
70 158 5 41
65 149 – –
60 140 0 32
55 131 –5 23
50 122 –10 14
45 113 –15 5
40 104 –17,8 0

Varie

Unità SI USA

1 N/mm2 = 1 MPa = 10 bar 145,14 psi
1 Nm 8,85 in lb

0,74 ft lb

USA Unità SI

1 psi 0,00689 N/mm2

1 in lb 0,113 Nm
1 ft lb 1,35 Nm

Tabelle, Norme

Tabelle, Norme

Tabella di conversione sezione dei conduttori da AWG / MCM a to mm2

AWG sezione dei conduttori 
metrici mm2

sezione del conduttore 
equivalente in mm2

27 0,102 –
26 0,129 0,14
25 0,162 –
24 0,205 0,25
23 0,258 –
22 0,326 0,34
21 0,410 0,5
20 0,518 –
19 0,653 0,75
18 0,823 1
17 1,038 –
16 1,31 –
15 1,65 –
14 2,08 2,5
13 2,62 –
12 3,31 –
11 4,17 –
10 5,26 6
9 6,63 –
8 8,37 10
7 10,55 –
6 13,3 16
5 16,75 –
4 21,15 25
3 26,67 –
2 33,62 35
1 42,4 50
1 / 0 53,49 –
2 / 0 67,43 70
3 / 0 85,01 95
4 / 0 107,2 120

MCM sezione dei conduttori 
metrici mm2

sezione del conduttore 
equivalente in mm2

250 127 120
300 152 150
350 177 185
400 203 –
500 253 240
600 304 300
700 355 –
800 405 400
900 456 –
1000 507 500
1250 633 625
1500 760 800
1750 887 –
2000 1010 1000

www.bossard.com
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Valori approssimativi di conversione tra  resistenza a trazione e durezza 
secondo ISO 18265

La tabella di conversione è solamente valida per acciai non legati, 
acciai basso legati e fusioni d‘acciaio lavorati plasticamente a 
caldo e trattati termicamente.

Resist. a 
trazione

Durezza 
Vickers

Durezza 
Brinell1)

Durezza Rockwell

[N/mm2] HB HRB HRC HRA

255 80 76 – – –
270 85 80,7 41 – –
285 90 85,5 48 – –
305 95 90,2 52 – –
320 100 95 56,2 – –
335 105 99,8 – – –
350 110 105 62,3 – –
370 115 109 – – –
385 120 114 66,7 – –
400 125 119 – – –
415 130 124 71,2 – –
430 135 128 – – –
450 140 133 75 – –
465 145 138 – – –
480 150 143 78,7 – –
495 155 147 – – –
510 160 152 81,7 – –
530 165 156 – – –
545 170 162 85 – –
560 175 166 – – –
575 180 171 87,1 – –
595 185 176 – – –
610 190 181 89,5 – –
625 195 185 – – –
640 200 190 91,5 – –
660 205 195 92,5 – –
675 210 199 93,5 – –
690 215 204 94 – –
705 220 209 95 – –
720 225 214 96 – –
740 230 219 96,7 – –
755 235 223 – – –
770 240 228 98,1 20,3 60,7
785 245 233 – 21,3 61,2
800 250 238 99,5 22,2 61,6
820 255 242 (101) 23,1 62
835 260 247 – 24 62,4
850 265 252 (102) 24,8 62,7
865 270 257 – 25,6 63,1
880 275 261 (104) 26,4 63,5
900 280 266 – 27,1 63,8
915 285 271 (105) 27,8 64,2
930 290 276 – 28,5 64,5
950 295 280 – 29,2 64,8
965 300 285 – 29,8 65,2
995 310 295 – 31 65,8
1030 320 304 – 32,2 66,4
1060 330 314 – 33,3 67
1095 340 323 – 34,3 67,6
1125 350 333 – 35,5 68,1

Resist. a 
trazione

Durezza 
Vickers

Durezza 
Brinell1)

Durezza Rockwell

[N/mm2] HB HRB HRC HRA

1155 360 342 – 36,6 68,7
1190 370 352 – 37,7 69,2
1220 380 361 – 38,8 69,8
1255 390 371 – 39,8 70,3
1290 400 380 – 40,8 70,8
1320 410 390 – 41,8 71,4
1350 420 399 – 42,7 71,8
1385 430 409 – 43,6 72,3
1420 440 418 – 44,5 72,8
1455 450 428 – 45,3 73,3
1485 460 437 – 46,1 73,6
1520 470 447 – 46,9 74,1
1555 480 (465) – 47,7 74,5
1595 490 (466) – 48,4 74,9
1630 500 (475) – 49,1 75,3
1665 510 (485) – 49,8 75,7
1700 520 (494) – 50,5 76,1
1740 530 (504) – 51,1 76,4
1775 540 (513) – 51,7 76,7
1810 550 (523) – 52,3 77
1845 560 (532) – 53 77,4
1880 570 (542) – 53,6 77,8
1920 580 (551) – 54,1 78
1955 590 (561) – 54,7 78,4
1995 600 (570) – 55,2 78,6
2030 610 (580) – 55,7 78,9
2070 620 (589) – 56,3 79,2
2105 630 (599) – 56,8 79,5
2145 640 (608) – 57,3 79,8
2180 650 (618) – 57,8 80
– 660 – – 58,3 80,3
– 670 – – 58,8 80,6
– 680 – – 59,2 80,8
– 690 – – 58,7 81,1
– 700 – – 60,1 81,3
– 720 – – 61 81,8
– 740 – – 61,8 82,2
– 760 – – 62,5 82,6
– 780 – – 63,3 83
– 800 – – 64 83,4
– 820 – – 64,7 83,8
– 840 – – 65,3 84,1
– 860 – – 65,9 84,4
– 880 – – 66,4 84,7
– 900 – – 67 85
– 920 – – 67,5 85,3
– 940 – – 68 85,6

Sono possibili maggiori dispersioni per acciai alto legati e/o 
incruditi da stampaggio a freddo (per es. 6.8, acciai inossidabili 
A2–A4).

del processo di prova di durezza normalizzata, ma sono comunque molto 
usati come valori approssimativi nella pratica. I valori di durezza Brinell in 

una sfera di metallo duro.

1) Calcolato con: HB = 0,95 · HV

Tabelle, norme 

Tabelle, norme

www.bossard.com
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La prova di durezza Vickers HV è applicabile per valori alti di du-
rezza. La norma DIN ISO 898, parte 1 definisce come e quando 
debba essere eseguita la prova di durezza.  

quella Rockwell A è applicabile per metalli duri, quella Rockwell B 
è applicabile con acciai teneri, leghe di rame e di zinco, bronzo 
ecc.

Denominazione dell’organizzazione normativa dei vari paesi
secondo ISO
Paese Abbreviazioni

Algeria IANOR
Arabia Saudita SASO
Argentina IRAM
Australia SAI
Austria ON
Bangladesh BSTI
Belgio IBN
Brasile ABNT
Bulgaria BDS
Canada SCC
Cile INN
Cina CSBTS
Colombia ICONTEC
Corea del Nord CSK
Corea del Sud KATS
Cuba NC
Cipro CYS
Danimarca DS
Egitto EOS
Etiopia QSAE
Europa EN
Filippine BPS
Finlandia SFS
Francia AFNOR
Ghana GSB
Germania DIN
Giamaica JBS
Giappone JISC
Gran Bretagna BSI
Grecia ELOT
India BIS
Indonesia BSN
Internazionale ISO
Iran ISIRI
Irlanda NSAI

Paese Abbreviazioni

Israele SII
Italia UNI
Kenya KEBS
Libia LNCSM
Malesia DSM
Messico DGN
Mongolia MNCSM
Marocco SNIMA
Nuova Zelanda SNZ
Nigeria SON
Norvegia NSF
Olanda NEN
Pakistan PSI
Polonia PKN
Portogallo IPQ
Repubblica Ceca CSNI
Romania ASRO
Russia/Russie GOST
Singapore PSB
Sudafrica SABS
Spagna AENOR
Sri Lanka SLSI
Svezia SIS
Svizzera SNV
Siria SASMO
Tanzania TBS
Tailandia TISI
Trinidad Tobago TTBS
Turchia TSE
Ungheria MSZT
USA ANSI
Uzbekistan UZGOST
Venezuela FONDONORMA
Vietnam TCVN

La prova di durezza Brinell è applicabile per un ampio campo di 
durezze.

Tabelle, Norme

Tabelle, Norme

www.bossard.com
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Materiali elementi di manovra

Tutte le famiglie di prodotti

Proprietà dei metalli (ottone, INOX, pressofusione di zinco)

Materiale Unità Ottone INOX Pressofusione di zinco
Designazione del materiale CuZn39Pb3 X8CrNiS18-9 GB-ZnAl4Cu1
Altra denominazione 1.4305 ZP0410
Informazioni sui componenti
Senza alogeni si si si
Senza fosfati si si si
Senza siliconi si si si
Proprietà fisiche
Densità g/cm3 8,45 7,9 6,7
Assorbimento d’acqua a + 23 °C % 0 0 0
Ritiro lineare % N.i. 0,6 – 1,1
Proprietà termiche

Temperatura min. di servizio permanente, statica °C
  dinamico °C
Temperatura max. di servizio permanente °C
Punto di fusione °C 895 ca. 1450 380
Conduttività termica W/mK 117 N.i. 110
Proprietà meccaniche
Modulo di elasticità [GPA] ca. 96 200 85
Resilienza a + 23 °C kJ/m2 N.i. N.i. N.i.
Resilienza con intaglio a + 23 °C kJ/m2 ca. 200 N.i. N.i.
Durezza N.i. N.i. N.i.
Proprietà elettriche
Resistività 2/m] 0,066 0,73 N.i.

Ohm
Stabilità
Resistenza agli agenti atmosferici 1 – 2 1 – 2 2
Resistente agli UV 1 – 2 1 – 2 1 – 2
Ozono 1 – 2 1 – 2 N.i.
Ozono 20 ppm nell’aria 1 – 2 1 – 2 N.i.
Ozono 1 ppm nell’acqua 1 – 2 1 – 2 N.i.
Invecchiamento 1 – 2 1 – 2 2 – 3

2 1 N.i.
1 1 1 – 2

Ammoniaca asciutta / umida 2 / X 2 / N.i. N.i.
Benzolo 1 1 2
Benzina normale / benzina super 1 1 1 – 2

N.i. 1 – 2 N.i.
2 – 3 1 – 2 N.i.

Gasolio per autotrazione 2 1 N.i.
Petrolio / olio combustibile / olio minerale 2 1 1 – 2
Deiezioni N.i. 1 – 2 N.i.
Olio per trasmissioni, legato 2 1 – 2 2

2 1 – 2 2
Idrossido di potassio / potassa caustica 3 1 – 2 2
Cherosene N.i. N.i. N.i.
Anidride carbonica 3 1 N.i.
Smalti 1 1 1
 Solventi 1 1 1 – 2

1 1 1
Colla 2 1 N.i.
Aria, atmosferica 1 1 1
Aria, con olio 2 1 1
Acqua marina 3 2 3
Metanolo 1 1 N.i.

3 3 2 – 3
2 1 – 2 N.i.

Petrolio 2 1 N.i.
X 2 X
X 2 X
X 3 X
X X X



it 
TO.003www.bossard.com©

 B
os

sa
rd

, O
-it

-2
01

9.
07

Materiali elementi di manovra

Tutte le famiglie di prodotti

Materiale Unità Ottone INOX Pressofusione di zinco
Designazione del materiale CuZn39Pb3 X8CrNiS18-9 GB-ZnAl4Cu1
Altra denominazione 1.4305 ZP0410
Soluzione saponosa  2 2 2

2 2 N.i.
2 2 N.i.
N.i. 2 N.i.

Acqua potabile 1 1 1
N.i. 2 2

1 = ottima resistenza 3 = resistenza media / condizionata N.i. = nessuna indicazione
2 = buona resistenza X = non resistente S.c. = stabilire la composizione esatta

Questi valori sono puramente indicativi e si riferiscono all’utilizzo a temperatura ambiente qualora non venisse indicata nessun’altra temperatura.  
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Materiali elementi di manovra

Tutte le famiglie di prodotti

Proprietà dei materiali, termoplastici

Materiale Unità Poliammide Poliammide Polipro-
pilene

Acriloni-
trile- 

Butadiene 
Stirene

Polietilene ad 
alta densità

Poliossimetilene

Designazione del materiale PA6 PA6.6 PP ABS POM
Informazioni sui componenti
Senza alogeni si si si si si si si si
Senza fosfati si si si si si si si si
Senza siliconi si si si si si si si si
Proprietà fisiche
Densità g/cm3 1,14 1,13 1,35 1,35 0,90 1,05 0,95 1,41
Resistenza a trazione 40 56 95 140 20 32 20 65
Assorbimento d’acqua a + 23 °C % 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 2,5 – 3,0 0,1 0 0 0,17
Proprietà termiche
Temperatura min. di servizio 
 permanente statica 
  dinamica

 
°C  
°C

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 40 
– 20

 
– 20 
– 20

 
– 40 
– 20

Temperatura max. di servizio 
 permanente

°C 80 – 110 80 – 120 90 – 120 100 – 140 90 – 100 70 – 90 70 – 90 90 – 110

Proprietà meccaniche
1300 1800 6500 7200 1200 2500 1100 3000

Resilienza con intaglio a + 23 °C kJ/m2 30 15 – 25 40 – 60 10 – 18 3 – 20 5 – 20 5 4 – 10

Durezza a impronta con sfera 75 80 110 170 36 – 90 50 – 95 28 160

Proprietà elettriche
Rigidità dielettrica kV / mm 60 80 70 75 100 120 150 120
Resistività 1012 1012 1012 1012 1017 1015 1017 1015
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Materiali elementi di manovra

Tutte le famiglie di prodotti

numerosi vantaggi, quali isolamento elettrico, peso ridotto, elasticità, tenacità, resistenza all’abrasione, alla corrosione, ai prodotti chimici ed agli agenti 

Poliammide 6 e 6.6
-

Poliammide 6 e 6.6 GF

comportamento termico.

Polietilene ad alta densità HD-PE

Poliossimetilene (Resina acetalica) POM

stoccaggio nel terreno.

Ulteriori informazioni tecniche sui materiali disponibili a richiesta.
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Designazione del materiale Unità CR / NBR NBR NBR SBR
Neoprene / Perbunan Perbunan Perbunan Buna

Informazioni sui componenti
Senza alogeni no N.i. si N.i.
Senza fosfati N.i. N.i. si N.i.
Senza siliconi N.i. N.i. si N.i.
Proprietà termiche

N.i. N.i. N.i. N.i.
autoestinguente N.i. N.i. N.i.
eccellente insoddisfacente N.i. insoddisfacente

Temperatura min. di servizio per brevi periodi °C – 40 – 40 – 35 – 40
Temperatura min. di servizio permanente °C – 20 – 30 – 30 – 30
Temperatura max. di servizio permanente °C 100 110 80 100
Temperatura min. di servizio per brevi periodi °C 130 130 100 110
Proprietà meccaniche
Durezza Shore A 30 – 90 70 – 80 70 – 80 30 – 90
Resistenza a trazione N/mm2 7 – 25 7 – 12 7 – 30
Resilienza buona buona N.i. buona
Resistenza all’abrasione molto buona / buona molto buona / buona N.i. molto buona / buona

mediocre mediocre N.i. buona
permeabile permeabile N.i. permeabile

Proprietà elettriche
Rigidità dielettrica mediocre mediocre scarsa eccellente
Stabilità
Resistenza agli agenti atmosferici 1 – 2 3 3 X
Resistente agli UV 1 – 2 2 2 3
Ozono 2 3 – X X X
Invecchiamento 1 – 2 1 1 2 – 3
Acetone 1 X X 3
Etanolo 1 1 1 1
Ammoniaca senza acqua 2 1 – 2 1 – 2 2
Benzolo X 3 – X X X
Benzina normale / benzina super 3 – X 2 2 – 3 X

3 3 S.c. X
Vapore X X
Gasolio per autotrazione 3 1 1 X
Petrolio 3 1 1 – 2 X

1 1 N.i. 1
Olio combustibile 3 1 1 X

3 1 1 X
Potassa caustica 1 1 2 1
Cherosene 3 – X 2 2 X
Anidride carbonica 1 1 1 1
Smalti S.c. S.c. S.c. S.c.
Colla 1 1 1 2
Aria, atmosferica, senza olio
Aria, con olio X
Solventi per vernici S.c. S.c. S.c. S.c.
Acqua marina 1 1 1 3
Metanolo 1 1 2
Olio minerale 2 – 3 1 1 X

1 1 1 1
2 1 N.i. 3 – X

Petrolio 3 1 1 X
1 – 2 2 X 2 – 3
X X X X
3 3 X 2 – 3
2 2 3 2 – 3

1 = ottima resistenza 3 = resistenza media / condizionata N.i. = nessuna indicazione
2 = buona resistenza X = non resistente S.c. = stabilire la composizione esatta

 = materiale usato per l’articolo

Proprietà dei materiali, elastomeri

Materiali elementi di manovra

Elementi di livellamento

©
 B

os
sa

rd
, O

-it
-2

01
8.

00



it 
TO.007www.bossard.com

SBR / NBR VMQ EPDM TPE PE Centellene
Buna / Perbunan Gomma siliconica Elastomero 

 etilenpropilenico
Elastomero Elastomero 

 termoplastico
Polietilene

N.i. N.i. N.i. no si N.i. N.i.
N.i. N.i. N.i. si si N.i. N.i.
N.i. no N.i. si si N.i. N.i.

N.i. N.i. N.i. N.i. N.i. N.i. N.i.
N.i. N.i. N.i. N.i. N.i. N.i. N.i.
insoddisfacente insoddisfacente N.i. eccellente N.i. N.i. N.i.
– 40 – 80 – 60 – 25 – 40 – 40 N.i.
– 30 – 50 – 50 – 20 – 30 – 30 – 200
100 175 120 200 140 80 200
110 / 120 230 130 220 N.i. 100 350

50 – 60 20 – 80 25 – 90 65 – 75 61 N.i.
5 – 10 4 – 9 7 – 20 9 – 11 10 5 11
buona insoddisfacente N.i. mediocre N.i. N.i. N.i.
buona / mediocre mediocre N.i. buona N.i. N.i. N.i.
mediocre eccellente eccellente impermeabile N.i. N.i. impermeabile
permeabile permeabile permeabile

mediocre eccellente buona buona N.i. > 25 kV/mm N.i.

3 1 N.i. 1 N.i. 2 1
2 – 3 1 N.i. 1 N.i. 2
3 – X 1 2 1 nessuna cricca N.i. 2
2 – 3 1 N.i. 1 N.i. N.i. N.i.
2 – 3 2 1 X N.i. 2 – 3 2
1 – 2 2 1 1 2 1 2
1 – 2 2 1 X N.i. 1 2
X X X 2 N.i. X 2
X X X 1 N.i. 3 2
3 – X X X S.c. 3 2 N.i.
3 – X X N.i. X
X 3 X 1 N.i. 2 2
X 3 X 1 N.i. 2 2
1 1 1 N.i. 1 1
3 – X 3 X 1 N.i. 2 2
3 – X 2 X 1 N.i. 3 2
1 – 2 3 1 3 N.i. 1 N.i.
3 – X 3 X 1 N.i. X 2
1 1 1 1 N.i. 1 N.i.
S.c. S.c. S.c. S.c. N.i. S.c. N.i.
2 1 3 1 N.i. S.c. N.i.
70 °C N.i. N.i.
3 – X / S.c. X N.i. N.i.
3 – X / S.c. S.c. S.c. S.c. N.i. S.c. N.i.
2 3 1 1 2 1 N.i.
1 – 2 2 1 1 – 2 3 1 2
3 – X 3 X 1 N.i. 2 2
1 1 1 1 N.i. 1 2
3 – X 2 2 – 3 S.c. N.i. 2 – 3 2
3 – X X X 1 N.i. 2 – 3 N.i.
2 – 3 1 1 1 N.i. 1 2
X X 2 2 X X X
3 X 1 1 – 2 2 – 3 1 3
3 3 1 1 2 1 3

Materiali elementi di manovra

Elementi di livellamento
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Designazione del materiale Unità CR / NBR NBR NBR SBR
Neoprene / Perbunan Perbunan Perbunan Buna

Soluzione saponosa 1 1 1 1
Oli e grassi siliconici 1 1 1 N.i.

X 1 X
X 1 1 X

Acqua potabile
2 1 1 1
1 1 1 1

1 = ottima resistenza 3 = resistenza media / condizionata N.i. = nessuna indicazione
2 = buona resistenza X = non resistente S.c. = stabilire la composizione esatta

 = materiale usato per l’articolo

Materiali elementi di manovra

Elementi di livellamento

Note sulle tabelle dei materiali

durante il lavoro e consentono solo una preselezione. I dati si 

base alla documentazione dei produttori delle materie prime. Non 

per le materie prime utilizzate nei nostri prodotti. Per verificare la 

condizioni di esercizio specifiche e consultare un tecnico dei 
materiali o un progettista.

 Nota sulla resistenza:

 distrutto per l’azione del prodotto chimico indicato.

 buona fino a soddisfacente. Prima o poi esso potrà essere 
distrutto per l’azione del prodotto chimico indicato.

limitatà idoneità all’uso in caso di contatto sporadico con il 
prodotto chimico indicato. Il contatto permanente distrugge il 
materiale.

Senza siliconi
Nella produzione dei nostri pressacavi e dei relativi accessori, 

e i pressacavi forniti a richiesta dei clienti con le guarnizioni 
-

mente priva di silicone, a causa di un rischio residuo di diffusione 
e contaminazione con altri prodotti contenenti silicone presenti 
nell’ambiente.

Resistenza agli agenti atmosferici
-

ne di effetti di agenti chimici (ossigeno, acqua, ozono, impurità 

e dei raggi UV. Questa interazione sollecita fortemente le materie 

distruzione dei prodotti entro un breve periodo.

Temperatura di servizio permanente
Resistenza alla temperatura nel corso degli anni. A causa dell’in-
vecchiamento termico durante questo periodo si modificano le 
proprietà fisiche del materiale di un componente tecnico senza 
pregiudicarne la funzionalità.
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SBR / NBR VMQ EPDM TPE PE Centellene
Buna / Perbunan Gomma siliconica Elastomero 

 etilenpropilenico
Elastomero Elastomero 

 termoplastico
Polietilene

1 2 1 1 N.i. 1 N.i.
1 – 2 1 1 1 N.i. 1 N.i.
X 3 X 1 N.i. 3 2
X 3 X 1 N.i. 3 2

2 2 1 1
1 2 1 N.i. N.i. 1 N.i.
1 1 1 1 N.i. 1 N.i.

Materiali elementi di manovra

Elementi di livellamento

Intervallo di temperatura

in grado di resistere a un urto la cui intensità non sia maggiore al 
valore della categoria di resistenza agli urti indicata nella classifi-
cazione del produttore secondo EN 50262.

conduttore inserito, installati correttamente secondo le specifiche, 
non devono essere sottoposti ad ulteriori sollecitazioni (urti, 

-

sottoposti a sollecitazioni. É necessario rispettare una posa dei 
-

ponente isolato, ma l’utilizzatore deve considerare la somma di 
tutte le condizioni ambientali presenti sul luogo d’impiego.

Fonti
Schede tecniche e valori indicati dei materiali provenienti dai vari 
produttori di materie prime, compendio sulle materie plastiche, 

meri, Krebs.
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Materiali elementi di manovra

Posizionatori a molla

Posizionatori a molla

Copyright

d’autore. Tutti i diritti sono riservati, compresa la duplicazione,  
la traduzione, la memorizzazione e l’elaborazione con sistemi 
elettronici.

2019.07

Calcolo della forza di indicizzazione

F

α

Fx
α 2

(

Spinta maggiorataSpinta normale

1 2 e corsa 

Controllato

tan 2
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Assembly Technology Expert

Konstruktion, Optimierung, Ausbildung

Assembly Technology Expert

Conception, Optimisation, Formation

Assembly Technology Expert

Progettare, Ottimizzare, Educare
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1. Geltungsbereich, Leistungsinhalt
1.1 Die Bossard AG liefert Waren an ihre Kundschaft und erbringt 

auch ihre weiteren Leistungen ausschliesslich im Rahmen 
der jeweils gültigen Allgemeinen Geschäftsbedingungen. 
Angesprochen sind mit dem Produktangebot namentlich 
Bauteil- und anderweitige Fertigungen sowie Dienstleistun-
gen in den Bereichen Engineering, technische Beratung, 
Logistik usw. Zu nennen sind im Weiteren auch Warenliefe-
rungen und Leistungen, die im Rahmen einer Gesamt- oder 
Teillösung erbracht werden.

1.2 Unsere jeweils gültigen Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
können jederzeit auf unserer Webseite abgerufen werden 

-
meine Geschäftsbedingungen). Sie sind vollumfänglich 
Inhalt eines jeden Vertragsabschlusses. Die Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen gelten für die gesamte mit uns ein-
gegangene Geschäftsbeziehung. 

Vereinbarungen sind nur verbindlich, wenn sie schriftlich ver-
einbart werden.

1.4 Der Kunde kann sich nur dann auf eine über die Warenliefe-
rung hinausgehende Leistung unsererseits berufen, wenn 
diese schriftlich vereinbart worden ist. Es bleibt festzuhalten, 
dass der Kunde für den Einbau und die Verwendung der 
Ware selbst die Verantwortung trägt.

1.5 Haben wir eine schriftliche Bestell- oder Auftragsbestätigung 
ausgestellt oder andere Vertragsunterlagen schriftlich bestä-
tigt, sind unsere Warenlieferungen und weiteren Leistungen 
darin abschliessend aufgeführt.

1.6 Als schriftlich im Sinne dieser Allgemeinen Geschäftsbedin-
gungen betrachten wir ein vom jeweiligen Vertragspartner 
unterzeichnetes Dokument (inklusive Telefax- und PDF-
Dokumente). Ebenfalls als schriftliche Dokumente anerkannt 
werden E-Mails, die ein Vertragspartner dem anderen 
zustellt; Voraussetzung ist allerdings, dass die für die zustel-

und in der Sache zuständig ist.

2. Preise und Bezahlung für Warenlieferungen und weitere 
Leistungen

2.1 Die Preise für unsere Warenlieferungen und weiteren Leis-
tungen verstehen sich immer exklusive Mehrwertsteuer in 
der jeweiligen Währung. Dieser Grundsatz gilt für alle unsere 
Preislisten, Bestell- und Auftragsbestätigungen sowie für 
andere Vertragsunterlagen.

 Die Preise für unsere Warenlieferungen beziehen sich auf 
jeweils 100 Stück. Anderslautende Regelungen behalten wir 
uns mit entsprechenden Hinweisen ausdrücklich vor. Preis-
kolonnen ab 1’000 Stück sind nur gültig für Industriepackun-
gen oder lose. Der Mindestwert für Warenlieferungen ist bei 

-
gen in jeder anderen Währung. Für angebrochene Pakete 
berechnen wir einen Mindermengen-Zuschlag. Allfällige 
Grundrabatte gewähren wir ab einem Warenlieferwert von 

anderen Währung.

2.2 Wir behalten uns Preisanpassungen vor, wenn sich die 
Marktverhältnisse wesentlich verändern oder es zu entspre-

sind nur verbindlich, wenn und soweit wir dem Kunden ent-
sprechende Bindungsfristen mitgeteilt haben.

2.3 Unsere Warenlieferungen erfolgen EXW gemäss Incoterms 
2010.

2.4 Rechnungen für unsere Warenlieferungen und weiteren Leis-
tungen sind innerhalb von dreissig Tagen ab dem Rech-
nungsdatum zahlbar. Die Bezahlung erfolgt netto, ohne dass 
ein Skonto gewährt wird. Bei Zahlungsverzug schuldet der 

-

einer anderen Währung) für Mahnungen. Beide Beträge sind 
ohne separate Inverzugsetzung geschuldet.

 Die Rechnungen sind jeweils in der Währung zu bezahlen, 
die in unseren Preislisten, Bestell- oder Auftragsbestätigun-
gen respektive in anderen Vertragsunterlagen genannt wird.

3. Prospekte, Kataloge, technische und weitere 
Unterlagen

3.1 Die Mass- und Textangaben sowie Abbildungen in unseren 
Unterlagen sind unverbindlich; zu nennen sind dabei insbe-
sondere unsere Prospekte, Kataloge, Bestell- und techni-
schen Unterlagen sowie weitere technischen Angaben.

3.2 Wir haften nicht für die Richtigkeit und Vollständigkeit der uns 
vom Kunden zugestellten Unterlagen (besonders bei Zeich-

-

Richtigkeit und Vollständigkeit zu prüfen.

3.3 Der Kunde hat darüber hinaus sicherzustellen, dass mit den 
-

kationen und andere Unterlagen) keine Rechte Dritter ver-
letzt werden. Kommt der Kunde diesem Gebot nicht nach, 
hat er uns von allen entsprechenden Ansprüchen durch Drit-
te freizustellen.

4. Termine und Fristen, Liefermenge

werden von uns in bestmöglicher Art und Weise eingehalten. 
-

durch unseren Unterlieferanten vorbehalten.

4.2 Die Liefer- bzw. Abgabefrist beginnt mit dem Vertragsab-
schluss. Zu diesem Zeitpunkt müssen alle notwendigen For-
malitäten gegenüber den Behörden erfüllt und die bei Bestel-
lung zu erbringenden Zahlungen und allfällige Sicherheiten 
geleistet sein. Die Vertragspartner haben bis zum Beginn der 
Liefer- bzw. Abgabefrist auch alle wesentlichen technischen 
Punkte zu bereinigen.

4.3 Die vereinbarten Liefer- und Abgabetermine beziehungswei-
se -fristen können sich in angemessener Weise verlängern 
oder verschieben, ohne dass ein Schadenersatz-Anspruch 
gegenüber der Bossard AG besteht. Diese Regelung gilt vor 
allem für die folgenden Fälle: 
•  wenn uns die Angaben, die wir für die Erfüllung eines Ver-

trages benötigen, nicht rechtzeitig zugehen, oder wenn sie 
nachträglich abgeändert werden; 

•  wenn der Kunde bzw. Dritte (namentlich unsere Unterliefe-
ranten) mit den auszuführenden Lieferungen bzw. Leistun-

Allgemeine Geschäftsbedingungen  
der Bossard AG
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gen im Rückstand oder sonst mit der Erfüllung vertraglicher 

•  wenn bei uns, beim Kunden oder bei Dritten (namentlich 
bei unseren Unterlieferanten) Hindernisse oder unvorher-
gesehene Ereignisse auftreten, die sich nicht abwenden 

die Folgen höherer Gewalt, Krieg, internationale Spannun-
-

abschliessend.

4.4 Bei Nichteinhaltung des Liefer- bzw. Abgabetermins und 

Einzelfall festgesetzt wird) ist der Kunde berechtigt, ganz 
oder teilweise von einem Vertrag zurückzutreten, soweit die-
ser noch nicht erfüllt ist. Die Haftung für einen Nutzungsaus-
fall sowie für jeden weiteren, bei Verletzung der Termin- und 
Mengentreue entstandenen Schaden wird ausdrücklich weg-
bedungen.

4.5 Bei Fertigpackungen von Waren, die nach Stückzahl verkauft 
werden, entspricht der gelieferte Mittelwert nach dem Stich-
proben-Verfahren mindestens der Nennstückzahl. Eine Mess  

packungen mit einer Stückzahl ab 100 Stück vorbehalten.

4.6 Für Sonderanfertigungen behalten wir uns eine Mehr- oder 

5. Rückverfolgbarkeit
5.1 Soweit wir für die Rückverfolgbarkeit der Ware sorgen müs-

sen, erfolgt dies durch die Informationen auf der Etikette der 
Verpackung. Nach erfolgter Warenlieferung trägt der Kunde 
die Verantwortung, dass die Rückverfolgbarkeit auf uns als 
Zulieferer sichergestellt bleibt.

6. Eigentumsvorbehalt, Eigentum im Zusammenhang mit 
Logistik

6.1 Die Ware bleibt bis zur vollständigen Zahlung in unserem 
Eigentum.

6.2 Wenn wir Logistiklösungen für einen Kunden erarbeiten oder 
Logistikleistungen erbringen und dafür Boxen, Gestelle und 
andere Inventargegenstände zur Verfügung stellen, so ver-
bleiben diese in unserem Eigentum, soweit schriftlich nichts 
anderes vereinbart wurde.

Kunden unverzüglich abzunehmen respektive dahingehend 

gesetzlichen Vorschriften entsprechen. Gleiches gilt bei 
abgeschlossener Einrichtung einer unserer Gesamt- oder 
Teillösungen. Auch beim Arbeitsabschluss weiterer Leistun-

-
mung mit dem vertraglich Vereinbarten erbracht wurden.

Allfällige Mängel bei unseren Warenlieferungen und bei weite-
ren Leistungen sind umgehend (nachdem sie festgestellt wur-
den), spätestens aber 8 Tage nach Empfang der Ware bzw. 
nach Arbeitsabschluss der Einrichtung schriftlich zu rügen. 
Diese Regelung hat auch Gültigkeit bei Gesamt- und Teillö-
sungen sowie beim Arbeitsabschluss an anderen Leistungen.

worden ist und sich sowohl Versand als auch Zustellung zwei-
felsfrei nachweisen lassen. Beim Versand durch einen einge-
schriebenen Brief gilt dieser Nachweis als erbracht. Mit der 
Anzeige erhalten wir das Recht, den mitgeteilten Mangel bzw. 
Schaden durch eigene Mitarbeiter oder Experten unserer 
Wahl überprüfen zu lassen.

-
rungen, wenn er eine von uns angebotene Logistiklösung 
nutzt.

 
gen und weiteren Leistungen die gesetzlichen Verjährungs-
fristen.

8. Gewährleistung für unsere Warenlieferungen
8.1 Wir gewährleisten ausschliesslich die Produkteigenschaften 

gemäss den jeweils anwendbaren Produktnormen wie DIN, 
ISO oder EN. Diese Garantie umfasst auch die dazu gehö-
renden technischen Lieferbedingungen und die Bestellunter-

-
chender schriftlicher Vereinbarungen basiert die 

-
dukte (Massenteile) auf der Norm ISO 3269, Annahmeprü-
fung für mechanische Verbindungselemente. Bei der Annah-
meprüfung für mechanische Bauteile bzw. für Stückgut gilt in 
Anlehnung die Norm ISO 2859, Attributprüfung, sofern dafür 

 Bei der Verwendung von Verbindungselementen, die auf eine 
Härte von 320 HV und darüber wärmebehandelt wurden wie 

-
elementen (speziell mit einer Festigkeitsklasse 12.9) besteht 
das Risiko eines verzögerten Sprödbruchs. Auf dieses Risiko 
weist die internationale Norm ISO 4042 ausdrücklich hin. 
Wenn der Kunde Verbindungselemente auswählt und erwirbt, 
deren Eigenschaften, Festigkeit und Herstellprozess eine 

-
dung einschliessen, dann übernimmt der Kunde dafür das 
volle Risiko; entsprechend lehnen wir dafür jegliche Haftung 
ab. Damit entfallen gegenüber dem Kunden alle unsere Pro-

dere Schadenersatz, ausdrückliche oder stillschweigend 
 

leistungen für Marktkonformität oder Anwendbarkeit für einen 
-

ssend.

8.2 Eigenschaften, welche ausserhalb dieser Normen liegen, 
gelten nur dann als gewährleistet, wenn sie schriftlich verein-
bart wurden. Diese Normen umfassen auch Angaben in 
unseren Unterlagen, insbesondere in Prospekten, Katalo-
gen, in schriftlichen Bestellungen, in technischen und weite-
ren Unterlagen. Ein Austausch von Unterlieferanten, welche 
dieselben Produktnormen erfüllen oder nach denselben 
Angaben liefern, stellt keine Änderung der vertraglichen Leis-
tung oder der Ware dar.

8.3 Wir leisten keine Gewähr für die Eignung der Ware hinsicht-
lich einer Einsatzart oder eines Einsatzbereichs. Diese Rege-
lung gilt besonders für die konstruktiven Aspekte des Anwen-

und/oder Montage Stellung, stützen wir uns auf die Angaben 
des Kunden. Unsere Angaben basieren auf theoretischen 

-
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mässigen Bedingungen erarbeitet wurden. Sie sind vom 
 Kunden unter praxisnahen Bedingungen zu überprüfen.

-
schen Bedürfnissen an, schliessen wir jegliche Gewährleis-

und 2 vorstehend genannten Produkteigenschaften aus.

Normen nicht eingehalten oder Änderungen an der Ware 
ohne unsere ausdrückliche Einwilligung vorgenommen wer-
den. Angesprochen sind namentlich die oben genannten 
Normen und durch uns vorgegebene oder schriftlich geneh-
migte Betriebsbedingungen.

8.6 Von der Gewährleistung ausgeschlossen sind im Weiteren 
sämtliche Mängel, die auf eine normale Abnützung, eine 
mangelhafte Wartung, auf unsachgemässe Behandlung, 

-
te zurückzuführen sind.

-
chen Engineering, technische Beratung, Logistik usw. 
gewährleisten wir bezüglich der Ware ausschliesslich die 

Regelung gilt auch für Dienstleistungen, welche im Rahmen 
einer Gesamt- oder Teillösung erbracht werden.

8.8 Bei mangelhafter Warenlieferung bieten wir aus Gewährleis-
tung eine spesenfreie Lieferung von Ersatzware

-
gehenden Mängelrechte für Warenlieferungen wegbedun-
gen.

9. Gewährleistung für unsere weiteren Leistungen, 
Haltbarkeitsgarantien

9.1 Wir gewährleisten bezüglich unserer weiteren Leistungen 
eine sorgfältige Ausführung. Ohne anderslautende schriftli-

-

gelieferten Ergebnisse und deren Interpretation.

9.2 Stellen wir im Rahmen von Logistiklösungen Software zur 

-
punkt der Abnahme. Wir leisten keine Gewähr, dass die Soft-
ware ohne Unterbrechung oder Fehler läuft. Jede Gewähr-
leistung ist ausgeschlossen, wenn die Betriebsbedingungen 
nicht eingehalten und Änderungen vorgenommen werden. 
Wir übernehmen auch keine Verantwortung, wenn von dritter 
Seite Wartungs- und Unterhaltsarbeiten ausgeführt und wei-

Updates vorgenommen werden, die wir nicht genehmigt 

9.3 Wenn bezüglich Wetterfestigkeit oder anderer Eigenschaften 
ausdrücklich eine Haltbarkeitsgarantie oder eine bestimmte 
Lebensdauer für Bauteil- und anderweitigen Fertigungen 
abgegeben wird, so beginnt diese Frist ab der Lieferung. 

Schaden im Zusammenhang mit einer fehlerhaften Installa-
tion oder Handhabung der Bauteil- und anderweitigen Ferti-
gungen entstanden ist. Keine Garantieleistung erfolgt zudem, 
wenn ein Schaden bei einer aussergewöhnlichen Beanspru-

chung entsteht, zum Beispiel bei Unwetterschäden, bei Fol-
gen durch Instabilität des Untergrundes sowie bei besonde-
ren chemischen oder biologischen Einwirkungen. Diese 
Einschränkung der Haftung entfällt nur, wenn der Schaden 
wesentlich durch einen Material- oder Bauteilefehler verur-
sacht wurde und sich ein solcher Fehler auch nachweisen 
lässt. Für die Installation und die Handhabung gelten die zu 
den jeweiligen Bauteil- und anderweitigen Fertigungen gelie-
ferten technischen Produktbeschreibungen, Installationsan-
leitungen sowie die gesetzlich vorgeschriebenen oder allge-
mein anerkannten Normen und Grundsätze der Baukunst.

9.4 Wenn darüber hinausgehende Leistungen mangelhaft 
erbracht werden, bieten wir aus Gewährleistung bzw. aus 
Haltbarkeitsgarantien eine Nachbesserung auf eigene Kos-
ten.

-
den Mängelrechte für zusätzliche Leistungen wegbedungen.

10. Haftung für Schadenersatz
10.1 Hinsichtlich unserer Warenlieferungen und weiteren Leistun-

gen haften wir im Rahmen der gesetzlichen Produkthaft-

auf einen Personen- oder Sachschaden zurückzuführen 
sind.

10.2 Jede weitergehende vertragliche oder ausservertragliche 
Haftung wird hinsichtlich aller unser Warenlieferungen und 
weiterer Leistungen ausdrücklich wegbedungen, vor allem 
bei direkten und indirekten Mangelfolgeschäden. Das gilt vor 
allem bezüglich der Kosten für notwendige Ein- und Ausbau-
arbeiten sowie für Betriebsunterbrechungen. Dieser Haf-
tungsausschluss gilt auch für unsere vertragliche und aus-
servertragliche Haftung bei Schäden, die auf Handlungen 
oder Unterlassungen unserer gesetzlichen Vertreter, Ange-
stellten und Hilfs-Personen zurückzuführen sind; die gleiche 
Regelung hat ausserdem Gültigkeit für die persönliche ver-
tragliche und ausservertragliche Haftung dieser Vertreter, 
Angestellten und Hilfspersonen.

11. Qualitätssicherung, Prüf- und Messlabor

nach ISO 9001 und verfügen darüber hinaus im Sinne der 
-

der Akkreditierung werden nur erbracht, wenn diese spätes-
tens zum Zeitpunkt der Bestellung bzw. der Auftragserteilung 
schriftlich mit uns vereinbart worden sind.

Es ist nach den einschlägigen Normen akkreditiert und prüft 

Prüfverfahren respektive Normen.

12. Annullierungen, Rücktritt
12.1 Die Annullierung von Bestellungen setzt unser ausdrück-

-
nahme unserer Auslagen für Material, Löhne und Unkosten 
voraus.

Mengenabweichungen einer bestimmten Lieferung berechti-
gen nicht zur Annullierung von Restlieferungen einer Bestel-
lung.

Allgemeine Geschäftsbedingungen  
der Bossard AG



AGB.005©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

Allgemeine Geschäftsbedingungen  
der Bossard AG

verschlechtert hat oder sich anders präsentiert, als uns dar-
gestellt wurde.

Voraussetzungen, gesetzliche und behördliche Vorschriften 
oder andere Rahmenbedingungen zu informieren, soweit 
diese für unsere Warenlieferungen und die Erbringung weite-
rer Leistungen von Bedeutung sind. Es ist zu unterstreichen, 
dass diese Information rechtzeitig und ohne besondere Auf-
forderung unsererseits zu erfolgen hat. Die Informations-

Zweckverwendung. Spätestens mit der Bestellung bzw. der 
Auftragserteilung sind wir schriftlich auf solche Vorschriften, 
Normen oder Umstände aufmerksam zu machen. Treten sol-
che erst während unserer Warenlieferungen oder bei der 
Erbringung weiterer Leistungen auf, so informiert uns der 
Kunde unverzüglich.

13.2 Die Verantwortung für Produkt- und andere Sicherheiten ver-

13.3 Die Einhaltung der allgemeinen und der örtlichen Sicher-
heitsbestimmungen sowie die entsprechende Unterweisung 
des Personals gehören vollumfänglich in den Verantwor-
tungsbereich des Kunden.

14. Verwendung der Ergebnisse
 Die Resultate unserer Leistungen sind ausschliesslich für 

den Gebrauch und zur Information des Kunden bestimmt und 
dürfen ohne vorgängige schriftliche Zustimmung unserer-
seits nicht an Dritte weitergegeben oder anderweitig verwen-
det werden. Diese Regelung bezieht sich im Besonderen auf 

15. Gewerbliche Schutzrechte
15.1 Urheberrechte sowie weitere immaterielle Güter- und Schutz-

rechte, welche zusammen mit unseren Warenlieferungen und 
der Erbringung von weiteren Leistungen entstehen, verblei-
ben ausschliesslich bei uns. Diese Rechte umfassen unter 
anderem unsere Zeichnungen, Pläne, technische und weite-
re Unterlagen, Software-Programme und andere von uns ent-
wickelte Lösungen.

15.2 Dem Kunden ausdrücklich und schriftlich gewährte, nicht 
übertragbare und nicht exklusive Nutzungsrechte bleiben 
vorbehalten.

15.3 Wir sind berechtigt, allgemein verwertbares Wissen, Know-
how sowie Erfahrungen und Fähigkeiten, welche wir bei 
unserer Leistungserbringung erworben haben, in unserer 
Tätigkeit für andere Kunden zu nutzen und weiter zu entwi-
ckeln. 

16. Geheimhaltung
 Jeder Vertragspartner behandelt diejenigen Daten, Unterla-

gen und Informationen vertraulich, über die er aus dem 
Geschäftsbereich des anderen verfügt und die weder allge-
mein zugänglich noch allgemein bekannt sind. Er darf diese 
weder direkt noch indirekt Dritten zugänglich machen und sie 
auch nicht auf andere Weise verwerten. Solche Daten, Unter-
lagen und Informationen sind lediglich für die Vertragserfül-
lung zu verwenden. In diesem Sinne haben die Vertragspart-

-
tive von diesen verwertet werden. Mitarbeiter der Vertrags-

-

unserer Vertragsbeziehung bestehen.

17. Anwendbares Recht, Gerichtsstand
 Es gilt schweizerisches Recht. Das Kollisionsrecht sowie  

das UN-Kaufrecht sind ausgeschlossen. Ausschliesslicher 
Gerichtsstand ist Zug, Schweiz.

18. Salvatorische Klausel
 Sollten einzelne Bestimmungen dieser Allgemeinen 

Geschäftsbedingungen ganz oder teilweise nichtig und/oder 
unwirksam sein oder werden, so bleibt die Gültigkeit und/ 
oder Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen oder Teile sol-
cher Bestimmungen unberührt. Die ungültigen und/oder 
unwirksamen Bestimmungen werden durch solche ersetzt, 
die dem Sinn und Zweck der ungültigen und/oder unwirksa-
men Bestimmungen in rechtwirksamer Weise wirtschaftlich 
am nächsten kommen. Das gleiche gilt für den Fall, dass die-
se Allgemeinen Geschäftsbedingungen unvollständig sein 
sollten.

19. Verbindlicher Originaltext
 Falls sich zwischen der deutschen und einer anderssprachi-

-
renzen ergeben, gilt für jeden Fall der deutsche Originaltext.

Ausgabe Oktober 2014
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1. Champ d’application, contenu des prestations
1.1 Bossard SA livre ses marchandises ou fournit ses presta-

tions dans le cadre exclusif de ses conditions générales de 
vente. Bossard commercialise d’une part des composants et 

services dans les domaines de l’ingénierie, du conseil tech-
nique, de la logistique etc., le cas échéant dans le cadre 

1.2 Les conditions générales de vente peuvent être consultées 
et téléchargées à tout moment à partir de notre site Internet 

-

régissent tout accord contractuel avec Bossard SA.

s’appliquent que s’ils ont été convenus par écrit.

1.4 Le client ne peut engager la responsabilité de Bossard au 
titre des prestations de services fournies que si celles-ci ont 
été convenues par écrit. Par ailleurs, le montage des produits 
livrés et les applications qui en sont faites sont de la respon-
sabilité du client.

-
mande et accords contractuels écrits listent l’intégralité des 
caractéristiques des marchandises qui seront livrées ou des 
prestations qui seront fournies.

1.6 Nous considérons qu’un document est écrit au sens des pré-
sentes conditions générales de vente s’il est signé par l’un 
des partenaires contractuels (y compris les documents télé-

-
ments écrits les e-mails qu’un partenaire contractuel envoie 
à l’autre; il faut toutefois que la personne agissant pour la 
partie qui envoie le document puisse être clairement identi-

2. Prix et paiement pour les livraisons de marchandises et 
autres prestations

2.1 Les prix des marchandises et prestations s’entendent hors 

documents contractuels.   
Les prix sont exprimés au cent, sauf mention contraire. Les 
tarifs à partir de mille pièces sont uniquement valables pour 
les conditionnements industriels ou le vrac. La valeur mini-

dans les autres devises. Les boîtes entamées donnent lieu à 
une facturation supplémentaire pour petites quantités. 
Rabais et ristournes peuvent le cas échéant être accordés à 

équivalent dans les autres devises.

2.2 Nous nous réservons le droit de procéder à des ajustements 
de prix si les conditions du marché ou le cours des devises 

contraignants qu’assortis d’un délai de livraison précis.

2.4 Le payement de nos factures est dû sous trente jours à 

-

sera un intérêt moratoire de 7% ainsi qu’une pénalité pour 

qu’il y ait besoin de faire une mise en demeure.
 Les factures sont émises et payées dans la monnaie de 

contractuel à la base de la transaction.

3. Prospectus, catalogues, documents techniques et 
autres

3.1 Les dimensions, descriptifs et représentations dans la docu-
mentation mise à disposition des clients, notamment les 
prospectus, catalogues, bons de commande et documents 
techniques, n’engagent pas Bossard.

3.2 Nous déclinons toute responsabilité quant à l’exactitude et 
l’exhaustivité des documents qui nous sont envoyés par le 

-
ments.

3.3 Le client doit par ailleurs s’assurer que les documents qui 

s’engage à nous dégager de toute action de tiers à ce sujet.

4. Dates et délais, quantité livrée
4.1 Nous nous attachons à tenir au mieux les délais de livraison 

cependant des capacités de production des fabricants et des 
possibilités d’approvisionnement des matières premières sur 

commandes.  
Pour les livraisons de marchandises, nous ne pouvons 

propre sous-traitant.

4.2 Le délai de livraison commence à courir le jour de la conclu-
sion du contrat. A la conclusion du contrat, toutes les forma-
lités nécessaires envers les autorités doivent avoir été rem-
plies, les paiements et les sûretés éventuellement convenus 
doivent avoir été fournis, les questions techniques princi-
pales réglées.

4.3 Les dates et/ou délais de livraison convenus peuvent être 
prolongés ou reportés par Bossard SA sans donner droit au 

-
ment:
•  si nous n’obtenons pas en temps utile les informations que 

nous requérons pour l’exécution d’un contrat, ou si elles 

• 
n’ont pas exécuté dans les délais les livraisons et/ou pres-
tations qui leur étaient imparties ou accusent un retard 
dans l’exécution de leurs obligations contractuelles;

•  en cas de force majeure chez nous, chez le client ou chez 

de guerre, de tensions internationales, d’émeute, de pénurie 
de matières premières, de défauts de fonctionnement, d’épi-
démies et de grèves, cette liste n’étant pas exhaustive.

 dépassement d’un délai supplémentaire (qui est déterminé 

Conditions générales de vente 
Bossard SA, Zoug
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tout ou en partie si celui-ci n’a pas encore été exécuté. La 
responsabilité de Bossard ne peut être engagée au titre de la 
privation de jouissance et de tout autre dommage occasion-
né par le non-respect des délais et des quantités.

-
dues en principe à la pièce, la valeur moyenne livrée selon la 
méthode d’échantillonnage correspond au moins au nombre 
de pièces nominal. Des variations de quantité +/- 4% sont 
acceptées pour les conditionnements à partir de cent pièces.

4.6 Pour les fabrications spéciales, nous nous réservons le droit 
-

rieure de 15% aux quantités nominales.

5. Traçabilité
 La traçabilité de nos produits est assurée par les étiquettes 

-
dises, il incombe au client de s’assurer que la traçabilité est 
maintenue pour le moins à l’aide de ces étiquettes.

6. Réserve de propriété, propriété liée à la logistique
6.1 La marchandise reste notre propriété jusqu’à son complet 

paiement.

6.2 Si nous élaborons des solutions logistiques ou fournissons 
des prestations logistiques pour un client et que nous met-
tons ainsi des boîtes, des étagères et d’autres matériels de 
stockage à sa disposition, ceux-ci restent notre propriété sauf 
convention expresse contraire.

7.1 Le client est tenu de réceptionner nos livraisons de marchan-

de même pour la mise en application ou l’installation d’une de 
nos solutions logistique ou d’ingéniérie.

 

l’ont été en conformité avec ce qui a été convenu de manière 
contractuelle.  
Les non conformités éventuelles de nos marchandises ou de 

-
tement après leur découverte, et ce au plus tard huit jours 

-

prestations.

-
tuée si elle a été envoyée par écrit avant l’expiration du délai 
visé à l’article 7.2 et si la réalité de l’envoi et de la réception de 

-

nos collaborateurs ou par des experts de notre choix, ainsi 
que l’éventuel dommage communiqué.

7.4 

de marchandises s’il utilise l’une de nos solutions logistiques.

s’appliquent.

8. Garantie pour nos livraisons de marchandises
8.1 Nous garantissons les caractéristiques de nos produits 

exclusivement par rapport aux normes applicables telles que 

de demandes de fabrication spéciales. Sous réserve de 
conventions écrites contraires, le contrôle des produits s’ef-
fectue par échantillonnage selon la norme ISO 3269, norme 

-

standards du catalogue que pour les fabrications spéciales 

règles d’échantillonnages pour les contrôles par attribut, peut 
s’appliquer pour le contrôle de réception de composants 
mécaniques et/ou pour les marchandises fabriquées à la 

 L’utilisation de produits d’une dureté égale ou supérieure à 

revêtement électrolytique, comporte un risque inhérent de 
fragilisation par l’hydrogène, documenté dans la norme inter-
nationale ISO 4042.

 Le client qui sélectionne et acquiert des éléments d’assem-
blage dont les caractéristiques, la résistance et le processus 
de fabrication induisent un risque de fragilisation induite par 
l’hydrogène, dégage Bossard de toute obligation de garantie 
et de toute responsabilité à ce sujet, et notamment, sans que 
cette liste soit exhaustive, du versement de dommages et 
intérêts, ou des obligations de garanties, explicites ou impli-
cites, incluant la conformité des produits avec le marché ou la 

 8.2 Les caractéristiques ne relevant pas des normes énumérées 
au paragraphe 8.1. ne sont garanties que si elles ont été 
convenues par écrit. Sont garanties également les indica-
tions mentionnées dans nos documents, notamment les 
prospectus, les catalogues, les commandes écrites et les 
documents techniques et autres. Le fait de changer de 
sous-traitant dans le cadre de la livraison de marchandises 

-
cation de la marchandise ou de la prestation convenue si le 

-
tions qui s’appliquent.

8.3 Nous ne garantissons pas l’adéquation de la marchandise au 
-

plique notamment aux choix constructifs qui sont faits dans 
l’application du client. Lorsque nous répondons à des ques-
tions concernant la construction et/ou le montage, nous nous 
référons aux indications données par le client. Nos réponses 
reposent sur des considérations théoriques ou des résultats 

par le client dans les conditions réelles.

8.4 Dans le cas où nous adaptons un produit à la demande du 

8.5 Toute obligation de garantie est éteinte si les normes conve-

-
ment concernées les normes susmentionnées et les conditions 
d’exploitation que nous avons prescrites ou autorisées par écrit.

8.6 Sont en outre exclus de la garantie tous les défauts qui sont 
imputables à l’usure normale du bien, à une maintenance 



AGB.008 ©
 B

ed
ie

n-
 u

nd
 K

on
tro

lle
le

m
en

te
_B

O
S_

20
19

.0
7

défectueuse, à une négligence, à un traitement inadéquat, à 
une utilisation inappropriée et/ou à l’intervention d’une tierce 
partie.

domaines de l’ingénierie, du conseil technique, de la logis-
tique etc., nous garantissons exclusivement les caractéris-

8.6. Il en va de même pour les prestations de services qui 
sont fournies dans le cadre d’une solution globale ou partielle.

8.8 Au titre de la garantie, la seule obligation incombant à Bos-
sard est le remplacement gratuit de la marchandise défec-
tueuse.

les défauts de la chose est exclue.

9. Garantie pour nos prestations, garanties de durabilité
9.1 Nous garantissons l’exécution de nos prestations dans les 

règles de l’art. Sans convention écrite contraire, expressé-

garantie quant à l’exactitude des résultats fournis et quant à 
leur interprétation.

9.2 Si nous mettons un logiciel à disposition dans le cadre de 
solutions logistiques, nous garantissons sa conformité avec 

moment de sa livraison. Nous ne garantissons pas le fonc-
tionnement du logiciel sans interruption ni erreur. Toute 
garantie est exclue par ailleurs si les conditions d’exploitation 

-
tuées sur le logiciel. Nous déclinons également toute respon-
sabilité en cas de travaux de maintenance et d’entretien réa-
lisés par des tiers. Il en va de même pour toutes autres 

nous n’avons pas autorisées ou sur lesquelles nous n’avons 

9.3 Si une garantie de durabilité est expressément convenue pour 

intempéries ou d’autres caractéristiques, le délai de garantie 
commence à courir à la livraison. Notre obligation de garantie 
s’éteint si le dommage éventuel est lié à une installation ou une 

garantie ne peut être mise en oeuvre si un dommage survient 
en raison d’une utilisation anormale, par exemple en cas de 
dommages causés par des intempéries, par l’instabilité du 
sous-sol ainsi que par des phénomènes chimiques ou biolo-

-
plique pas si le dommage a été causé par un défaut matériel du 
produit et si un tel défaut peut être démontré. Sont à appliquer 
pour l’installation et l’utilisation des composants et produits 

normes légales et les règles en usage dans la profession.

sera remplie par une réparation des produits à nos frais.

d’une mauvaise exécution de la prestation est exclue.

10. Responsabilité pour dommages et intérêts
10.1 Nous assumons la responsabilité légale du fait des produits, 

au titre de nos livraisons de marchandises et nos prestations, 

pour les préjudices corporels et dommages matériels résul-
tant directement d’une faute qui nous serait imputable.

10.2 Toute autre responsabilité contractuelle ou extra-contrac-
tuelle en cas de dommages directs et indirects est expressé-

de montage et de démontage, les pertes d’exploitation, les 
dommages qui sont imputables à des actes ou omissions de 
nos représentants légaux, employés et auxiliaires. La res-
ponsabilité personnelle de ces représentants, employés et 
auxiliaires, contractuelle et extra-contractuelle, est égale-
ment exclue.

11. Assurance qualité, laboratoire d’essais et de mesure

conformément à la norme ISO 9001 et disposons en outre, 
au sens de l’assurance qualité, d’un laboratoire d’essais et 

17025. Selon les réglementations de l’accréditation, les 
prestations sont fournies uniquement si elles ont été conve-
nues avec nous par écrit au plus tard au moment de la com-
mande.

11.2 Le laboratoire d’essais et de mesure est un organisme de 
contrôle indépendant. Il est accrédité selon les normes en 
vigueur et contrôle et/ou analyse selon les procédures ou 
normes de surveillance applicables.

12. Annulations, retrait
12.1 L’annulation d’une commande ne peut se faire qu’avec notre 

accord exprès et écrit et suppose la prise en charge de nos 
frais de matériel, de salaires et de débours.

12.2 Les réclamations en matière de qualité, de dimensions et 

pas de droit à l’annulation des livraisons restant à exécuter.

12.3 Nous sommes dégagés de notre obligation de livraison en 

présentée préalablement.

13. Obligations d’information et sécurité
13.1 Le client est tenu de nous informer de conditions techniques 

particulières, de prescriptions légales ou imposées par les 
autorités ou d’autres conditions d’ensemble, si celles-ci sont 
importantes pour nos livraisons de marchandises et pour 
l’exécution de nos prestations. Il convient de souligner que 
cette information doit être communiquée en temps utile et 
sans demande expresse de notre part. L’obligation d’infor-
mation s’applique notamment en cas d’utilisation des pro-

-
males. Nous devons être avertis par écrit de telles 
prescriptions, normes ou circonstances et ce au plus tard 
lors de la commande. Si de tels éléments surviennent à l’oc-
casion de nos livraisons de marchandises ou de l’exécution 
de nos prestations, le client doit alors nous en informer à ce 
moment-là. 

13.2 Malgré cette obligation d’information, le client demeure res-
ponsable de la sécurité du produit et de la sécurité en général.

13.3 Le client est totalement responsable du respect des disposi-
tions de sécurité générales et locales ainsi que de la forma-
tion du personnel.

Conditions générales de vente 
Bossard SA, Zoug
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Conditions générales de vente 
Bossard SA, Zoug

14. Utilisation des résultats
 Les résultats de nos prestations sont exclusivement réservés 

à l’utilisation et à l’information du client et ne doivent pas être 
transmis à des tiers ou être utilisés d’une autre manière sans 

-
rement les analyses, résultats d’examens, calculs, etc.

15. Droits de propriété industrielle
15.1 Les droits d’auteur et autres droits de propriété intellectuelle 

liés à nos livraisons de marchandises et à l’exécution de nos 
-

prennent entre autres nos dessins, plans, documents tech-
niques, logiciels et autres solutions conçues par nos soins.

15.2 La transmission de ces droits est cependant possible si elle 
est convenue par écrit.

15.3 Nous sommes autorisés à utiliser et à continuer de déve-
lopper auprès de l’ensemble de nos clients les connais-
sances, le savoir-faire, l’expérience et les capacités que 
nous avons pu acquérir lors de l’exécution de nos presta-
tions ou de la fourniture de nos marchandises chez un client 
particulier.

 
les données, documents et informations dont elle dispose 
sur l’activité de l’autre partie et qui ne sont ni accessibles ni 

tiers ni directement ni indirectement et ne doit pas les 

informations doivent uniquement être utilisés en vue de 
l’exécution du contrat. Dans cette optique, les parties au 
contrat doivent prendre toutes les mesures nécessaires 
pour empêcher que ces données parviennent à des tiers ou 
soient exploitées par ces derniers. S’ils n’y sont pas déjà 
tenus au titre de leur contrat de travail, les collaborateurs 

-
té des données, documents et informations. L’obligation de 

-
tion contractuelle.

17. Droit applicable, for
 Le droit applicable est celui du canton de ZOUG, en Suisse. 

Unies sur les contrats de vente internationale de marchan-
dises sont exclus. La juridiction compétente est celle de 
ZOUG, en Suisse.

18. Clause de sauvegarde
 Si certaines dispositions des présentes conditions géné-

rales de vente sont ou deviennent nulles ou caduques en 
tout ou en partie, les autres dispositions restent valides et 
applicables. Les dispositions nulles et/ou inapplicables 
sont remplacées par celles qui se rapprochent le plus de la 

où les présentes conditions générales de vente devaient 
être incomplètes.

19. Version originale faisant foi
-

tions générales de vente et une version rédigée dans une 
autre langue, la version originale allemande fait foi.
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1. Ambito, caratteristiche dei servizi
1.1 Bossard SA fornisce merci e servizi ai suoi clienti esclusiva-

mente sulla base dei Termini e Condizioni Generali attual-
mente in vigore. La gamma di prodotti si riferisce in modo 
particolare alla fabbricazione di componenti e altri prodotti e 
servizi tecnici, di ingegneria, di consulenza e di altro tipo. 
Include inoltre merci e servizi forniti come parte di una solu-

1.2 I Termini e Condizioni Generali in vigore possono essere 
visualizzati in qualsiasi momento nel sito web (www.bossard.

-
mini e Condizioni Generali). Saranno inclusi nella loro com-
pletezza in ogni contratto stipulato. I Termini e Condizioni 

con noi.

vincolanti solo se concordati per iscritto.

1.4 Il cliente potrà quindi richiedere di fornire un servizio che va 
oltre la fornitura della merce, solo se questo è stato concor-

-

stati confermati altri documenti contrattuali per iscritto, tali 
documenti conterranno un elenco completo di tutte le merci 
e i servizi da fornire.

a condizione che la persona che agisce per conto del mitten-

autorizzata a trattare la questione.

2. Prezzi e pagamento per merci e altri servizi
2.1 I prezzi dei nostri prodotti e servizi sono sempre indicati al 

-
menti contrattuali.

 I prezzi dei nostri prodotti sono indicati per 100 pezzi. Ci 
riserviamo espressamente il diritto di proporre soluzioni 

pezzi o quantitativi superiori si applicano solo a colli indu-
striali o quantità sfuse. Il valore minimo di ordine per le merci 
è di CHF 75.–; un importo equivalente si applicherà per le 
consegne in qualsiasi altra valuta. Un supplemento per quan-
tità minima sarà aggiunto per confezioni aperte. Siamo in 

almeno CHF 200.– o un importo corrispondente in qualsiasi 
altra valuta.

-

cui avremo comunicato al cliente le scadenze vincolanti cor-
rispondenti.

2.3 Le nostre merci sono consegnate franco fabbrica ai sensi di 
Incoterms 2010.

2.4 Le fatture per le nostre merci e servizi sono pagabili entro  
30 giorni dalla data della fattura. Il pagamento dovrà essere 

-
to sia ritardato, si addebiteranno interessi di mora pari al 7% 
più una tassa amministrativa di CHF 70.– (o un importo cor-
rispondente in una valuta diversa) per i solleciti. Entrambi  

 I pagamenti fatturati devono essere corrisposti nella valuta 

documenti contrattuali.
 
3. Opuscoli, cataloghi, documenti tecnici e altra docu-

mentazione

nostri documenti non sono vincolanti: tra questi si includono 
in particolare opuscoli, cataloghi, ordini e documentazione 
tecnica, così come altre informazioni tecniche.

-
tezza dei documenti consegnatici dal cliente (in particolare 

-
-

tezza e la completezza.

3.3 Il cliente deve garantire che i documenti che ci consegna 
-

no nessun diritto di terzi. Se il cliente non rispetterà tale requi-
sito, ci dovrà risarcire tutte le eventuali rivendicazioni di terzi 
a questo riguardo.

4. Scadenze e date, quantità di consegna
4.1 Faremo del nostro meglio per rispettare le date di consegna 

contratto da parte dei nostri subfornitori.

4.2 La data di consegna o scadenza è calcolata dal momento 
della stipulazione del contratto. In tale momento tutte le for-
malità necessarie concernenti le autorità dovranno essere 

-

stati forniti. Le parti contraenti dovranno inoltre avere chiarito 
tutti i punti tecnici essenziali entro la data di consegna.

4.3 Le date di consegna o scadenze concordate possono  

-
zione si applica alle seguenti circostanze in particolare:
•  se non si ricevono a tempo debito le informazioni necessa-

rie per adempiere un contratto o in caso di emendamento 
successivo;

•  se il cliente o un terzo (in particolare uno dei nostri subap-
paltatori) è in ritardo con forniture di merci o servizi o ritarda 

•  nel caso in cui presso di noi, presso il cliente o un terzo (in 
-

coli o imprevisti impossibili da evitare. Tra tali eventi sono 
incluse le cause di forza maggiore, guerre, tensioni interna-
zionali, rivolte, mancanza di materie prime, guasti, epide-

-
stivo.

Termini e Condizioni Generali  
Bossard SA
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Termini e Condizioni Generali  
Bossard SA

4.4 Se la data di consegna o scadenza non viene rispettata e se 

superata, il cliente avrà diritto a recedere da un accordo, inte-
ramente o in parte, nella misura in cui questo non sia ancora 
stato adempiuto. Si esclude esplicitamente la responsabilità 

-
vanti dal mancato rispetto delle date di consegna e quantita-
tivi previsti.

4.5 Per merci preconfezionate vendute in base alla quantità, il 
valore medio della merce fornita deve corrispondere almeno 
alla quantità nominale secondo la procedura di controllo. La 
tolleranza di misurazione di +/- 4% è ammessa per le conse-
gne di merci preconfezionate con una quantità di almeno 100 
pezzi.

4.6 Una consegna in eccesso o in difetto del 15% sarà tollerata 

cliente.

5. Rintracciabilità
 Siamo responsabili di garantire la rintracciabilità dei prodotti, 

-
-

sabile di mantenere la nostra rintracciabilità in qualità di forni-
tori.

6. Riserva del titolo di proprietà, proprietà in connessione 
con la logistica

pagamento per intero.

6.2 Se si sviluppano soluzioni logistiche o di logistica di approvvi-

altri articoli di inventario, questi articoli rimarranno di nostra 
proprietà, salvo diverso accordo scritto.

7.1 I nostri beni e/o servizi devono essere tempestivamente 

le caratteristiche delle soluzioni complete o parziali da noi 
fornite. Allo stesso modo, nel caso vengano forniti servizi 

-
to stabilito contrattualmente.

 
7.2 Eventuali difetti di merci e servizi da noi forniti devono essere 

segnalati tempestivamente per iscritto, entro e non oltre 8 
giorni dalla data di ricevimento delle merci o del completa-
mento dei lavori di installazione. Tali disposizioni sono valide 
anche in caso di fornitura di soluzioni complete o parziali e di 
altri servizi.

7.3 Un difetto si considera correttamente segnalato se il rapporto 
è stato inviato prima della scadenza del termine di cui al pun-
to 7.2 e se vi è prova inconfutabile che il rapporto sia stato 
inviato in forma scritta e consegnato, per esempio, mediante 

-

nostro personale o da periti a nostra scelta.

7.4 Contrariamente alle disposizioni di cui sopra, qualsiasi clien-

7.5 In caso di difetti varranno anche per le nostre merci e servizi i 
termini di prescrizione di legge.

8. Garanzia per le nostre merci
8.1 Garantiremo soltanto le caratteristiche del prodotto in confor-

realizzate su misura. Salvo diverso accordo scritto, il campio-
namento casuale per prodotti standard e personalizzati (mer-

-
ve di accettazione per componenti meccanici o merci a pezzi, 

-

-

espressamente a tale rischio. Se il cliente seleziona e acqui-

fabbricazione comportano un elevato rischio di infragilimento 
da idrogeno, questo rischio verrà assunto interamente dal 
cliente. Saremo quindi esentati da ogni responsabilità a tale 
riguardo, incluse tutte le nostre responsabilità nei confronti 
del cliente per quanto concerne la qualità del prodotto. Tali 
responsabilità comprendono in particolare il risarcimento dei 
danni e le garanzie espresse o implicite, tra cui le garanzie di 

 8.2 Le caratteristiche che non rientrano tra queste norme saran-
no quindi coperte dalla garanzia solo se concordate per 
iscritto. Tali norme includono anche le informazioni contenute 
nella nostra documentazione, in particolare opuscoli, catalo-

cambiamento di subfornitore, qualora tale subfornitore soddi-

servizi contrattuali.

-
-
-

to di applicazione. Nel rispondere alle domande relative alla 
costruzione e/o installazione, le nostre risposte saranno 
basate sulle informazioni fornite dal cliente. I nostri dati si 
basano su considerazioni teoriche o sui risultati di prove 

-
ti dal cliente in condizioni di utilizzo reali.

8.4 Se, su richiesta del cliente, adattiamo un prodotto per soddi-

garanzia per quanto riguarda le caratteristiche del prodotto 

di cui al punto 8.1 par. 1 e 2.

-

-
sce, in particolare, alle norme di cui sopra e a tutte le altre 

iscritto.
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8.6 La garanzia esclude inoltre eventuali difetti attribuibili a usura 
normale, manutenzione inadeguata, manipolazione non cor-
retta, sollecitazione eccessiva e intervento di terzi.

8.7 Anche nella fornitura di servizi di ingegneria, consulenza tec-
nica, logistica ecc., per quanto riguarda le merci, garantiamo 
solo le caratteristiche in conformità alle clausole 8.1 – 8.6 di 

come parte di una soluzione totale o parziale.

8.8 Se le merci che forniamo sono difettose ci impegniamo a  
fornire una sostituzione gratuita in garanzia

-
re responsabilità per i difetti delle forniture di merci.

9. Garanzia per i nostri ulteriori servizi, garanzia di dura-
bilità 

-

-
rettezza dei risultati forniti o la loro interpretazione.

-

possiamo garantire che il software funzionerà senza interru-
-

te le condizioni di funzionamento o se si apporteranno delle 

se manutenzione, riparazione o altri lavori saranno eseguiti 

altri aggiornamenti non autorizzati da noi o sui quali non 

merito alla resistenza agli agenti atmosferici o altre caratteri-
-

dotti, la decorrenza avrà inizio dalla data di consegna. Il 
-

e altri prodotti. Inoltre, nessuna garanzia è prevista per i danni 
derivanti da impieghi eccezionali, ad esempio, danni causati 

limitazione di responsabilità solo se esistono le prove che il 
danno sia stato causato essenzialmente da materiali o com-

-
che fornite per i rispettivi componenti e altri prodotti e si appli-
cheranno le norme e i principi di architettura legalmente pre-
scritti o generalmente riconosciuti.

-
mo a correggere il lavoro ai sensi della garanzia o della 
garanzia di durata, a nostre spese.

tutte le ulteriori responsabilità per difetti in servizi addizionali.

10. Responsabilità per danni
10.1 In ambito di responsabilità legale per il prodotto, accettiamo 

la responsabilità per le lesioni e i danni alle persone da parte 
di nostre merci e servizi, solo se inequivocabilmente ricondu-
cibili ad essi.

10.2 Si esclude espressamente qualsiasi ulteriore responsabilità 
contrattuale o extracontrattuale, in particolare per i danni 
diretti e indiretti, per quanto riguarda tutte le nostre merci e 

-

esclusione di responsabilità vale anche per la nostra respon-
sabilità contrattuale ed extracontrattuale in caso di danni 
causati da azioni od omissioni da parte di nostri rappresen-
tanti legali, dipendenti e personale di supporto; la stessa 
disposizione si applica, inoltre, per la responsabilità persona-
le contrattuale ed extracontrattuale di tali rappresentanti, 
dipendenti e personale di supporto.

11. Assicurazione di qualità, laboratorio di controllo qualità 
e di prova

-

normativa di accreditamento, i servizi sono forniti solo se 
-

dine o alla stipulazione del contratto.

11.2 Il laboratorio di controllo qualità è un centro di controllo indi-
pendente. È accreditato secondo le norme rilevanti e svolge 
le sue prove e analisi secondo i metodi di prova o norme 
applicabili.

12. Cancellazione, ritiro

ed esplicito da parte nostra e previo rimborso dei nostri costi 
per materiali, stipendi e altre spese.

quantità di una determinata consegna non danno diritto al 

12.3 Ci riserviamo il diritto di recedere dagli obblighi di consegna 
-

zialmente o si rivela diversa da come ci è stata presentata.

13.1 Il cliente è tenuto a segnalarci eventuali particolari esigenze 
tecniche o disposizioni legali, amministrative o di altro tipo o 

-
zioni devono essere fornite prontamente e senza che le 

applica soprattutto se le nostre merci e servizi devono essere 
utilizzati per scopi pericolosi o insoliti. Tali regolamenti, nor-
me o circostanze devono essere portati alla nostra attenzio-

-
palto aggiudicato, a meno che non vengano alla luce quando 
siamo in fase di consegna delle merci o stiamo per fornire i 
servizi, nel qual caso il cliente dovrà avvisarci immediata-
mente.

13.2 Nonostante questo obbligo di informazione, il cliente rimarrà 
responsabile della sicurezza dei prodotti e delle altre misure 
di sicurezza.

13.3 La responsabilità di garantire la conformità alle normative di 
sicurezza generali e locali e della formazione appropriata del 
personale spetta interamente al cliente.

 

Termini e Condizioni Generali  
Bossard SA
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14. Utilizzo dei risultati
 I risultati dei nostri servizi sono destinati ad uso e informazio-

ne esclusiva del cliente e non possono essere trasmessi a 
terzi o utilizzati diversamente senza aver ottenuto il nostro 

-
sce, in particolare, ad analisi, risultati di indagini, calcoli, ecc.

15. Diritti di proprietà industriale

protezione, relativi alle nostre forniture di merci o servizi, 

comprendono, tra le altre cose, i nostri disegni, progetti, 
documenti tecnici e di altro tipo, programmi di software e altre 
soluzioni da noi sviluppate.

15.2 I diritti di uso non trasferibili e non esclusivi concessi al cliente 
espressamente e per iscritto dovranno rimanere riservati.

15.3 Ci riserviamo il diritto di utilizzare e sviluppare ulteriormente, 
-

competenze che abbiamo acquisito nel corso della fornitura 
di nostri prodotti o servizi.

16. Riservatezza
 Ciascuna parte contraente deve trattare con riservatezza dati 

ha accesso, e che non sono né generalmente accessibili né 
di dominio pubblico. Non potrà renderli disponibili a terzi, 
direttamente o indirettamente, né sfruttarli in altro modo. Tali 
dati, documenti e informazioni possono essere utilizzati solo 

-
ti contraenti devono adottare tutte le misure necessarie per 
impedire che i dati siano trasmessi o sfruttati da terzi. I dipen-
denti dei partner contrattuali - a meno che non siano già vin-
colati alla riservatezza dai termini del loro contratto di lavoro 
– dovranno impegnarsi a preservare la riservatezza di dati, 

-
tezza rimarrà in vigore anche al termine del rapporto contrat-
tuale.

17. Legge applicabile, giurisdizione

Svizzera.

18. Clausola salvatoria

Generali siano o diventino completamente o parzialmente 

-
caci saranno sostituite da nuove disposizioni, giuridicamente 
valide, che, sul piano economico, per senso e scopo si avvi-

-
ci. Lo stesso varrà qualora i presenti Termini e Condizioni 
Generali dovessero essere incompleti. 

19. Carattere vincolante del testo originale
-

testo originale in tedesco prevarrà in tutti i casi.

Termini e Condizioni Generali  
Bossard SA
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Konstruktion, Optimierung, Ausbildung

Assembly Technology Expert

Conception, Optimisation, Formation

Assembly Technology Expert

Progettare, Ottimizzare, Educare



PROVEN PRODUCTIVITY – EIN VERSPRECHEN AN UNSERE KUNDEN

PROVEN PRODUCTIVITY – NOTRE ENGAGEMENT VIS-À-VIS DES CLIENTS

PROVEN PRODUCTIVITY – UNA PROMESSA AI NOSTRI CLIENTI

Die Erfolgsstrategie

La stratégie de la réussite

La strategia di successo

Aus der langjährigen Zusammenarbeit mit unseren 

Kunden wissen wir, was nachweislich und nachhaltig 

Wirkung erzielt. Wir haben erkannt, was es braucht, um 

die Wettbewerbsfähigkeit unserer Kunden zu stärken. 

Deshalb unterstützen wir unsere Kunden in drei strate-

gischen Kernbereichen:

 

  Produktlösungen

  Assembly Technology Expert

 Smart Factory Logistics

Gemeinsam mit unseren Kunden vorwärtskommen 

heisst für uns, Lösungen zu entwickeln, die besser, 

schneller, effizienter und kostengünstiger sind – und 

somit unseren Kunden helfen, ihre Konkurrenz zu 

überflügeln. Diese ganzheitliche Sicht nennen wir bei 

Bossard «Proven Productivity».

Sur la base d’une coopération sur le long terme avec 

nos clients, nous savons comment atteindre des objec-

tifs, et ce de manière éprouvée et durable. Nous avons 

déterminé ce qui est nécessaire pour renforcer la com-

pétitivité de nos clients. Pour ce faire, nous aidons nos 

clients dans trois domaines stratégiques principaux:

 

  Solutions produit

 Assembly Technology Expert
  Smart Factory Logistics

Aller de l’avant main dans la main avec nos clients, cela 

implique de développer des solutions meilleures, plus 

rapides, plus efficaces, plus rentables. Nous aidons ain-

si nos clients à faire mieux que la concurrence. Chez 

Bossard, c’est ce que nous appelons la perspective ho-

listique «Proven Productivity».

Grazie a una collaborazione pluriennale con i nostri 

clienti conosciamo ciò che ottiene un effetto dimostrato 

e duraturo. Abbiamo individuato quello che serve per 

rafforzare la competitività dei nostri clienti. Per questo 

sosteniamo i nostri clienti in tre settori strategici.

 
  Soluzioni di prodotto
  Assembly Technology Expert

  Smart Factory Logistics

Progredire passo a passo coi nostri clienti significa svi-

luppare soluzioni sempre migliori, di più rapida applica-

zione, più efficienti e redditizie e, quindi, aiutare i clienti 

a battere la concorrenza. Noi di Bossard la chiamiamo 

visione olistica «Proven Productivity».
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